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©  "Абаза"

Вы держите в руках первый по­
мер журнала Международной аб­
хазо-абазинской ассоциации. кото­
рый называется "ЛИАЗА” -  так, 
как зовут абхазов и абазин в боль- 
шинапве айран мира. где они про­
живают (уточним: в Турции — с 
ударением на последнем, третьем 
слоге, в арабских странах — на 
втором; так же звучит и самона­
звание абазин).

Абхазы и абазины. составляю­
щие органичную часть абхазо- 
ады^скоЭо этнического мира — ко­
ренные жители Западного Кавка­
за. но во второй половине XIX века 
большая часть их в результате 
трагедии махаджирства оказа­
лась за пределами исторической 
родины, в странах Ближнего Вос­
тока. Сейчас. как свидетельствует 
схема, приведенная на 1-ой стра­
нице обложки нашего журнала, 
абхазы и абазины проживают на 
всех обитаемых континентах 
Земли.

Процесс консолидации абхазов 
и абазин, которых превратности 
исторической судьбы разметали 
по всему миру, начался не сегодня, 
зримые черты он обрел уж е в кон­
це 80-х годов, но символично, что 
1 Всемирный конгресс абхазо-аба­
зинского (абаза) народа состоялся 
а селе Лыхны в октябре 1992 года -  

в час, когда над Абхазией нависла 
смертельная опасность, Общими

Дорогие соотечественники!
Победа народа Абхазии в навязан­

ной ему правящими кругами Грузин 
войне (авгус т 1992 - сентябрь 1993 г.) 
имеет огромное историческое значе­
ние для всего рассеянного по планете 
этноса абаза. Впервые за поч ти пол­
тора столетня, отделяющие нас от 
трагедии махаджирс гва — насильст­
венного выселения большей части 
абаза в Турцию н друте страны Бли­
жнего Востока — абхазский народ до­
бился реальной свободы и суверени­
тета, права самостоятельно распоря­
жаться природными богатствами 
своей страны, решать насущные 
политические, экономические, социа­
льные, культурные. дсмо|рафические

усилиями, при поддержке своих 
братьев и друзей, мы отстояли 
ее свободу, общими усилиями сти­
раемся возродить ее экономику, 
построить в пей демократи­
ческое, правовое, процветающее 
государство.

Паш журнал призван стать 
существенным фактором дальней­
шей консолидации абхазов и аба­
зин всей планеты, их воссоедине­
ния на исторической родине, рас- 
пространения% разнообразной ин­
формации об их жизни и пробле­
мах. Задумано, что он будет вы­
ходить в трех вариантах: 1) на 
абхазском и абазинском языках. 
2) па русском и 3) на турецком, 
арабском и английском.

Данный вариант — на русском 
языке. По поскольку это самый пе­
рвый номер журнала, в него вклю­
чен ряд публикаций на абхазском п 
абазинском языках.

Открывает его блок материа­
лов о 11 Всемирном конгресс е аб­
хазо-абазинского (абаза) народа.

А сквозная тема номера — 
отражение Абхазией агрессин со 
стороны шовинистически на­
строенных кругов Грузии. Впол­
не логично, что первый наиер 
нашего журнала посвящен в 
основном тем событиям, тащ\ 
как проявили себя абаза в ходе 
Отечественной войны парода 
Абхазии 1992-93 гг,

проблемы Абхазии, получен уникаль­
ный шанс для объединения, н и т р а ­
ции, консолидации абхазок и абазин 
мира па исторической родине. Предс­
тавители нынешнего поколения по­
томков махаджиров имеют широкие 
возможности /ия поездок в Абхазию, 
получения гражданств Республики 
Абхазия (в том числе и двойною, без 
потери того |ражданс1 Т1а, которое 
они имели раньше), и. наконец, для 
переезда в Республику Абхазия на 
постоянное место жительства. -

Лроцесс репатриации нотнмкок 
махаджиров уже начался. Все новые 
и Литые абаза из Турции. Сирин. 
Иордании и других государств реша­
ют' навсегда связат ь свою личную су-

ОБРАЩЕНИЕ
МЕЖДУНАРОДНОЙ АБХАЗО-АБАЗИНСКОЙ АССОЦИАЦИИ 

К АБХАЗАМ И АБАЗИНАМ, ПРОЖИВАЮЩИМ ВНЕ 
ИСТОРИЧЕСКОЙ РОДИНЫ
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С__1с__о_л__ь_к__о н а  с ?
АБАЗИНЫ И АБХАЗЫ 

В РЕСПУБЛИКАХ БЫВШЕГО СССР
(ПО ДАННЫМ ПЕРЕПИСИ 1 9 8 9  Г . ) 

а б а з и н ы  а б х а з ы
город с к о е
на с е л е н и е

сель с к о е
н а с еление

всего г ородское
н а с еление

сель с к о е
на с е л е н и е

всего

СССР 13.805 19.808 33.613 50.609 54.699 105.308
РСФСР 13.336 19.647 32.983 6.112 1.127 7.239
УССР 96 17 113 883 107 990
БССР 65 13 78 125 24 149
УЗССР 49 30 79 104 25 129
КаЗССР 61 38 99 268 65 333
ГруЗССР 78 40 118 42.616 53.327 95.853
АзССР 34 2 36 141 22 163
ЛитССР . б - 6 25 - 25
МССР 9 2 11 44 7 51
ЛатССР 11 2 13 72 18 90
КирССР 3 5 8 40 12 52
ТаджССР 29 12 41 31 13 44
АрмССР 3 - 3 78 24 102
ТуркССР 19 - 19 46 17 63
ЭССР 6 • - 6 24 1 25

Мы привели здесь данные из единственного официального источника, позволяющего судить о численности 
абхазов и абазин на территории бывшего СССР. Добавим к этой информации, что по Всесоюзной переписи 
1989 г. в Абхазии жило 93,3 тыс. абхазов, из чего следует, что за ее пределами в Грузинской ССР проживало 
примерно 2,5 тыс. абхазов -  в основном, в Аджарии и Тбилиси. Многие абхазы и абазины, однако, склонны не 
доверять данным переписи, считая их заниженными. В любом случае за минувшие шесть лет 
вышеприведенные цифры, несомненно, устарели. Так, в Абазаште полагают, что абазин на территории СНГ 
проживает сегодня около 40 тысяч. Еще более приближенную картину численности абхазов и абазин мы имеем 
в зарубежных диаспорах. Основная масса народа абаза сосредоточена, как известно, в Турецкой Республике. 
Представители диаспоры проводили в последние годы два неофициальных учета: по одному из них в Турции 
насчитывается 300 тысяч абаза, по другому -  600 тысяч. По несколько десятков абаза проживают в таких 
отдаленных от исторической родины странах, как Япония, Австралия, Аргентина...

дьбу с судьбой исторической родины. 
Почетное место среди репатриантов 
занимают те молодые герои, которые 
с оружием в руках боролись за честь 
и свободу Абхазии во время грузино­
абхазской войны.
Руководители абхазо-абазинских 

(абаза) обществ в разных странах ми­
ра могут сегодня сделать многое для 
пропаганды священной цели -- воссо­
единения нашего этноса на родной 
земле. Абхазия сегодня — это страна, 
открытая миру, где нет монопольного 
положения какой-либо идеологии,где 
мирно уживаются различные рели­
гиозные верования. Верховный Со­
вет Абхазии приступил сейчас к об­
суждению проекта Конституции бу­
дущего суверенного, демократичес­
кого, правового государства, субъек­
та международного права — Респуб­
лики Абхазия.

Абхазия — это страна, которую 
природа щедро одарила красотой,

благодатным климатом, плодоро­
дием почв, богатством флоры и фа­
уны, возможностями для туризма и 
отдыха. Абхазия -- это страна, ко­
торая сегодня ждет приложения рук, 
ума, деловой энергии, талантов всех 
своих сыновей и дочерей, в каком бы 
уголке мира они пи жили.

Используя интеллектуальный и 
культурный потенциал зарубежных 
диаспор, лучшие образцы опыта госу­
дарственного устройства тех стран, 
где проживают потомки абхазских 
махаджиров, мы сможем значительно 
ускорить восстановление разру­
шенной войной экономики Абхазии, 
построение в ней подлинно демокра­
тического общества, развитие народ­
ного образования, превращение рес­
публики в цветущий, динамично раз­
вивающийся регион, интегрирован­
ный в мировую экономику.

Широкие перспективы открыва­
ются у нас в сферах развития взаимо­

выгодной торговли Абхазии со стра­
нами проживания абхазо-абазинских 
диаспор, увеличения иностранных 
инвестиций в ее экономику, обмена 
студентами и учащимися.

Велики возможности зарубежных 
диаспор в деле ускорения дипломати­
ческого признания Реепублики Абха­
зия, укрепления ее авторитета на 
международной арене.

Международная ассоциация абха­
зо-абазинскою (абаза) народа призы­
вает абхазов и абазин мира сделать 
все от них зависящее, чтобы исполь­
зовать предоставленную историей во­
зможность для нашего объединения.

Президент 
Международной ассоциации 

абхазо-абазинского 
(абаза) народа 

Т. ШАМБА 
январь 1994 г.
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24-26 ИЮЛЯ 1994 г. В СУХУМЕ И ПИЦУНДЕ 
- ПРОХОДИЛ II ВСЕМИРНЫЙ КОНГРЕСС 

АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА
ВТОРОЙ ВСЕМИРНЫЙ КОНГРЕСС 

АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) 
НАРОДА НАЧАЛ СВОЮ РАБОТУ 24 
ИЮЛЯ В СТОЛИЦЕ РЕСПУБЛИКИ 
АБХАЗИЯ СУХУМЕ. НА НЕГО ПРИ­
БЫЛИ 240 ДЕЛЕГАТОВ II МНОГО­
ЧИСЛЕННЫЕ (ГОРАЗДО БОЛЬШЕ 
ОЖИДАВШЕГОСЯ) ГОСТИ: ИЗ РОС­
СИИ И ТУРЦИИ, СИРИИ И ИОРДА­
НИИ. САУДОВСКОЙ АРАВИИ, ГЕР­
МАНИИ И ГОЛЛАНДИИ, ШВЕЙЦА­
РИИ И США... ВСТУПИТЕЛЬНЫМ 
СЛОВОМ КОНГРЕСС ОТКРЫЛ ПРЕ­
ЗИДЕНТ МЕЖДУНАРОДНОЙ АБХА­
ЗО-АБАЗИНСКОЙ АССОЦИАЦИИ 
ТАРАС' ШАМБА. ЗАТЕМ С РЕЧЬЮ 
ВЫСТУПИЛ ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ВЕР­
ХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ 
АБХАЗИЯ ВЛАДИСЛАВ АРДЗИНБА. 
ПРОЗВУЧАЛИ ВЫСТУПЛЕНИЯ ДРУ­
ГИХ УЧАСТНИКОВ КОНГРЕССА.

ВЕЧЕРОМ ДЕЛЕГАТЫ И ГОСТИ 
КОНГРЕССА СМОТРЕЛИ КОНЦЕРТ 
В ТЕАТРЕ АБГОСФИЛАРМОНИИ, 
НА КОТОРОМ ВЫСТУПАЛИ ГОСАН- 
САМБЛЬ ПЕСНИ И ТАНЦА А БХ А ­

ЗИ И . ТАНЦЕВАЛЬНЫЕ АНСАМБЛИ 
"ШАРАТЫН" (РА) И "АБАЗИНКА” 
(КЧР) И ДРУГИЕ КОЛЛЕКТИВЫ.

УЧАСТНИКИ КОНГРЕССА, ПРИ­
БЫВШИЕ ИЗ-ЗА ПРЕДЕЛОВ АБХА­
ЗИИ, РАЗМЕШАЛИСЬ В ПАНСИО­
НАТЕ "САМШИТОВАЯ РОГЦА” В 
ПОС. ПИЦУНДА. 25 ИЮЛЯ ОНИ СО­
ВЕРШИЛИ ПОЕЗДКУ В ОЧАМЧИРС- 
КМЙ РАЙОН, ПОСЕТИЛИ РЯД ЕГО 
СЕЛ, ДО ОСНОВАНИЯ РАЗРУШЕН­
НЫХ ОККУПАНТАМИ В ХОДЕ ГРУ­
ЗИНО-АБХАЗСКОЙ ВОЙНЫ, ПОБЫ­
ВАЛИ НА НАРОДНОМ ПРАЗДНИКЕ 
В СЕЛЕ МЫКУ.

26 ИЮЛЯ КОНГРЕСС' ПРОДОЛЖИЛ 
РАБОТУ В "САМШИТОВОЙ РОЩЕ”. 
ПОСЛЕ ВЫСТУПЛЕНИЙ ДЕЛЕГАТОВ 
II ГОСТЕЙ БЫЛИ ПРИНЯТЫ РЕЗО­
ЛЮЦИЯ И РЯД ОБРАЩЕНИЙ.

КОНГРЕСС: ОТКЛОНИЛ ЗАЯВЛЕ­
НИЕ ОБ ОТСТАВКЕ, СДЕЛАННОЕ 
П РЕЗИДЕНТОМ М ЕЖДУН АРОД НОЙ 
АБХАЗО-АБАЗИНСКОЙ АССОЦИА­
ЦИИ ТАРАСОМ ШАМБА.

КОНГРЕСС ИЗБРАЛ РЕВИЗИОН­

НУЮ КОМИССИЮ.
КОНГРЕСС РАСШИРИЛ ПРЕДСТА­

ВИТЕЛЬСТВО В ИСПОЛКОМЕ МЕЖ­
ДУНАРОДНОЙ АЬХА 30-АБАЗИНС­
КОЙ АССОЦИАЦИИ С ОДНОГО ДО 
ТРЕХ ЧЕЛОВЕК -  ОТ РЕСПУБЛИКИ 
АБХАЗИЯ, ОТ АБАЗИИ КАРАЧАЕ­
ВО-ЧЕРКЕССКОЙ PECriVbJ IИКИ И 
ОТ АБХАЗО-АБАЗИНСКОЙ ДИАС- 
П< >РЫ ТУРЕЦКОЙ РЕСПУБЛИКИ. 
ЧЛЕНАМИ НОВОГО СОСТАВА ИС­
ПОЛКОМА АССОЦИАЦИИ ИЗБРА­
НЫ: ЮРИЙ АРГУН, МЭРИ ИНАПХА, 
ОЛЕГ ДАМЕНИА (РА). МУМИНАТ 
ГОНОВА, АЛЕКСЕЙ ХУРАНОВ.ОЛЕГ 
ОТЛУХОВ (КЧР), ДЖЕМАЛ ЕТТПН 
АРДЗИНБА, РЕДЖЕ Б АГРБА, ОРОЛ 
КУТНЛИА (ТУРЦИЯ* Ф АД ИЛЬ АРЮ- 
ТАА ИЗ СИРИИ (БЛИЖНИЙ ВОС­
ТОК), ОН ЖЕ СТАЛ ГЕНЕРАЛЬНЫМ 
СЕКРЕТАРЕМ АССОЦИАЦИИ. РУХИ 
ЭШБА ИЗ ГЕРМАНИИ (ЕВРОПА), 
ИНАЛ КАЗАН ИЗ США (АМЕРИКА).

ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТАМИ АССО­
ЦИАЦИИ ИЗБРАНЫ М.ТОНОВ А. 
Э.КУТЕЛИА, Р.ЭШБА, И. КАЗАН.

ИЗ ВСТУПИТЕЛЬНОГО СЛОВА ПРЕЗИДЕНТА 
МЕЖДУНАРОДНОЙ АБХАЗО-АБАЗИНСКОЙ АССОЦИАЦИИ ТАРАСА ШАМБА 

ОТ ВОЙНЫ -  К М ИРУ, СОЗИДАНИЮ , ЕДИНЕНИЮ

Сегодня для нас великий день. 
Живущие в разных странах мира 
абазины и абхазы, одним словом,аба- 
за, собрались на исторической родине 
на второй Всемирный конгресс. Про­
шедшие со времени пашей первой 
всгречи месяцы б^|ли полны неимо­
верных трудностей, трагедий, слож­
нейших проблем, связанных с вой­
ной. Теперь мы встали перед лицом 
новых проблем — послевоенных.

Перед нашей Родиной сейчас сто­
ит наиважнейшая задача -- строите­
льство многонационального суверен­
ного, демократического, правового 
государства -- Республики Абхазия. 
Ассоциация должна найти свое место 
к возрождении абазино-абхазского 
зтноса, в формировании абхазской 
государственности. И хотя Ассоциа­
ция не занимается* политическими 
вопросами, мы готовы всесторонне 
помогать, способствовать созданию

органов государственной власти и 
местного самоуправления, разработке 
и принятию Конституции республи­
ки, а затем конституционных и иных 
законов -- о власти, президенте, вы­
борах, собственности, правах челове­
ка, экономике и г. д.

Обеспечить благоприятные воз­
можности для восстановления эконо­
мики Абхазии могло бы создание 
свободной экономической зоны на 
всей территории республики.

Ассоциация должна способство­
вать изучению родного языка. Абаза 
сегодня живу!' более чем в сорока 
странах мира. Большинство наших 
соотечественников, соплеменников 
лишены возможности читать и пи­
сать на родном языке, а в некоторых 
странах дети не знают даже о своей 
национальной принадлежности. Идет 
быстрый процесс ассимиляции. Поте­
ря языка наблюдается не только в за­
рубежных странах, но и на нашей ис­
торической родине.

В Абхазии принята программа ра­
звития абхазского языка, но она не 
выполняется. Мы много и бесплодно 
спорим о переводе алфавита на лати­
нскую основу. Пока мы спорим, тен­
денция ассимиляции становится не­
обратимой.

Нам надо поощрять генетическое 
тяготение человека к земле своих 
предков. Обретая Родину, наш сопле­
менник обретает себя, испытывает 
второе рождение. Так давайте помо­

жем друг другу
Помощь эта может проявляться в 

различных формах. Нами подготов­
лена Программа помощи детям поги­
бших воинов, сиротам, многодетным 
семьям. Причем каждый ребенок, ос­
тавшийся без отца или вовсе без ро­
дителей, каждая многодетная семья 
взяты на учет. Составлением списков 
занималась Нелли Тарба. Программу 
я переправил нашим братьям в Тур­
цию, в Кавказский Центр помощи 
Абхазии (руководитель Джемале г гни 
Ардзинба). Они проделали большую 
работу. 610 детей взяли па свое по­
печение наши соотечественники и 
оказывают им постоянную помощь. 
Во время моей поездки в Турцию в 
мае этого года были собраны 25 ты­
сяч американских долларов н посла­
ны в Абхазию. Конечно, работа толь­
ко-только началась, но я верю, она 
обязательно пробудит благородные 
чувства наших соотечественников. 
Главное,чтобы поступающая помощь 
использовалась по назначению.

Забытая тропинка на Родину рас­
ширяется, десятки и согни людей по­
тянулись домой. Мной подготовлен 
проект Закона "О государственной 
политике Республики Абхазия в от­
ношении соотечественников". Такой 
Закон необходим. Наши братья и сес­
тры, живущие за рубежом, должны 
знать, что их возвращение на Родину 
регулируется законом,ч то они,их пра­
ва и интересы надежно защищены.
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\Х ИЗ ВЫСТУПЛЕНИЯ НА КОНГРЕССЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ ВЛАДИСЛАВА АРДЗИНБА 

АБХАЗИЯ: МЕЖДУ ПРОШЛЫМ И БУДУЩИМ

V

То, о чем я буду говорить — попы­
тка оцепить происшедшее в Абхазии 
в промежутке между I и И Кошрес- 
сами, охарактеризовать наше нынеш­
нее политическое и экономическое 
состояние, наконец, бросить взгляд 
на будущее Абхазии.

Трагедия, которая произошла в 
Абхазии, начиная с 14 августа 1992г., 
это, конечно, не конфликт. Эго вой­
на, воина Грузии прошв Абхазии, од­
ною государства против другого го­
сударства, сравнительно большого — 
для Кавказа -- против маленького.

Ввод войск на территорию Абха- 
нн1 был актом агрессии, которая ста­
ла возможной, поскольку в соответ­
ствии с Ташкентским Соглашением 
Грузия получила значительное коли­
чество вооружения. Именно это соз­
дало в Грузии иллюзию того, что мо­
жно в одночасье решить проблему 
Абхазии путем силы. Сам акт агрес­
сии и войны против Абхазии являет­
ся следствием грузинского национал- 
шовинизма, который, к великому со­
жалению. имеет в Грузии давние кор­
ни. Эта агрессия стала одним из про- 
ивлений амбиций малой империи, 
как именовал Грузию выдающийся 
ученый и правозащитник А.Д. 
Сахаров.

Даже после ввода войск на тер­
риторию безоружной Абхазии мы все 
еще продолжали надеяться, что вой­

ны удастся избежать. Но надежды 
быстро исчезли. Рассуждения лиде­
ров Грузии о том, что ввод войск был 
осуществлен для охраны железных 
дорог, что Председатель Верховного 
Совета Абхазии дал согласие на него 
- все это циничная ложь, которой по­
дивился бы даже такой специалист в 
области мотивировок агрессии, как 
Адольф Г иглср.

Несмотря на то, что мы оказа­
лись в критическом положении, наш 
парод не пал духом и не отказался от 
сопротивления.

И в этот критический час, когда 
решалась судьба Абхазии, когда сто­
ял вопрос о том, быть ему или не 
быть, народы Северного Кавказа 
вместе с нами встали на защиту Аб­
хазии. Мы ощутили могучие плечи 
своих единокровных братьев, протя­
нули к ним руки за помощью, и они 
ответили крепким рукопожатием.

Не остались в стороне от несчас­
тной своей Родины и наши братья, 
представители многочисленной на­
шей диаспоры. Здесь были доброво­
льцы — ваши и наши дети, здесь бы­
ла ваша финансовая помощь, здесь 
были продовольствие и одежда для 
Абхазии. Бы защищали свою Родину. 
Это был и ваш священный долг.

Объединившись все вместе, мы 
сумели выстоять и победить кро­
вожадною врага, который осуществ­
лял геноцид абхазского народа, изго­
нял с территории Абхазии все негру- 
зинскос население.

Я поздравляю вас всех с этой 
победой!

Вместе с гем наша общая победа - 
выдающееся событие в истории Аб­
хазии и современной истории Кавка­
за — не должна вызывать у нас эйфо­
рии. Я нс согласен с теми, кто счита­
ет’, что мы уже добились суверени­
тета и независимости. Впереди у нас 
очень сложный и опасный путь, и мы

должны трезво оценивать сложив­
шуюся ситуацию.

Да, де-факто мы существуем, иы- 
гасмся строить свое молодое, но с да­
вними историческими традициями, 
юсударс гво; да, сегодня в Абхазии не 
идет война и в целом царит спокой­
ствие. Вместе с тем, главная наша 
забота связана с упрочением мира, с 
обретением гарантий безопасности 
нашего государства, безопасности 
народа.

На этом пути мы достигли опре­
деленного прогресса.

Проблема взаимоотношений Аб­
хазии и Грузи»! стала международной 
проблемой, проблемой мировою со­
общества. Б поисках путей к миру в 
качестве заинтересованного посред­
ника участвует, что исключительно 
важно, великая Россия.

... Мы за самые тесные братские 
отношения с ней. В России живут на­
ши единокровные братья, народы 
России оказывали и оказывают нам 
помощь. В российских вузах получи­
ли образование тысячи жи телей Аб­
хазии. В Абхазии живут десятки ты­
сяч русских, которым далеко не без­
различно то, как будут складываться 
отношения России и Абхазии. Стре­
мясь к укреплению связей с Россией, 
мы вступили в Ассоциацию респуб­
лик Северного Кавкиза н Юга Рос­
сии, обсуждаем возможности догово­
ров с другими республиками.

Мы надеемся, что нас не будут 
пытаться изолировать от России, что 
пока еще, к сожалению, делается.

Поэтому мы выступаем за то, 
чтобы до полномасштабною урегули­
рования взаимоотношений Абхазии и 
Грузии заключить Временное согла­
шение между Россией и Абхазией, 
которое решало бы проблемы 
финансов, экономических, культур­
ных связей и г.и.
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ГОВОРЯТ ДЕЛЕГАТЫ И ГОСТИ КОНГРЕССА
НА5ҚДЕТ МЕШВЕЗ

(генеральный секретарь 
Международной черкесской 

ассоциации)
Я преклоняюсь перед теми, кто 

защитил нашу свободу, кто всему 
миру показал, кто мы есть. Я прекло­
няюсь перед теми матерями, кто вос­
питал таких сыновей. Но я хочу, что­
бы мы никогда не забывали, что в 
основе тех проблем, что возникли се­
годня у нас, лежит то, что наши на­
роды были насильственно депорти­
рованы в свое время. Мы никогда до 
конца не решим эти проблемы, кото­
рые стояч перед нами, если на самом 
высоком уровне не возьмемся за дело 
возвращения наших братьев, разбро­
санных по всему миру. А наша Меж­
дународная черкесская ассоциация и 
впредь будег заниматься абхазскими 
делами. Ист такой силы, которая бы 
нас разъединила.

ХАЧИМ КАРМОКОВ 
(депутат Госу дарственной 

думы Российской Федерации)
Аплодисменты, которыми меня 

здесь встретили, я отношу на счет тех 
людей, тех представ!пелен кабардин- 
кого народа, которые своей беззавеч - 
ной верой в идеалы дружбы и брат­
ства наших народов в трудные для 
Абхазии дни сумели внести достой­
ный вклад в ее победу. Я имею в ви­
ду прежде всего Юрия Шанпбова, 
Юрия Калмыкова. Заура Налоева... 
Нели бы было время, я бы назвал еще 
не одну сотню имен и фамилий пре­
данных друзей абхазского народа.

Война закончена. Обречена дол­
гожданная свобода. Но впереди бо­
льшой и сложный путь, который до­
лжен привести вас к главной ijchii -  
возрождению абхазского этноса -  
одного из древнейших на Кавказе. Я 
хочу заверить вас, что на этом пути 
ваши братья, народы Северного Кав­
каза. и мы, их представители, незави­
симо от того, где мы будем работать

и какие должности занимать, всегда 
будем с вами.

СЕРГЕЙ БАБУРИН
(депутат Госу дарственной 

думы Российской Федерации)
Почему маленькая Абхазия вы­

стояла и одержала победу? Да. была 
помощь, прежде всего помощь со 
стороны народов Северного Кавка­
за. Адыги, чеченцы, карачаевцы, осе­
тины, русские и другие поднялись, 
чтобы спасти от уничтожения мале­
нький... малочисленный, но великий 
абхазский народ. Только после этого 
такую же позицию были вынуждены 
запеть и высшие органы власти Рос­
сии. II когда в 92-м году меня упрек­
нули, почему я одобряю действия 
Конфедерации народов Кавказа, я 
ответил, что когда великая Россия в 
лице государственной власти ничего 
не деласт для защиты справедливос­
ти, это делает сам народ. Но по­
мощь, я убежден, была нс главным. 
Главное — что было кому помогать. 
Главным было желание и способ­
ность народа Абхазии защищать 
свое отечество. Национальное досто­
инство, личное достоинство каждого 
из вас, тот самый кодекс чести, ала- 
мыс — вот что стало гарантией побе­
ды.

Сегодня, я убежден, вы стоите пе­
ред не менее грудными задачами — 
восстановить то, что было разруше­
но. Увидев Сухум час тому назад, че­
стно говоря не могу прийти в себя до 
конца. Ибо это рана — и на моей ро­
дине. Я желаю вам успеха в 
восстановлении разрушенного и убе­
жден, что и в этом вы можете рассчи­
тывать па нашу помощь, нашу под­
держку.

ЮСУП СОСЛАМБЕКОВ
(председатель фош)а 
возрождения народов 

Кавказа)
Весть об агрессии грузинских шо­

винистов прокатилась по Северному

Кавказу, но мало кто рассчитывал, 
что репрессированные, депортиро­
ванные и отчасти ассимилированные 
народы С еверного Кавказа смогут 
организовать помощь своим брать­
ям, над которыми нависла угроза 
поголовного уничтожения. Но я был 
свидетелем, когда отправлял из Гро­
зного добровольцев в Абхазию, то­
го, как на се защиту съехались пред­
ставители народов от Черного до 
Каспийского моря. Я был свидетелем 
того, как добровольцы плакали — 
мужественные сыны Кавказа, кото­
рые не успели в сост аве первого эки­
пажа уехать на помощь абхаза.'.. 
С'еверокавказцы не только сумели 
организовать помощь, но и повтори­
ли подвиги воинов Ганнибала и ( - 
ворова — пешком, неся вооружение, 
преодолевали горные перевалы и 
сходу вступали в бой. Для мши их 
представителей народов Северного 
Кавказа Абхазия стала второй роди­
ной, il мы гордимся сегодня вместе с 
вами, что Апсны свободна.

АЛИ АЛИЕВ
(председатель парламента 

Конфедерации народов 
Кавказа)

Конфедерация народов Кавка *а 
возникла из-за необходимости защи­
тить малочисленные народы в столь 
сложное время, которое мы 
переживаем. '>то проявилось и в 
Южной Осетии, и в Абхазии. И пусть 
никто пе сомневается: если возник­
нет необходимость с оружием в 
руках защитить любой из 16 паро­
дов, входящих в нашу Конфедера­
цию, КИК будет стоять рядом с ним 
до конца. Нас, добровольцев, вое­
вавших в Абхазии, на Северном 
Кавказе называют "абхазами". И я 
горжусь тем, что меня "абхазом" зо­
вут. Хочу пожелать абхазскому на­
роду; создания независимого суверен- 
н о т  процветающего тсударства



РАУФ АИБА

ИСМЕТ ОГУЗ АКУЧБА
(г. Анкара, Турецкая 

Республџка)
После многочисленных бед п 

страданий Господь внял голосу абха­
зского народа, обеспечив ему свобо­
ду. возможность продолжать наш 
род. развивать культуру пашен 
прекрасной Родины.

Мы. члены делегации из Турции, 
одной из самых главных п острых 
проблем для Абхазии считаем про­
блему увеличения доли коренного 
населения. Разумеется, /го не озна­
чаем. что другие этнические группы 
ne Moryı проживать в Абхазии. Нао­
борот обеспечивая братскую общ- 
поегь народов, мы тем самым укре­
пим силу абхазского народа.

Одним из наиболее эффективных 
livtcii решения демографической 
проблем!»! является возвращение на 
Родину проживающих за рубежом 
абхазов.Мы хорошо знаем, что Аб­
хазия нуждается в пае как в "силе", 
способствующей не только росту 
численности коренного населения, 
по п возрождению ее экономики, 
i 1меппо для этого мы нужны Абха­

зии, а не для любования ее кра­
сотами. Решение этих задач вполне 
по плечу зарубежной диаспоре при 
условии, если их реализация будет 
осуществляться в тесном единстве со 
всем абхазским народом. Зарубежная 
диаспора способна обеспечить спе­
циалистов в таких областях, как: 
строительство, банковское дело, 
туризм, сельское хозяйство и обра­
ботка сельхозпродукции. Кроме то­
го. Абхазия нуждается в наших ка­
питалах для развития, указанных об­
ластей. Немаловажным фактором яв­
ляется и то, что эту работу обеспечит 
новое, молодое поколение абхазов.

Эффективному решению демо­
графических проблему Абхазии спо­
собствовала бы работа Министерст­
ва по делам реэмиграции. Аналогич­
ные профессионально действующие 
структуры должны быть также соз­
даны в различных зарубежных диас­
порах. Именно они. работая в тесном 
контакте с Министерством по делам 
реэмиграции, обеспечат помощь ли­
цам. намеревающимся выехать в Аб­
хазию. начиная с размещения п до 
устройства па работу.

(г. Синкт-Петербург9 
Российская Федерация)

( 'анкт-I Ierep6ypı скос общество 
"АпсньГ фактически и юридически 
существует с первых дней войны в 
Абхазии. Прежде всего мы старались 
делать все от нас зависящее, чтобы 
мировое сообщество и, в первую оче­
редь, простые граждане России узна­
ли правду об этой войне. Многие по­
мнят организованные по нашей ини­
циативе передачи ('.-Петербургского 
телевидения, самые первые статьи в 
газетах. Издавались различные бро­
шюры о культуре н истории Абхазии 
как в России, так и за рубежом, уст­
раивались "круглые столы" па радио, 
пресс-конференции с привлечением 
членов руководства Абхазии.

Помимо этого, в период военных 
действий мы оказывали носильную 
экономическую помощь Абхазии, 
принимали беженцев, причем всех 
национальностей, занимались госпи­
тализацией раненых, периодически 
проводили благотворительные кон­
церты, посвященные памяти погиб­
ших,с привлечением абхазских на­
циональных п петербургских 
артистов.

Абхазия принадлежит ее народу, 
она должна быть политически неза­
висимой и находиться обязательно в 
союзе с Россией. Паше мнение: Абха­
зия не может входить в состав Гру­
зни в какой бы го ни было форме. 
Мы признаем только нормальные 
цивилизованные отношения на рав­
ных.

Сегодня перед Абхазией стоит 
много задач. И. возможно, задача 
№1 - кадры. Понимая всю сложность 
этой проблемы, я вношу конкретные 
предложения:

1. Министерству народного обра­
зования заняться поисками национа­
льных самородков п организовать их 
учебу за счет абхазских обществ *.а 
рубежом. Мы в ('.—Петербурге 
беремся за такую работу.

2. Проводить политику привлече­
ния на любых условиях специалистов 
во всех областях на работу в 
Абхазию.

Предлагаю также создать при 
правительстве Абхазии консультати­
вно-координационный комнтеп. в 
который бы входили представители 
абхазских обществ в странах СП Г п 
других зарубежных государств для 
совместной выработки решений по 
основным направлениям государст­
венного строительства, экономики, 
образования, пдеоло! пн н т. д.
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АЛЕКСЕЙ АРГУН
(г. Сухум,

Республика
Говорить, сидя за столом, о на­

ших абхазо-абазннскнх связях, о том. 
что мы -  ветви одного дерева, серд­
це, разделенное пополам, можно 
сколько угодно. Все это гак, но что 
мы делаем для более глубокого духо­
вного возрождения и сближения, са­
мосохранения и взаимообогДщенпя? 
До обидного мало.

Надо чаще включать в репер­
туары абхазских ансамблей абазин­
ские песни и танцы, в Сухумское 
художественное училище ежегодно 
принимать одаренную абазинскую 
молодежь, устраивать выставки 
абхазских художников в крупных 
абазинских аулах и т. д. Нужно 
организовать историко-этнографиче­
ский музей абхазов и абазин.

БАГРАТ ШИНКУБА
народный поэт Абхазии и

mipooiihiıı пис атель 
Кабардино-Балкарии (г. Сухум, 

Республика Абхазия) 
Ничто и никогда не может 

нарушить нашего абхазо-адыгского 
единства.

Нам приходилось выживать в тя­
желейших условиях. И в самые чер­
ные годы находились люди, которые 
восставали против целенаправлен­
ной политики уничтожсния.Однако 
та страна,которая называлась Совет­
ским Союзом, находилась в руках 
двух грузин — Сталина и Берии. По­
ка они сидели иа своих постах, никто 
не мог говорить что-то свое о Кавка­
зе. Вест» Кавказ они считали землей 
своих предков. Захотели — депор­
тировали чеченцев, ингушей, карача­
евцев, балкарцев. Земли карачаевцев 
превратили в Клухорский район, 
входящий в Грузию. Выселив балка­

рцев, решили присвоить и их тер­
риторию, включая царя кавказских 
гор Эльбрус, который кабардинцы 
называют Ошхамахо. Вот материал 
из архива "Центр документации но­
вейшей истории" Кабардино-Балкар­
ской Республики. Бывший первый се­
кретарь Кабардино-Балкарского об­
кома партии Кумехов вспоминает: "В 
марте 1944 года в Нальчик специ­
альным поездом приехал Берия в со­
провождении Кобулова и Мамуло- 
ва... Мы доехали до подножия Эльб­
руса. где кончалась дорога.Все вы­
шли из машины. Они поговорили ме­
жду собой по-грузински. Зат ем Берия 
обратился ко мне н сказал, что есть 
предложение передать район Эльб­
руса Грузии... Он сказал, что терри­
тория освобождается от балкарцев и 
что Кабарда ее не освоит, он также 
добавил, что Грузия должна иметь 
оборонительный рубеж на северных 
склонах Кавказского хребта..."

ДЖЕНГИЗ ГОГУА
(г. Стамбул, 

Турецкая Республика)
На протяжении времени, которое 

больше средней продолжительности 
жизни человека, Абхазия была под 
режимом, где осуществлялись эконо­
мические и политические принципы, 
весьма далекие от принятых в свобо­
дном мире. Эт о не могло не привести 
к потере в обществе предпринимате­
льского духа, способности идти на 
риск, на накопление капитала, а так­
же на кредитно-денежные операции. 
В результате при новой системе как у 
предпринимателей, гак и у руководя­
щих работников появляется чувство 
нерешительности и скованности, вот 
почему помощь и поддержка диаспо­
ры. среди которой имеются опытные 
специалисты но многим отраслям би­
знеса. могут быть для Абхазии гораз­
до более цепными п полезными, чем 
все то. что покупается за деньги.

В последнее время с большим 
удовлетворением наблюдаем росг

банковской деятельности и услуг в 
Абхазии. Достойны внимания также 
усилия по приватизации, поощрению 
предпринимательства, ввозу иност­
ранного капитала.

Хотелось бы обратить особое 
внимание руководителей Абхазии на 
два очень важных момента, которые 
могут сыграть роль локомот ива в де­
ле быстрого развития Абхазии:

1. Свободные торгово-экономи­
ческие зоны.

Чтобы повысить конкурентоспо­
собность и расширить рынки круп­
ных гранснацпональиых промыш­
ленных и торговых фирм, во всем 
мире создаются свободные экономи­
ческие зоны, которые при удачном 
выборе зоны приносят данной стране 
большие экономические выгоды.Бла­
годаря наличию удобного черномор­
ского порта п своему географическо­
му положению, а также окружению 
Абхазия является идеальной страной 
для создания свободных экономичес­
ких зон.

2. Малые и средние предприятия.
Здесь уместно было бы упомя­

нуть философию производства, кото­
рую прежде всего выдвинули Япония 
и ряд дальневосточных стран. Этот 
тезис в Х()-е годы нашел настолько 
широкое применение, что все произ­
водители мира выбрали лозунг: "Ма­
лое — красиво".

Действительно, сегодня малые 
предприятия считаются ключом к 
здоровому и полномасштабному осу­
ществлению экономического разви­
тия и роста промышленного произ­
водства во всех странах мира.

Мы хорошо знаем преимущества 
Абхазии, которые будут стимулом 
для создания успешной модели э к о ­
номического развития.

Абхазия находится па важном 
транзитном пути для перевозок в 
Россию и Среднюю Азию через Тур­
цию. В настоящее время ввиду пере­
груженности черноморских портов 
России Сухумский порт можем стаи 
важнейшим перевалочным пунктом 
для железнодорожных перевозок.

РОМАН ДЖЕНДУБАЕВ
(Карачаево-Черкесская Республика, 

Российская Федерация)
Коль стоит вопрос об универса­

льном алфавите, который был бы 
пригоден п для абхазов, и для аба- 
зпн, го почему бы не поставить его 
шире — о создании единого абхазо- 
абазино-адыгского алфавита? Это 
намного обличило бы культурные 
контакты между всеми народами аб­
хазо-адыгской языковой группы . 
г Мною разработан вариант' тако­

го алфавита. В настоящее время я его 
дорабатываю и вскоре хочу предста­
вить на обсуждение.
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АТАЙ АЦУШБА
(г. Стамбул, Турецкая Республика)

Мы собрались на наш конгресс 
не для перечисления прежних наших 
славных дел п не для того, чтобы 
бесплодно грезить о будущем. Мы 
собрались для обсуждения насущных 
проблем, выбора оптимальных путей 
их решения.

Л проблем в Абхазии множество 
-- в экономике, культуре... Если бы 
каждый m пас занимался па своем 
месте тем. что от него зависит, их 
было бы сегодня гораздо меньше. 
Должен сказать, что еще до войны в 
Абхазии мы неоднократно привози­
ли с собой документы, в которых из­
лагались наши взгляды на существу­
ющие проблемы и пути их разреше­
ния. а также специалистов, которые 
могли бы нам оказать в этом значи­
тельное содействие. '>гу работу мы 
продолжали и во время войны. Одна­
ко. по-видимому, не всем в Абхазии 
нравится, что какие-то "отуреченные 
абхазы" учат их жить.Создается впе­
чатление, что от нас ждут только де­
нег п репатриантов. II все же мы 
надеемся на понимание, ибо хотим 
делать дело, нужное для Абхазии,

КОНСТАНТИН ЗАТУЛИН
(председатель Комитета 
по делам СИГ и связям с 

соотечественниками за 
рубежом Госдумы 

Российской Федерации)
Тяжкие испытания вынесла Абха­

зия. Но сегодня я хочу сказать о са­
мом. может, трудном - испытании 
миром. С егодня как никогда от руко­
водства Абхазии требуются муд­
рость. гибкость. терпимость в реше­
нии политических вопросов, чтобы 
сделать границу по реке Псоу 
прозрачной (я всегда за это высту­
пал). чтобы перестать проигрывать 
войну слов.

’»десь. на конг рессе, одни из выс­
тупающих говорил о том, что.у Лб-

каждый до­
ступными ему 
с н о с о б а м и . 
вслух говоря об 
ошибках il упу­
щениях, иначе 
грядущее расп­
латится с памп 
за пассивность 
и молнание.

Убежден, что 
решая сегодня­
шние повседнев­
ные задачи’, не­
обходимо ста­
раться предви­
деть, чем это от­
зовется в буду­
щем, консульти­
роваться с про­
фессионалами.
Мы пытаемся создавать подобные 
группы п пользоваться их рекомен­
дациями. Нужно думать о судьбе 
природного комплекса Абхазии, 
который поставлен сегодня под удар, 
судьбе абхазской армии после 
войны, о проблемах полиции п 
службы безопасности. Нужно 
определиться, что оставить н что пс-

хазии нет вечных врагов и вечных 
друзей, а есть вечные интересы. Я 
поддерживаю эту мысль. У России 
тоже ист вечных врагов; и она стре­
мится обратить врагов в друзей...

Я не отношусь к числу тех геопо­
литиков, которые занимаются "игра­
ми в командирском ящике", строят 
свои комбинации, не спрашивая у са­
мих народов, в каком государстве, с 
кем они хотят жить и с кем не хотят. 
Мы были бы слишком наивными лю­
дьми,если бы считали, что пет п быть 
пс может таких политиков в Российс­
кой Федерации, Груши или ООН. 
Понять не могу, как наш министр 
иностранных дел на глазах у изму­
ченных людей не удержался от разре­
зания ритуальной лен точки п прочей 
помпы на оплаканном слезами и кро­
вью мосту через Ингур. При всем 
уважении к интернациональным во­
енным традициям России вряд ли ра­
зумно было поручать российскому 
майору Надибаидзе, сыну министра 
обороны Грузии, командовать под­
разделением в миротворческом кон­
тингенте... Но поведение России н 
россиян в грузино-абхазском конф­
ликте слишком серьезная тема, что­
бы одни только геополитики ее опре­
деляли.

Какие бы планы ни строились, 
никто не собирается оккупировать 
Абхазию, вопреки воле парода Абха­
зии красть у нес победу, передавать 
се насильно под прежний скипетр.

ключнть из экономического компле­
кса Абхазии...

Демография, энергетика, разви­
тие родного языка...

Если в Абхазии все подобные 
программы уже разработаны, сооб­
щите нам, н мы будем спокойны, 
если нет — давайте работать в этом 
направлении вместе.

ТАМАРА ШАКРЫЛ
(г. Сухум, 

Республика Абхазия)
Близость абхазского и абазинско­

го языков, безусловно, ни у кого нс 
вызывает сомнения. Но между абази­
нами и абхазами пролегло несколько 
веков раздельного развития. 11 в нас­
тоящее время не всякий абазин пой­
мет абхаза и не всякий абхаз - абази­
на. Создание единого алфавита само 
по себе пс может решить этой весьма 
непростой п очень деликатной проб­
лемы. проблемы их слияния вновь в 
единый язык. Такое слияние можст 
обернуться обратной стороной -- со ­
здать неприязнь между народами, ко ­
торые в прошлом составляли единое 
целое и в настоящее время тянутся 
друг к другу. Мне думается, этой 
проблемой должна заниматься спе­
циально созданная для этого группа 
профессионалов.

Быть может, нужно будет ввести 
в различных абхазских учебных заве­
дениях обучение абазинскому языку, 
в абазинских — абхазскому: подгото­
вить абазино-абхазский н абхазо- 
абазинский словари и т. и.

Что касается общего алфави та на 
латинской основе, то это, безуслов­
но, одшьпз важных моментов. Есть 
один интересный проект, подготов­
ленный Г. С. Капджарна, притом с 
учетом специфики компьютерной те­
хники. в которой автор разбирается 
неплохо и без которой в наше время 
будет уже невозможно обойтись.
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ХИНД ЛБАЗА (ЦВИЖБА)
(г. Дамаск, 

Сирия)
Хочу выразить бесконечную ра­

дость. свою и абхазов всего мира, в 
связи с освобождением нашей доро­
гой Абхазии.

Во второй половине 80-х годов я 
училась на ннженера-строителя в Ро­
стове-на-Дону. В то время я часго 
приезжала в Абхазию, познакоми­
лась за это время с моим прекрасным 
народом, с моими родственниками, 
которые окружили меня вниманием, 
полюбила их и они полюбили меня 
гак, как будто я родилась и выросла 
вместе с ними. Обстоятельства поме­
шали мне осуществить пока долго­
жданную мечту о возвращении на 
историческую родину. Я много рас­
сказывала в Сирии об Апсны. Долго 
никто из нашей абхазской молодежи 
там не мог поверить, что есть на све­
те такое прекрасное место для нас, 
как Абхазия...

Да здравствует свободная гордая 
Республика Абхазия! Я молю Бога, 
чтобы он дал нам желание и возмож­
ность объединиться на единственной 
нашей исконной родине.

ОЛЕГ ЭТЛУХОВ
(г.Чсркесск, Карачаево- 
Черкесская Республика, 
Российская Федерация)

Мои предки — из той последней 
волны переселения из Абхазии, кото­
рая была в 1864 г . Может быть, и по­
этому я являюсь убежденным сторон­
ником объединения, слияния абхаз­
ского и абазинского языков. Шаги к 
этому — создание единого алфавита, 
единой письменности, единого инфо­
рмационного поля. Чем больше бу­
дет "площадь языка", тем большую 
мы сможем вырастить литературу, 
тем большие возможности будут для

самосохранения и развития нашего 
народа. Считаю также, что все аба­
зины должны иметь возможность по­
лучения двойного гражданства — как 
России, так и Республики Абхазия. 
Что касаегся репатриации потомков 
махаджиров, то эту проблему надо 
решать основательно и системно, 
прежде всего — создав в Турции и 
других странах их проживания груп­
пы изучения абхазского и русского 
языков (без последнего адаптация 
репатриантов очень сложна), устраи­
вая всемирные фестивали, спартаки­
ады народа абаза, организуя поездки 
в Абхазию представителей самых

широких слоев населения, в том чис­
ле людей старшего поколения. Не 
могу нс сказать и о проблеме транс­
портной связи между Абхазией п 
Абазаштой. Открытие автобусного 
маршрута С'ухум-Черкесск — вещь 
здесь необходимая, но, конечно, не­
достаточная. Прокладка прямой ав­
тотрассы сократил дорогу между па­
мп с 760 до 210 км. Это имеет не то­
лько экономическое значение. Убеж­
ден, что гораздо больше бы заключа­
лось абхазо-абазинских браков, и во­
обще процесс нашей консолидации 
значительно ускорился бы.

Я, как и другие 
члены абазинской 
делегации на конг­
рессе, возлагаю бо­
льшие надежды на 
деятельность Меж­
дународной абха­
зо-абазинской ас­
социации. Вот три 
задачи, на решение 
которых ассоциа­
ция могла бы ока­
зать существенное 
влияние. Первое — 
это создание в Ка- 
рачаево - Черкесии 
абазинского адми­
нистративно — тер­
риториального ра­
йона (предположи-

АЛЕКСЕЙ ХУРАНОВ
(г. Черкесск, Карачаево- 
Черкесская Республика, 
Российская Федерация) 

тельно с центром в ауле Кубина). 
')то необходимо для сохранения эт­
носа, для развития его культуры, 
языка... Второе. Вопросы абхазо-аба­
зинской интеграции — вещь доел а то­
чно сложная и деликатная. Абазины 
не должны исчезнуть как этнос с ис­
торической арены. Но нам необхо­
дим общий алфавит, чтобы абазины 
и абхазы могли читать друг друга, нс 
прибегая к переводу. Третье. Нужно 
искать инвесторов для скорейшей 
прокладки автомобильной дороги 
между Республикой Абхазия и Кара­
чаево-Черкесской Республикой по 
кратчайшему пути через горные 
перевалы.
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Абхазо-абазинский (абаза) народ переживает сегодня поистине судьбоносное время. Наш народ ценой 
колоссальных человеческих жертв и неисчислимых разрушений, при самоотверженной поддержке адыгов, 
вайнахов. осетин, дагестанцев, русских, казаков, других народов России, а также кавказской зарубежной 
диаспоры отстоял свободу и суверенитет Республики Абхазия в жестокой войне с Грузией. Зловещие планы 
агрессоров -  геноцид абхазского народа и ликвидация абхазской государственности -- сорваны.

Однако, вероятность повторения новой вооруженной агрессии, направленной против самого нашего 
существования чрезвычайно велика, в силу чего защита нашей исторической родины -- Абхазии остается для 
абхазо-абазинского (абаза) народа задачей первостепенной важности. Конгресс отмечает, что а^бхазо- 
аоазинский (абаза) народ и впредь будет защищать свободу и суверенитет Республики Абхазия, строить 
демократическое правовое государство.

Война, ставшая для народа Республики Абхазия Отечественной, оставила тяжелое наследие. Она 
разрушила в первую очередь, инфраструктуру республики, создававшуюся десятилетиями, превратила в руины 
цветущие мирные города и села, унесла в небытие культурно-исторические ценности. В то же время она 
продемонстрировала нежелание народа Абхазии оставаться под грузинским господством, возможность 
провозглашения независимости Выражая волю абхазо-абазинского (абаза) народа, Конгресс полностью 
поддерживает усилия парламента Республики Абхазия, ее правительства, направленные на государственно­
правовое закрепление завоеваний народа восстановление разрушенной войной социально-экономической, 
культурной жизни республики и обеспечение национальной безопасности страны. Сегодня важно более 
активное участие народа в возрождении республики. На основе общепризнанных норм международного права и 
культурно-исторических традиций народа необходимо формирование таких государственно-правовых 
институтов и механизмов управления, которые смогут служить гарантом прав и свобод граждан. Именно через 
сильную, подлинно демократическую государственность можно рассчитывать на успех социально- 
экономического, политического возрождения и восстановления нарушенной в катаклизмах истории 
этнокультурной целостности абхазо-абазинского (абаза) народа.

Конгресс подчеркивает, что стремление абхазо-абазинского (абаза) народа использовать право самоопре­
деления на своей исторической родине не должно быть направлено на ущемление законных интересов других 
этнических общин, проживающих в Республике Абхазия Давая имя стране, абхазо-абазинский (абаза) народ 
несет моральную и политическую ответственность перед мировым сообществом, в первую очередь народами 
Северного Кавказа, России за судьбу русских, армян, греков, грузин, украинцев, евреев, эстонцев и представи­
телей других национальностей, являющихся гражданами нашей страны. Конгресс считает необходимым 
подчеркнуть, что пропаганда вражды между народами, идея национальной исключительности и другие 
реакционные учения противоречат как общечеловеческим ценностям и гуманистическим нормам, так и 
культурно-историческим традициям нашего народа Построение демократического общества в Республике 
Абхазия, в котором все равны перед законом, -  это основное дело каждого из нас.

С точки зрения сложившихся сегодня в Абхазии политических реалий Конгресс считает важным направить 
усилия Ассоциации на оказание поддержки парламенту и правительству республики в разработке и реализации 
программы государственного, социально-экономического и культурного возрождения Республики Абхазия в 
следующих направлениях:

-  политико-правовые нормы государственного строительства Республики Абхазия;
-- социально-экономическое развитие Республики Абхазия,
— демографическая политика;
-  Абхазия и диаспора,
-  Абхазия -  народы Северного Кавказа и России: перспективы интеграции;
— культура, образование, наука, здравоохранение, курорты и спорт;
— внешняя политика и государственная безопасность Республики Абхазия.

Поручить Исполнительному Комитету разработать программу социально-экономического и культурного 
развития абазинского народа и предложить ее для рассмотрения правительству Карачаево-Черкесской Респуб­
лики

Конгресс отмечает, что в период организационного становления Ассоциации ее руководству следует эффек­
тивно использовать интеллектуальный потенциал народа, согласованно взаимодействовать с го^ударственны- 

и структурами Республики Абхазия, Конфедерацией народов Кавказа, Международной Черкесской Ассоциа­
цией и другими заинтересованными общественными организациями и движениями.

Исполнительному Комитету следует разработать и принять на своем заседании программу, вытекающую из 
Устава Международной Ассоциации абхазо-абазинского (абаза) народа и рекомендаций настоящего форума. 
Считать целесообразным включение в повестку дня очередного Конгресса Международной Ассоциации абхазо- 
абазинского (абаза) народа отчета о работе его Исполкома; практиковать составление информационных, 
аналитических материалов, посвященных проблемам укрепления связей с диаспорой; изучать социально- 
экономические условия адаптации репатриантов; оказывать им материальную и моральную поддержку 
Рекоменповать Исполнительному Комитету рассмотреть вопрос о возможности проведения научно- 
практического семинара абхазо-абазинской молодежи, посвященного проблемам экономической интеграции 
Абхазии и диаспоры Важно, чтобы работа Ассоциации была ориентирована на создание в Республике Абхазия 
благоприятных правовых, социально-эконо\ юских условий добровольно возвращающимся на историческую



родину представителям диаспоры. Конгресс одобряет предложение о создании Кавказского банка в помощь 
Республике Абхазия.

Конгресс выражает уверенность в том, что абхазо-абазинский (абаза) народ, переживший трагические дни в 
своей многовековой истории, с честью выдержит и нынешнее непростое испытание, выпавшее на его долю 
Цель, которую мы преследуем, полностью соответствует общечеловеческим идеалам, признанным мировым 
сообществом, морально-правовым нормам цивилизованных стран и не может ущемлять чьи-либо интересы и 
права.

Наше дело правое, мы победим в справедливой борьбе за создание открытого демократического общества, 
потому что с нами братские народы Северного Кавказа, России, кавказская диаспора Ближнего Востока, 
Европы. США и вся прогрессивная мировая общественность.

26 июля 1994 года,
Республика Абхазия Второй Всемирный Конгресс

абхазо-абазинского (абаза) народа

ОБРАЩЕНИЯ
ВТОРОГО ВСЕМИРНОГО КОНГРЕССА 

АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА

К  АБХАЗО-АБАЗИ Н СКОМ У  
Н АРОДУ

Дорогие братья и сестры!
Победа, одержанная народом 

Абхазии при поддержке народов- 
братьев над врагом, имеет огром­
ное историческое значение. Ценой 
крови наших сынов и дочерей мы 
добились реальной свободы. 
Однако, не забывая о прошлом, мы 
должны думать о будущем, о том, 
какую жизнь мы обеспечим моло­
дому поколению, какое государство 
мы построим, какие принципы будут 
положены в основу этого строи­
тельства. Умереть во имя Родины -  
это священный долг ее сынов и 
дочерей Однако сегодня надо 
жить, и не просто жить, а созидать, 
творить во имя Родины.

Перед нашим народом стоят 
сложные задачи: это и восстанов­
ление разрушенной экономики, это 
и строительство правового демо­
кратического государства, это и 
возрождение и создание куль­
турных ценностей, это и развитие 
языка. И все это требует объедине­
ния наших помыслов, действий.

Наш народ получил уникальную 
возможность, впервые со времен 
махаджирства, объединения, инте­
грации и консолидации всех абха- 
зо-абазин. Мы верим в то, что наш 
народ, с честью выдержавший 
столь суровое испытание, как вой­
на, собрав воедино культурный и 
интеллектуальный потенциал, при­
ложит все усилия к построению 
правового, экономически процвета­
ющего государства

К  Н АРОДАМ  КАВКАЗА

Сыны и дочери Кавказа!
Почти два года назад предста­

вители абхазов и абазин всего ми­
ра собрались на свой Конгресс. 
Это было в Абхазии, охваченной 
огнем войны. И тогда, обращаясь 
к народам Кавказа, участники 
Конгресса выразили глубокую бла­
годарность за братскую помощь, 
поддержку и высказали твердую 
уверенность в том, что народ Аб­
хазии выстоит, победит.

Справедливость восторжест­
вовала! Через год, в конце сентя­
бря 1993 года, абхазская армия, в 
рядах которой плечом к плечу с 
абхазами сражались абазины, ады­
ги, вайнахи, осетины, представи­
тели народов Дагестана и других 
народов Северного Кавказа, рус­
ские и украинцы, казаки, армяне и 
грузины, нашедшие в себе мужес­
тво восстать против шеварднад- 
зевского режима, изгнала оккупан­
тов из Республики Абхазия. Это 
была наша общая победа. Мы пока­
зали миру, что когда мы вместе и 
стоим в борьбе до конца, мы непо­
бедимы.

Вечная память героям Абхазии 
-  героям Кавказа, отдавшим свои 
прекрасные жизни за свободу Абха­
зии, свободу Кавказа!

Слава всем тем, кто с 
оружием в руках отстоял наше 
правое дело! Мы выражаем 
надежду, что бойцы -  ветераны 
войны в Абхазии, семьи погибших 
повсеместно будут окружены 
заботой и вниманием.

И снова мы повторяем слова:
”Пусть знают все люди мира, что

отныне и вовеки веков мы — кавка­
зцы — не позволим никому вер­
шить за нас нашу судьбу, рушить 
наш общий дом, уничтожать нашу 
многовековую цивилизацию”.

К  СЕМЬЯМ ПОГИБШ ИХ  
ЗА СВОБОДУ И  

НЕЗАВИСИМОСТЬ
РЕСП УБЛИ КИ  АБХАЗИ Я

Мы, делегаты и гости Конгрес­
са, склоняем головы перед добле­
стными воинами Кавказа, отдавши­
ми жизни за свободу и независи­
мость Республики Абхазия!

Подвиг ваших сыновей, брать­
ев, мужей, отцов навечно останется 
в истории и памяти благодарного 
абхазского народа.

Мы разделяем вашу скорбь и 
выражаем уверенность в том, что у 
вас хватит мужества стойко перене­
сти боль утраты ваших детей и вну­
ков ради будущего всего Кавказа!

К  ПРЕЗИДЕНТУ  
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  

БО РИ СУ НИКОЛАЕВИЧУ  
ЕЛЬЦ И Н У

Абхазский народ, в истории ко­
торого немало трагических стра­
ниц, достойно вынес еще одно ис­
пытание, выпавшее на его долю. В 
Абхазии наступил долгожданный 
мир.

Сегодня за событиями в Абха­
зии, за ходом переговорного про­
цесса между Абхазией и Грузией 
следит весь абхазо-абазинский на­
род, родственные народы Север­
ного Кавказа, республики Российс­
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кой Федерации, многомиллионная 
абхазо-адыгская диаспора, прожи­
вающая сегодня в Турции и других 
странах Ближнего Востока, Запа­
дной Европе и США.

Конгресс абхазо-абазинского на­
рода приветствует усипия России 
по установлению мира е Абхазии. 
Подписанное 14 мая 1994 г. в г. Мо­
скве Соглашение о прекращении 
огня и разъединении сил должно 
выступать гарантией мира и не­
возобновления боевых действий.

Однако, у народа Абхазии есть 
опасения по поводу стабильности 
мира, достигнутого дорогой це­
ной. Сегодня мы являемся свиде­
телями попытки ревизии Грузией 
и определенными политическими 
кругами вне ее документов и сог­
лашений, подписанных в ходе аб­
хазо-грузинских переговоров. Руко­
водство Грузии провоцирует соз­
дание неконтролируемой ситуа­
ций, которая, в конечном итоге, 
может привести к новому крово­
пролитию. Имеют место попытки 
использовать переговорный про­
цесс и ввод миротворческих сил 
СНГ для оказания давления на 
Абхазию при принятии полити­
ческих решений.

Народ Абхазии с надеждой вос­
принял начало операции по под-

26 июля 1994 г.
Республика Абхазия

держанию мира, основная тя­
жесть которой легла на Рос­
сийскую Федерацию.

Мы верим в то, что Россия и 
впредь будет способствовать 
поддержанию мира и стабильно­
сти в регионе, не допустит нару­
шения подписанных соглашений и 
срыва переговоров, проходящих 
при ее содействии.

К  ГЕНЕРАЛЬНОМ У  
СЕКРЕТАРЮ  ОРГАНИЗАЦИИ  

ОБЪЕДИНЕННЫ Х НАЦИЙ  
ГОСПОДИНУ  

БУТРОСУ БУТРОСУ ГАЛИ

Ваше превосходительстве!
Абхазский народ, в истории 

которого было немало трагических 
страниц достойно вынес еще одно 
испытание, выпавшее на его долю. 
В Абхазии наступил долгожданный, 
но все еще хрупкий мир.

Сегодня за событиями в Абха­
зии, зз ходом переговорного процес­
са по урегулированию отношений 
между Абхазией и Грузией следит 
весь абхазо-абазинский народ, бра­
тские народы Северного Кавказа и 
Юга России, абхазо-абазинская ди­
аспора, проживающая сегодня в 
Турции и других странах Ближнего 
Востока, Западной Европы и США.

Конгресс абхазо-абазинского 
народа с удовлетворением воспри­
нимает усилия ООН по установле­
нию мира в Абхазии Подписанное 
14 мая 1994 года при посредничес­
тве ООН Соглашение о прекраш.е- 
нии огня и разъединении сил долж­
но стать гарантией мира и невозоб­
новления боевых действий.

Однако, у народа Абхазии есть 
опасения по поводу стабильности 
мира, достигнутого столь дорогой 
ценой. Сегодня мы являемся сви­
детелями попытки ревизии со сто­
роны Грузии, а также определенных 
политических кругов России и Запа­
да документов и соглашений, под­
писанных в ходе абхазо-грузинских 
переговоров. Руководство Грузии 
провоцирует создание неконтроли­
руемой ситуации, которая, в конеч­
ном итоге, может привести к новому 
кровопролитию. Имеют также место 
попытки использовать переговор­
ный процесс для оказания давле­
ния на Республику Абхазия при 
принятии политических решений.

Мы выражаем надежду на то, 
что ООН будет способствовать под­
держанию мира и стабильности в 
регионе и прилагать усилия к недо­
пущению срыва переговорного про­
цесса, нарушения подписанных со­
глашений.

Второй Всемирный Конгресс 
абхазо-абазинского (абаза) народа

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА МИНИСТРОВ 
КАРАЧАЕВО-ЧЕРКЕССКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
ХУБИЕВУ В И.
ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
КАРАЧАЕВО-ЧЕРКЕССКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
САВЕЛЬЕВУ В.Н.

Многоуважаемые господа!
Второй Конгресс Международной ассоциации абхазо-абазинского (абаза) народа обращается к Вам с 

просьбой рассмотреть вопрос о возможности создания административного образования — абазинского 
национального района с учетом компактного проживания абазин.

При этом делегаты Конгресса выражают уверенность в том, что решение данного вопроса не 
вызовет осложнения общественно-политической ситуации в республике.

С уважением —

26 июля 1994 г., 
Республика Абхазия

от секретариата Второго Конгресса: 
ДАМЕНИА О.Н.

ПРЕЗИДИУМ ВТОРОГО КОНГРЕССА 
МЕЖДУНАРОДНОЙ АССОЦИАЦИИ 

АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА
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БРАТЬЯ АРГУН  -  ПОТОМКИ ЦАБАЛЬЦЕВ

Гульрипшский район Абхазии Село Бабушара (по- 
абхазски - Бабышьира). Здесь, на исконных абхазских 
землях близ устья реки Кодор, вот уже много десяти­
летий не звучало абхазской речи, ее сплошь заселяли 
выходцы из Западной Грузии, мегрелы Глубоко пус­
тили они здесь корни, казалось -- навсегда. Но подве­
ли потомков грузинских мигрантов собственные (во 
всяком случае -- большей их части) неумение остано­
виться в претензиях на эту землю, политические 
амбиции, нежелание мирно делить хлеб-соль с 
абхазами. В итоге они стали жертвой развязанной 
шеварднадзевской Грузией войны и в сентябре 1993 
года почти все бежали за пределы Абхазии

Столетие назад, в 1877 году известный грузинский 
педагог и публицист Якоб Гогебашвили опубликовал в 
Тифлисе статью под названием “Кем заселить Абха­
зию?", где доказывал, что Абхазию, наполовину опус­
тевшую после махаджирства, нужно заселить вы­
ходцами из Мегрелии Вопроса, кем заселить земли, 
опустевшие после грузино-абхазской войны 1992 — 
1993 гг.. думается, просто не должно быть, конечно 
же, абхазами, потомками тех самых махаджиров -- 
изгнанников XIX века, которые более века назад со 
слезами на глазах покидали родные места, отправ­
ляясь в Османскую империю Таким образом может 
осуществиться заветная мечта абхазского народа о 
воссоединении на исторической родине.

... Семьи братьев Ильхана и Орхана Аргун, 
приехавшие из села Мезит (вилайет Бурса Турецкой 
Республики) поселились в селе Бабушара, в соседних 
домах, в марте 1994 года Ильхану 50 лет, Орхану —

47. С ними приехала и их мать -  65-летняя Мелек 
(отец умер) Вместе с Ильханом живут его дочери Се- 
виль 22 лет, Дерья 20 лет и сын Раджеб 16 лет. Вмес­
те с Орханом — его 38-летняя жена Сафья, 16-летние 
дочери-близнецы Мераль и Зохаль, 17-летний сын 
Мурат и 14-летний сын Хакан

То, что братья Аргун выбрали для жительства 
именно эти места, отнюдь не случайно ведь их пред- 
ки-махаджиры были родом из нынешнего Гульрипш- 
ского района из Цабала

В Турции Ильхан крестьянствовал, Орхан зани­
мался торговлей мебелью В Мезите у них осталось 
еще два брата с семьями Решили так пока дома в 
Мезите не продавать, братья будут за ними присмат­
ривать. А потом будущее покажет: если приживутся 
на земле предков, то и остальные братья к ним в Ба- 
бушару переберутся

Разумеется, трудностей адаптации хватает: обс­
тановка в Абхазии пока еще далека от стабильности, 
экономика только возрождается, младшему поко­
лению этих двух семей мешает слабое знание абхаз­
ского языка. И все же слишком многое за то. чтобы 
остаться на исторической родине и земля здесь бла­
годатная, и опять же зов крови Недавно в Бабушару 
приехал и третий брат Аргун — Ерсын с женой, сыном 
и двумя дочерьми.

На снимках: семьи Ильхана и Орхана Аргун в пол­
ном сборе, в центре в нижнем ряду - их мать Мелек 

Ильхан Аргун с детьми на приусадебном участке 
Вкусна вода на родине предков'
Внучка помогает бабушке готовить аджику
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Как т е б е  ж и в ет ся ,
От вида окружающей величественной природы, 

гордых холмов, поросших вековыми дубами, 
красивых добротных домов радуется душа. Это село 
Лдзаа -  одно из немногих приморских абхазских 
сел. Хоть и выросла я рядышком, в Пицунде, и 
работала почти год в этом селе в средней школе 
учительницей — словом, бывала здесь раньше много 
раз -  иду сейчас по сельской улице с особым 
чувством. Ведь эта улица, протянувшаяся почти у 
самого берега моря, недаром переименована из 
Рыбзаводской в улицу Махаджиров. Вот уже больше 
года, как здесь поселились потомки абхазских 
махаджиров -  выходцы из стран Ближнего Востока.

Улица сейчас пустынна, у многих домов вид не­
жилой. Захожу во двор, показавшийся наиболее 
приветливым. Небольшой, но очень симпатичный, 
утопающий в зелени домик. Навстречу выходит 
светловолосая женщина. Это хозяйка дома — Асият, 
кабардинка, родом из Нальчика. Радушно пригла­
шает войти. А вот и хозяин дома -  худощавый, не­
большого роста, лет 50-ти, Фикри Арютаа -  так его 
зовут -  абхазец из Соединенных Штатов Америки. 
Приветствую его на абхазском языке, он же, сму­
щенно улыбаясь, объясняет через Асият, что знает 
арабский, английский, кабардинский, а вот абхазско­
му только учится. Асият берется быть переводчи­
цей. К нашей беседе неожиданно присоединяется 
сосед Фикри -  Уес Тания, абхазец из Сирии. Они, 
шутя, говорят мне, что хотя и не владеют абхазским 
языком, но уже активно включились в нашу жизнь -  
вопреки мусульманским обычаям имеют свое вино 
(причем без сахара) и мне непременно нужно его 
отведать.

У Уеса двое сыновей, старший -  17-летний Са- 
ер -  приехал с отцом, а младший пока учится в шко­
ле и до окончания учебного года приехать не смо­
жет. Уес по специальности -  электрик высокой ква­
лификации. Ему оставался всего один год до пен­
сии, а он на все махнул рукой и приехал. В Сирии 
таниевцев только две семьи -- семья Уеса и его род­
ного брата.

Фикри Арютаа еще молодым парнем попал из 
Сирии в Америку. Жил в штате Нью-Джерси, в горо­
де Хилтон. Предполагает, что предки -  выходцы из 
села Арюта Гудаутского района. В 1991 году при­
ехал со своими родственниками (всего 7 человек) в 
Нальчик. Там познакомился со своей будущей же­
ной Асият, да так и остался здесь. В Америке рабо­
тал в строительной компании. Во время недавней 
войны два его двоюродных брата погибли, сражаясь 
за свободу Абхазии.

Как они живут здесь? Как все местные жители. 
Выкручиваются как могут. Но они не жалуются, они 
готовы терпеть все, потому что понимают: это вре­
менные трудности. На мой удивленный вопрос: "А 
почему же на этой улице почти никто не живет?", от­
вечают, что сейчас у каждого свои проблемы, кто-то 
в Сухуме, кто-то уехал обратно за своими, но скоро 
все непременно здесь соберутся и возьмутся за 
благоустройство своих домов. Уезжать обратно ник­
то не собирается. Наоборот, сетуют на то, что от них 
нет никакой помощи государству. Во время войны, 
мол, участвовали в береговой охране, а сейчас хо­
дят "руки в брюки". Фикри рассказывает, что когда в

улица Махаджиров?
молодости работал на конвейере, так у него даже не 
было времени поднять глаза на противоположную 
стену и посмотреть, который час. И сейчас он со­
гласен вновь так работать -  ведь сознание, что бу­
дет трудиться не только на себя, но и на свою Роди­
ну, -  удваивает'силы.

Моим собеседникам хочется сказать многое. Уес 
Тания рассказывает о своих предках. Прадед -  Иса 
покинул Абхазию в годы Русско-Кавказской войны. 
Жил какое-то время в Турции. Потом (это было 132 
года назад), обосновался в Сирии -  на Голанских 
высотах, потому что эти места напоминают природу 
Абхазии. Всех потомков кавказских махаджиров там 
называли черкесами. Абхазов в Сирии очень 
немного -  из 66 тысяч черкесов только 600 абхазов. 
Жизнь потомков махаджиров на Голанских высотах 
была обособленной; с арабами они имели мало 
общего. В 1967 году Голанские высоты оккупирова­
ли израильтяне и потомки махаджиров были вынуж­
дены переселиться в Дамаск.

У Фикри глаза загораются, когда он рассказы­
вает о том, что мечтает организовать здесь строи­
тельную компанию. Он уже придумал, как благо­
устроить прибрежную полосу, и делится с нами сво­
ими планами. Но ему мешает незнание языка и 
наших государственных структур.

Тут наше внимание переключается на теле­
экран, где берут интервью у Владислава Ардзинба. 
"Да, у нас прекрасный президент, -  говорит Уес, -  
Аллах повернется лицом к народу, у которого такой 
президент. Но каким бы хорошим он ни был, он не 
может хлопать одной ладошкой. Весь народ должен 
ему помочь. Все, что мы хотим сделать, может быть 
достигнуто через сплочение. Жизнь войдет в нор­
мальное русло, если каждый из нас начнет делать 
свою работу хорошо".

Много говорим о проблемах адаптации. Вот, на­
пример, такая: в каких школах и на каком языке бу­
дут учиться дети репа гриантов? Чем скорее решит­
ся этот вопрос, тем скорее приедут сюда эти ребяти­
шки и дома, пока никем не обжитые, начнут благо­
устраиваться, тем скорее жизнь переселенцев 
войдет в нормальное русло. Пока один мальчик из 
Иордании ходит в местную школу.

19 новых семей поселились на улице Махаджи­
ров. Александр Гочуа, глава администрации Лдзаа, 
весной 93-го распределил дома репатриантам из 
Турции, Сирии, Иордании, США.

Покидая гостеприимный дом Фикри Арютаа, я 
пожелала удачи всем этим людям, обретшим землю 
праотцов Я верю в них, в их неистощимый 
оптимизм. Хотя я знаю, что им сейчас гораздо 
труднее, чем нам, родившимся в Абхазии. Им очень 
нужно внимание, причем внимание не только 
властей, государственных структур, но и чисто 
человеческое внимание соседей, всех тех, кто помог 
бы им преодолеть трудности адаптации. Ведь не 
случайно в нашем разговоре промелькнула фраза, 
что им не очень нравится название их улицы: "И там 
мы были пришлыми, и сейчас это название нас 
будто бы обособляет от других. А мы хотим быть 
среди вас как нечто не отличимое от всех абхазов 
Абхазии".

Гунда Симсим
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АҲЕИҚзФХАРА АМОАЛА
Аҧсуа-абаза жәлар иахьа ихауит агу&ра 

дукуа хазю  ашанс — хтоурыхтә ҧсадгьылаҿ 
ахеикурхаразы, аҿиаразы, аизхаразы. Ганка* 
хьзла, уи абзоурахеит аибашьраҿы хиеииәа 
нреиҕькуаз рхы-рыҧсы акуианы, инеидкыла- 
ны ҳауаажәлар зегьы. ихакулаз аҕа икуцара- 
ҿы иргаз аиааира. Даҽаганкахьала, адыхугәа* 
нтәи 100 . шыкуса рьк&нудкала Аҧсны апа- 
ҿенҧш зҽаларҧсны изкыз, уааҧсыралагьы >н 
тырҭ^ааны измаз, иахьа урҭ ахьынтәааз рыс- 
ныка, рсоурыхтә ҧсадгьыл ашка имцар аму» 
рхы. тадыр. ылеит. Абарт аҵыхутәантәи ахтыс.- 
куа ирыхкьаны адунеиаҿ иҟоу аҧсуа-абаза 
зегьы хетннкатә хдырра даара ншьтыҵит, ук- 
моу атоурыхтә ҧсадгьыл шхамоу еиха еилах- 
каауа ҳалагеит, жәларык—еноск ах-асабала- 
гьы хаикухара абра ишадхәалоу аабо қкалеит.

Иахьанӡасьы адуненаҿ иџьашьаны нала- 
цәажәонт, аӡәыр«гьы ирызхацом нҟалаз ах- 
тыс: 100 нызкьвык икоу аҧсуаа, ртәыла на* 
қулаз ргуларатән агрессорцәа, хыҧхьаӡарала 
4 миллионк нренҳау, рыҧсадгьыл нқурцеит. 
ртәыла ахьҧшымреи ахакунҭреи азааргент, 
ҳаарада, арн феноменуп. Изыбзоуроузеи нас 
абри?

Атоурыхдоцәа ншазгуарҭахьоу ала, Рам* 
тән аныперна иамаз алшареи амчн рхархуара. 
ла, Европа нказ ажәларқуа жапакы рбызшәа- 
куен ркультурен аҵанарӡит, урҭ рхаҭыҧан ан- 
ипериаҿ нхадаз абызшәен акультурен рыдыв* 
кылент, нрылаҵәеит. Аха хыҧхьаӡаралеи мҽха- 
кылен абырзенцәа нрхацәаны ишыказгьы. 
рнмлианаа ирылымшент урт рбызшәен ркуль­
турен рыцарӡра, культурала ассимилнацна 
рзура, нзбанзар абырзенцәа рбызшәеи ркуль* 
туреи еиха иҿнаны икан, нхаракынгьы нгылан. 
Абасшәоуп ишыкоу аҧсуа-абаза жәЛаргьм. 
урт рҭоурыхаҿ егьа рыцҳара-гуакра нрыниа- 
заргьы, егьа мшын цәгьа бааҧсы рыжәлазар- 
гьы, ижәытәӡатәиу хәа иҧхьаӡоу рбызшәа- 
зыш£гакуа даулоу ркультура еикудырхеит 
аҭоурых аӡеибафара иагулганы иахьанӡа иах- 
зааргент. Адыхутәантәи ашәышыкусазы а»ь* 
суаа рбызшәа рҿыхразы, рхаҭақуа мчыла да- 
симнлиациа рзуразы, сталинтә тотолитартә Си­
стема алукуа ирыбжьаханы иахьыказ азмыр- 
хакуан, акырҭуа фашистцәа еибашьрала а№* 
суаа рнырдәара, нас иаанхаз рыцарӡра рҽа- 
зыршәеит, аха уи нахькылнагаз ажәларкуа 
ирбартахеит. Уара иушьуа, Анцәа дишьуам 
шырхәо еиҧш. аҧсуаа ихаракыу рыхдыррен 
ркультуреи, рыҧсуареи рыцырхрааны, акааи- 
ра ргеит. Рхы ианзацхраа, Анцәа дырзыраа- 
хааит, еиха шьала-дала, хылцшьтрала ирзаа* 
игуаз рашьцәагьы рыдгылеит.

Ҳажәлар ирылдыршзз аиааирала егьа ха* 
ҽхуаргьы, уиала хгу шьҭызхша шыкалазгьы- 
хаҧхьакатәи хҧеиҧшазы агуҽанызаара хама* 
мзар ада ҧсыхуа ыкамкуан аамта ҳтагылоуп. 
Ҳаҧхьа ишьтоуп кӡбатәу, имвакупатәу аус- 
куа мачымкуан. Ҳрарас иаҭахыузеи, хара ха- 
ҧхьаҟатзк хҧеиҧш, шака хаиҿкаахо, хаану- 
■цкатә ускуа харҽеиуа, хаилкаареи хахдырреи 
харакхо, культурала ҳашьтьгцра зеиҧшрахо 
ирыдхәалоуп.

Дабыргыуп, хаҧхьа ишьҭоу аускуа рыд- 
бара аусаҿ, економикада рацәак узыкадом. 
аха иаххахмырштроуп, аекономика амацара 
хашьҭалар, уи тәыс хканаҵаргьы шалшо. 
Ажәларкуа рыҿиара атоурыхаҿ, имачымкуаи 
иахҧылоит, амалырхара зҽазызк‘уа аҽаанкы- 
лара ш>ры1 әмаҷхо, нас ун иахькылнагогьы за­
май ала иаадыруеит. Азхарафара амацаразы 
ауады иҧсҭазаара акагьы иаҧсамкуаны икаи- 
ҵоит. Даҽакала иахҳәозар, иахьа аҧсуа-абаза. 
жәлар ихамоуп иаҳахьчашагьы, хзыхьчаша- 
гьы, уи ажәлар ркультуроуп, Аҧсуароуп.

Адыхутәантәи аамтазы Аҧсны икоу аетног 
демографиатә хагылазаашьа аздаатәы акм- 
рынтәгьы ҳалацәажәахьеит. Иааркьаҿӡаны иа- 
ххәозар, уи абас икоуп: амҳаџьырра — нхтаәа- 
ны аҧсадгьыл ааныжьны ацара аненхсыьь 
ашьҭахьгьы, Аҧсны иқунхоз аҧсуаа рхыҧхьа- 
ӡара 80 процент инеиҳангьы икан. Аха уикх- 
хыс есааира ецдахо мацара хажәлар рхыҧхьа- 
ӡара ртоурыхтә ҧсадгьылаҿ 15 процент ркын- 
ӡа илакуит 1959 шыкусазы. Уи ашьҭахь апма- 
уаа рхыҧхьазара мач-мач нацло налагеит. 
1989 шыкусазы 18 проценг ркынӡа «Нент. Аба- 
оеиҧш аҭагылазаашьа зырҿказ амзызқуа еи- 
уеиҧшымкуан икоуп, наҳхәозар, шәы-шыкуса 
рыАнудкала агыркуа — акырткуа рхыҧхьада- 
ра Аҧсны 6 процентк рыкнытән 45 процент 
рыкнынӡа ихалеит, насгьы Саыырзакан ннхоз 
30 нызкь« ык аҧсуаа рхыҧхьазара асснмнлна- 
цна нахкьаны 600-аык рыкнынӡа нлакунт.

Аҧсны ннхо аҧсуаа ҧсабаратәла рыҿна- 
шьа, рензхашьа уренгурҕьарт» икам. Аҧсуа 
çap даара нкьасаны атаацәара иалалонт, нас­
гьы зынзаскгьы хаца изымцакуан, нҭыџьҳаны 
иаанхо ахәса рхыҧхьаӡара даара нрацәахеит 
20-30 шыкуса - раахыс. Изыхкьо, атаацәав» 
алалара, еиҳараӡакгьы аҭыҧхацәа ианрадц- 
тоу рхадацара хылаҧшрада иахьаанхаз ауп. 
Абрн аус ареенраз енҿкаау адемографиат^ 
гуҧ макьаназы иканаҵахьоу рацәам.

Аибашьра иарҿиаз атагылазаашьа иахкьә- 
ны Аҧсны ауааҧсыра рхы ианаужьха 
дара ишаарҭаххаз ала аиҭацракуа ирылагеиҭ. 
Иахьанӡа аҧсуа традициатә культура еикуа- 
ханы измаз, ашьхакуа ирыҧну,. ицқьаӡа-изАЫ- 
даӡа нказ акытакуа ракун. Аха иабакоу. ya 
инхоз ауааҧсыра жәпавшы рыднкуа-рашта- 
куа ааныжьны, ируа-ирхәо ыкамкуан, иааны 
Акуа амвьадукуа ирынтәалеит. Унмоу, «шаен- 
ханы арахь шәаан» ҳәа разҳәозгьы калеит. 
Ҳара милаҭк ахасабала ахеикурхара ҳҭахы- 
дәкьазар, иахьа ҳазҭагылоу аамҭаҿы, баак 
рбганы, даҽа баак аргылара хҽазахкыр кало- 
ма?

Иахьа иҭацәны икоуп Акуеи Гулрыҧшьи 
ирыдарк'уа акытакуа жәпакы, еилаҧыххаа 
ншьҭоуп Очамчыра аранон иацанак‘уа, агаеа 
иаҧну акыҭакуа, Очамчыреи Ткуарчали ақа- 
лакькуа рҿы иаанхаз ауааҧсыра рхыҧхьаза- 
ра даара имачхеит. Гал араионаҿ икоу атагы­
лазаашьа халацәажәарым. Рыцхарас иахзы- 
калаз, аибашьра еилгеижьҭеи акыр шцуагьы 
ауааҧсыра ахьнырхатәу, ишнырхатәу укзд 
ирызкыу стратегиатә планк иахьа уажәраан*
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ӡагьы ишьакургыланы ихамам, уи иахкьань» 
дасу иахьааиҭаххаз, ишааитаххаз анхара дз- 
лагоит, убри аганахьала закуанҧкаракгьы агн­
цам. Уимоу Акуа акалакь акны маӡа-аргама 
ирылархәеит дасу ишшәылшо ала аонкуа- 
ауадакуа нышәкыла хәа. Уи иарҿиаз анархии 
зегьы ижәдыруеит.

' Амхаџьырра ашьҭахь ишыказ еиҧш, иахьа 
Аҧсны абжак ҭацәуп. Сара агура ганы сы- 
коуп итацәу аонкуеи, акыҭакуеи, ақалакькуе** 
абас иҭацәны ишызнымхо азы. 100 шықуса 
раҧхьа, абас Аҧсны тацәны ианынха, ақырт- 
уа ннтеллнгенииа ихьаарго налагеит уи ата- 
гылазаашьа, иагьыкудыргылеит азцаара: ау- 
рысцәа иахцәыргаанӡа, инхархарыда нтацәыа 
адгьылкуа рыҟны ҳәа. Аҭакгьы кардеит абас  
Аҧсны ннырхатәуп араатән ахауа еиха изнаа- 
ло агыркуен акырткуеи хәа. Абасала, ускан 
ирыдыркылент 100 шыкуса зынагӡара иаҿыз 
апрограмма. Ускангьы, ун ашьтахьгьы акырт- 
уа интеллигенцией уи атәыла анапхгареи рха- 
ҿы ирзаамгеит итацәыз Аҧсны адгьылкуа ры- 
шка ишырхынхәтәыз ичыла аурыс хәынҭкар 
иколониатә политика икунацаз, гунақарыла 
ихырцәаны тәымџьара ндәыкуцаз аҧсуаа. Из- 
банзар аҧсуаа ррыцхара рхы иархуаны рыв- 
дыртбаарц ртахын. Ускаа аҧсуаа рҿахуы 
рхәартәы, рхы еитархәаратәы нзыкамлеит. 
Аха иахьа ус нкам, аҧсуаа рҿахугьы рхәонт. 
ирдәахьоугьы мачым, ртоурыхтә ҧсадгьыл иа- 
зыхынхәны, рҽырҕуҕуаны аҧшәмарагьы ныо- 
кылароуп.

Атоурыхтә ҧсадгьылахь ахьждәра шусма- 
риам зегьы иаабоит, ендараӡакгьы аибашьоа 
ашьтахь, анхамоа зегьы аненлажьу, ацәгьоу- 
раку.а анырацәоу. Аха ахеикурхара зҭахык 
ажәлар, абарт реиҧш икоу аамҭалатән ауа- 
дацракуа ириааироуп, уи аиааишьагьы рҽаку- 
дыршәароуп. Ианаамтаз. ма иахьысҭахыз а*- 
ны-ауада смоуит, ма исыцә^ьычит, ншакуи 
исацәажәеит хәа аҧсадгьыл еиҭах иааныжьны 
ицо, хаҧхьакагьы узлаикугуыҕрызен! Ауадал- 
ракуа, аманшәаламракуа зегьы еицаҳзеиҧш- 
ны хрылагылоуп, ус анакуха, зегь хаицхыраз- 
ны урт ҳрылҵроуп. Насгьы изхәада, зтоурыхтц 
ҧсадгьылахь нхынхәуа аҧсуа-абаза Аҧсны 
даҧшәымам хәа?

Аҭоурыхтә ҧсадгьылахь ахындәра егьа 
иманшәалахаргьы, 5-6 шыкуса рыедудкала 
нхынхәуа рхыҧхьаӡара 10-15 процент изреи- 
хахом. Ус анакуха, реихарааӡак уахь ахәаа- 
нырцәка иаанхоит. Илахьеикуцараны икала», 
иаххәап, Ҭыркутәылан, 10-15 шыкуса иреипоу 
аҧсуа ҿар рхатәы бызшәала изцәажәаӡом, да- 
ҽакала иаххәозар, абызшәатә ассимилиацната 
процесс даара аҽартбааит, урт нахьадәкьа аи- 
хыраара ртахыуп. Абрн ацхыраара аусаҿ ха- 
зхуцхьеит акомплекстә программа. Уи иапа- 
нак’уеит: аҧышәа бзиа змоу аратәи арҵаш а»  
адиаспорахь ишьҭны аҿар рхатәы бызша» 
дырцара, аха арцацы деибыҭазароуп ацкы- 
раагӡакуа рыла (арцагатә шәкуқуа, амагни- 
тофонтә кассета ианцоу ашәакуа, алакукуа. 
ажәабжькуа, ажәеинраалакуа, Аҧсны аҭоуры- 
хыи акультуреи аазырҧшуа авидеокассета 
ухәа уб. иҵ.) Зхатәы бызшәа зҵарц зтадцм 
ирыцхрааша, аинформациагьы рызталаша

акьыҧхьтә орган еиҿкаазароуп. Есымша аку- 
мзаргьы, мчыбжьык ахь цынтә-хынтә ахәаз- 
нҭыц икоу ҳауаажәлар рхатәы бызшоал» 
ицәажәо арадио абжьы раҳалароуп. Есышм- 
куса аҿар рҭоурыхтә ҧсадгьылахь иаауа, ара- 
тәи аҿари дарен еибадыруа, еизааигуахо ен- 
ҿахкаалароуп.

Абри аусаҿ хазы ишьакургылазарц аху- 
ҭоуп акультуреи асперти рганахьала аҿар рен- 
ниаракуа нрызкыу апрограммакуа. Анацсаи. 
иахьа Аҧсны икоу ацараиуртакуа зегьы, ау- 
ниверситет аҧхьа инаргыланы, иазхуцроуп. 
иазҧхьагуарҭароуп ахәаантыд нкоу хауаажа- 
лар иреиуоу аҿар шрыдыркылаша, а дара шы- 
ддырцаша, ишырааӡаша. Хаз чыдала иазхун- 
тәуп абаохатәра злоу аҿар ралҧшаара, уот 
ацхыраара шрытатәу. Шәымбои, рацәа* 
цуам, Чаиковски ихьӡ зхыу анагӡаацаа жәла- 
рбжьаратән аконкурс акны, аҧсуа тыҧха Хьы- 
бла Герзмаа иреиҳаӡоу — Гран-при апреми» 
ланашьахеит. Еицырдыруа а&ыбҕаказа, аспоит 
азы аказа Харлам Шәманна аангуа аеыр!ья- 
раҿы Урыстәыла дачеимпионхент. Абас ахь- 
зырқаагакуа ҳааӡалароуп.

Иахьа адунеиаҿ . икоу аҧсуа-абаза зегьм 
еицахзеиҧшу атоурыдтә ҧсадгьыл хамоуи-, ха- 
ра зегьы ҳаҧсуаауп, хабаәоуп, аха хгулацаа 
иаххырдаз ахьӡ чыдакуа хаххалент: шьоуки 
аҧхазкуоуп, шьоукы абазннкуоуп, шьоукы 
абазакуоуп. Арахь уахуаҧшыр^ абарт аетно- 
иимкуа зегьы шьатас ирымоу акоуп: аҧсуа- 
абаэа. Абри ацыхуала Д. „Гулиа, назгуеитокг. 
иахьа урысшәала аҧсуаа мрыхьӡу «анхази» 
акыртшәа акнытәи иаагоуп, насгьы уи еицак- 
мы ишьакугылоуп ҳәа (шәаху.: Имымтакуд 
реизга, афбатәи атом. Akya, 1986, ад. 68, 100). 
Насгьы аурыс «ыратә хыцхыртакуа рыкиы 
«обезы» ҳәа зыӡбаху хэоугьы шьатас иамоу 
«абаза» аул. Иахьа ақәаантыц енхараӡак хаз- 
лардыруа, хьӡыс нхамоугьы убри ауп.

Ишаабо ала, иахьа адуненаҿ икоу аҧсуад 
зегьы атэым бызшэакуа рыла хаидыэкыло ае- 
тноним «абаза» ауп. Ус анакуха, хара зегьы 
хаилацәажәаны, хаикушахаҭны, зегь еицах- 
зеиҧшу, хаидыэкыло аетноним «абаза» атэым 
бызшэакуа рзы ишьҭаххыр замуазеи? Иахьа 
ицегьы хаилацэара, хаизааигуахара (консо- 
лидациа) алзыршо акы акуӡамишь абри?

Аибашьра шьаарцэыра хшылагылаз им«а- 
ҧахгаз Актәи адунеизегьтәи аҧсуа-абаза кон­
гресс акны, икугыланы ицэажэаз аделегат- 
цәеи асасцәеи аӡәыроы ишьдырхыит аздаар». 
ахэаантыц икоу аҧсуа-абаза зегьы еиха ишы- 
рзыманшэалоу алатын графика шьатас измок 
алфавит, убри акнытэ ишыртахыу абасала ал­
фавит шьакургылазарц. Убри ашьтахь, хара 
еидахкылеит алатын шьатас измоу аҧсуа- 
абаза алфавиткуа рварианткуа. Урт 7 инареи- 
хангьы нкоуп. Абри имариам азцаарагьы хаз 
Чыдала алацэажэара атахыуп.

Ҳара хаикухара иацхрааша аздааракуз 
акык-ҩбак роуп абрака зыӡбаху ҳәоу, аха да­
ра убартгьы иахдырбоит ҳаҧхьа ишьтоу аус 
нагӡатәкуа шымариам.

МУРА АРГУН, Адуиеижэларбжьаратэи 
аҧсуа-абаза ассоциации аиагӡком иалоу.
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АБХА30-ТУРЕДКО-РУССКИЙ РАЗГОВОРНИК
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т у р е ц к а я
т р а н с к р и п ц и я

а б х а з с к и х
с л о в

т у р е ц к о е
с л о в о

(в ы р а ж е н и е )

р у с с к а я
т р а н с к р и п ц и я

т у р е ц к и х
с л о в

р у с с к о е
с л о в о

( в ы р а ж е н и е )

А аи а а у e v e t э в е т д а
Man т а р h a y ı r хай ы р н е т
Шэышгьакоу? ş f ü s p a q o ? n a s ı l s m ı  z ? н а сы л сы н ы з? к а к  п о ж и в а е т е ?
Мшыбзиа m ı ş ı b z i y a m e r h a b a м э р х а б а з д р а в с т в у й т е
А б з и а р а з a b z i y a r a z h o ş ç a k a l i n х ош ч ак ал ы н д о  с в и д а н и я
И ҭ а б у п у ! t a b u p t e ş e k k ü r  e d e r i m теш ек к ю р  э д э р и м с п а с и б о
А ри с г у а п х о и т a r ı

s g o p h o y t
b u  h o şu m a  g i d i y o r  б у  хош ум а г и д и й о р э т о  м н е  н р а в и т с я

С атащ эы м цан s a t a ş f ü m t s a n a f e d e r s i n i z а ф э д э р с и н ы з п р о с т и т е
С ар а  . s a r a b e n б э н я
У ар а  (б а р а ) w a r a  ( b a r a ) s e n с э н ты
Ш эара s f ü a r a s i z с и з . вы
Х ара h a r a b i z б и з мы
П ара y a r a 0 о о н
Л ар а l a r a 0 о о н а
Д а р а d a r a O n la r о н л а р о н и
Акы a k ı b i r б и р о д и н
(û6a y ü b a i k i и к и д в а
Х па k h p a ü ç юч т р и
Цщьба p ı ş b a d ö r t Д ё р т ч е т ы р е
Х у б а h u b a b e ş беш п я т ь
Фба f b a a l t ı а л ты ш е с т ь
Б ж ьба b ı j b a y e d i й е д и с е м ь
А а б а a a b a s e k i z с э к и з в о с е м ь
Ж эба j  v b a d o k u z д о к у з д е в я т ь
Ж эаба j  v a b a o n о н д е с я т ь
Шэкы ş f  kî y ü z ю з с т о
Зқьы z k i b i n б и н т ы с я ч а
А бж а a b  j a y a r ım ярым п о л о в и н а
А ш эа х ь а a s f ü a k h a p a z a r t e s i п а з а р т е з и п о н е д е л ь н и к
А<ааша a y ü a ş a ş a l i са л ы в т о р н и к
А хаш а a k h a ş a ç a r ş a m b a ч ар ш ам ба с р е д а
Адш ьаш а a p ş a ş a p e r ş e m b e п э р ш э м б е ч е т в е р г
А хуаш а a k h u a ş a cum a дж ум а п я т н и ц а
А сабш а a s a b ş a c u m a r t e s i д ж у м а р т э с и с у б б о т а
Амеыша am çı ş a p a z a r п а з а р в о с к р е с е н ь е
Амчыбжь a m ç ıb  j  ı h a f t a х а ф т а н е д е л я
А м за am za a y а й м е с я ц
Ашык;ус a ş u k s y ı l йыл г о д
И а х ь а y a k h a b u g ü n б у г ю н ь с е г о д н я
Иацы y e t s ı d ü n дю нь в ч е р а
У ац эы w a ç ü y a r ı n ярын з а в т р а
Д а р б а н d a r b a n k im КИМ к т о
И а р б а н y a r b a n n e н э ч т о
И зеи ҷ ш р ои y ı z e p ş r o y h a n g i s i х а н г и с ы к а к о й
Иища y ı ş p a n a s ı l н а сь ш к а к
И з б а н у  z b a n n e d e n н э д э н п о ч е м у
И аба y a b a n e r e d e НЭКЭДЭ г д е
И а н б а y a n b a n e  zam an н э  з а м а н к о г д а
ШаТса ş a q a n e  k a d a r н э  к а д а р с к о л ь к о
Ш эымсд б з и а х а а и т  ş f ü m y a

b z i y a k h a y t
i y i  y o l c u l u k l a r и й и  й о л д ж у л у к л а р с ч а с т л и в о г о  п у т и

А х у a k h f i y a t ф и й а т ц е н а
А зи н  сы м оум а? a z i n  

s  ı moma ?
mümkün mü? мюмкюн мю? м о ж н о ?

И б з и о у п y ı b z i y o p i y i ,  p e k i ИЙИ, ПЭКИ х о р о ш о , л а д н о
И ц э г ь о у п y i ç g o u p K ö tü к ёт ю п л о х о
1*Салашьа ам ам g a l a ş a  amam im k a n s ız и м к я н ь с ы з н е в о з м о ж н о
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Турция и грузино-абхазская 
война: хроника событий

18 августа 1992 г. - в г. Адапазары, 
где проживают десятки тысяч пото­
мков абхазских мах ад жиро в, состо­
ялся десятитысячный митинг в под­
держку Абхазии, которая подвер­
глась агрессии со стороны Грузии.
19 августа 1992 г. - представители 
абхазской диаспоры посетили пре­
мьер-министра Турции С.Демиреля. 
Была выражена обеспокоенность по­
ложением в Абхазии.
21 августа 1992 г. - состоялась 
встреча представителей абхазских 
культурных центров с премьер-деи-

' нистром С.Димирелем, который обе­
щал переговорить с председателем 
Госсовета Грузии Э. Шеварднадзе о 
прекращении агрессии.
22 августа 1992 г. - состоялось соб­
рание представителей 40 кавказских 
клубов в Турции. Их цель - органи­
зация митингов протеста во всех ре­
гионах, передача правдивой инфор­
мации о событиях в Абхазии во все 
сграны мира.
23 августа 1992 г. - представители 
диаспоры абаза и всей кавказской 
диаспоры создали комитет солидар­
ности с Абхазией в Турецкой Респу­
блике. Штаб-квартира комитета на­
ходится в Стамбуле. В европейских 
странах созданы филиалы комитета. 
В комитет вошли Атай Ацушба, Ер- 
фан Аргун, Дженгиз Гогуа, Сезаи 
Папба, Ерхан Шаахин, Рахми Туна, 
Джемалеттин Ардзинба, Ердешан 
Абганба, Юрдаер Мартам, Гюндуз 
Гечба.
23 августа 1992 г. - в городах Ан­
кара, Адапазары прошли манифе­
стации представителей кавказской 
диаспоры, которые зребовали вы­
вода оккупационных войск Госсо­
вета Грузии с территории Абхазии.
24 августа 1992 г. - состоялась 
встреча представителей абхазской 
диаспоры с президентом Турции 
Т.Озалом. Турецкий лидер выразил 
обеспокоенность происходящим в

* Абхазии и его последствиями для 
Турции.
с 24 по 26 августа 1992 г. прошли 
пресс-конференции для турецких и 
иностранных журналистов. Продол­
жается сбор средств в поддержку 
Абхазии. Уже собрано около 400 
тыс. долларов, необходимые меди­
каменты и продукты.
26 августа 1992 г. -председатель со­
циал-демократической партии Б.Ед- 
жирит выразил недовольство тем, 
что правительство Турции проявляег 
пассивность в абхазском вопросе. 
Он высказал мнение, что если бы 
Председателя ВС Абхазии во время 
его недавнег о визита в Турцию при­
няли бы iıa официальном уровне, то 
сегодня этой агрессии не было бы.

От еря&ллш
в  А вФОМЮ А рвдА вб

Весть о вооруженной агрессии Грузии против Абхазии всколыхнула в 
августе 1992 года абхазо-абазинские и другие кавказские диаспоры в 
странах Ближнего Востока и всего мира. С первых же дней войны в Апс- 
ны стали прибывать братья из Турции, Сирии, Иордании, США, Герма- 
нии, Голландии, чтобы поддержать народ Абхазии в минуту тяжкого ис­
пытания.

Многие беззаяегные герои, в чьйх жилах течет кровь настоящих сы­
нов Кавказа, с оружием в руках ринулись защищать честь и свободу 
маленькой страны. О них еще немало будет написано и сказано благодар­
ными современниками и потомками. А в данной статье мне хотелось бы 
почтить память тех из них, кто не вернулся с ноля боя.

25 августа 1992 г. в Абхазию прибыла группа добровольцев — потом­
ков махаджиров XIX века, в которой бы$о 38 человек. Среди тех, кто спу­
стя 130 лет после изшания их предков с родной земли приехал в Апсны, 
чтобы не допустить новой трагедии, нового махаджирства абхазов, был 
ЭФКАН ЦЫБА (турецкая фамилия — Чаглы). Эфкан родился в г. Адапа­
зары в 1970 г. По словам его близкого друга Окана Куджба,он был воспи­
тан так, что родина была для него самым святым понятием. Участвуя в 
Гагрекой операции в октябре 92-го, Эфкан успел познать радость первой 
победы абхазского оружия. После этого он поехал в Турцию для сбора 
денег в помощь Абхазии. Когда собирался снова на войну, кто-то спросил 
его, обязательно ли ему ехать. Меня зовет туда судьба, ответил он. Через 
несколько дней Эфкан принимал участие в ноябрьской Шромской опе­
рации и был смертельно ранен. Друзья пытались его спасти. Когда везли 
его, раненого, в госпиталь, ребя га, зная, насколько это серьезно, плакали, 
а он, чтобы как-то подбодрить их, улыбался. Так с улыбкой на губах и 
умер... Говорят, по дороге в Абхазию одному из своих друзей Эфкан ска­
зал, что предчувствует свою смерть, й очень просил, чтобы его никто не 
оплакивал: "Мужчинам слезы не к лицу, они не должны оплакивать вои­
на, а я умру воином". Это были его слова за несколько дней до гибели.

Добровольцы, и в их числе Эфкан, приехали на войну с коллектив­
ным завещанием, в котором они просили в случае гибели похоронить их в 
Абхазии. Но после долгих переговоров с родственниками Эфкана его дру­
зьям не удалось убедить их пойти на эго. Эфкана похоронили в Турции, 
там состоялся многолюдный митинг, организованный кавказской диаспо­
рой. Тело Эфкана сопровождал в Турцию его близкий друг Али Ашуба. 
"Мне кажется, -- говорит Али, -- будто он меня постоянно упрекает за то, 
что я повез его в Турцию. Он похоронен там, но его душа здесь, с нами, 
помогает нам в самые тяжелые минуты.Он помог нам одержать победу..."

Вместе с первой группой добровольцев из Турции приехал в Абхазию 
и ВЕДАТ КУАДЗБА (турецкая фамилия — Акар). Он родился в г. Ине- 
гёль в 1967 г. Друзья Ведата говорят о нем как об очень сдержанном, спо­
койном и совестливом человеке. В первые дни у группы из Турции не бы­
ло оружия, и из-за этого все они очень переживали. "Ведат переживал гак 
сильно, что даже похудел", — вспоминает его друг Дженгиз Кучук-оглы. 
Ведат был из тех, кто не может сидеть сложа руки. Находясь на гагро- 
бзыбеком направлении, он организовал укрепление абхазских позиций 
мешками с песком. Принимал участие в освобождении Гагры, в Шром­
ской операции, а 19 ноября 92-го вместе с боевой |руппой отправился 
воевать в Очамчирский район, на Восточный фронт. Погиб при взятии 
села Ҟочара 26 ноября 1992 г.

Перед смертью он написал письмо родителям. В нем есть такие стро­
ки: "Когда вы получите мое письмо, меня уже не будет в живых, а моя 
душа отойдет к Богу. Очень прошу вас не переживать тяжело мою 
смерть. Отдавших жизнь за Родину нельзя считать мертвыми, они всегда 
живы..."

БАХАДЫР АБАГБА (турецкая фамилия -- Озбаа, родился в г. Ески- 
шехир в 1967 г.) также прибыл в Абхазию 25 августа 1992 г. Принимал 
участие во взятии Гагры, в Шромской операции 3—5 ноября 1992 г., а 19 
ноября вместе с группой бойцов был переброшен в Очамчирский район. 
Участвовал в боях за село Кочара, 26 ноября, когда убили Ведата Куадз- 
ба, Бахадыр был тяжело ранен. Его доставили в Гудаутский госпиталь. 
Четыре месяца он лежал там, перенес две операции.

Вспоминаю нашу встречу в тот день, когда его, раненого, привезли на 
вертолете из Ткуарчала. Несмотря на ужасные боли, он улыбался и гоно-
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1 сентября 1992 г. - перед парла­
ментариями Турции выступил прези­
дент Т. Озал. Министр культуры 
Фикри Саглар осудил действия 
грузинского правительства.
2 сентября 1992 г. - состоялась 
встреча кавказских представителей с 
прибывшим в Турцию Г.Бурбулисом 
и послом России в Анкаре А.Черны- 
шевым. Представители кавказской 
диаспоры осудили действия оккупа­
ционных войск Грузии и попросили, 
чтобы Россия потребовала вывода 
этих войск из Абхазии. На это посол 
Чернышев ответил, что эта проб­
лема очень сложная и решить ее 
трудно.
4 сентября 1992 г. - во время тради­
ционного конгресса а г. Сивас, на 
котором присутствовал премьер- 
министр Турции С.Демирель, группа 
молодых людей, потомков кавказс­
ких махаджиров, обратилась к нему 
с вопросом, почему правительство 
Турции не вмешивается и не оказы­
вает поддержку Абхазии. С.Деми­
рель ответил, что по вопросу Абха­
зии правительство каждый день со­
званивается с руководством Грузии 
и России. В кабинете министров во­
прос Абхазии рассматривался 6-7 
раз. "Мы не допустим, чтобы наши 
родственные народы были ущемле­
ны в чем-либо. Мы постараемся 
сделать все, что в наших силах", - за­
ключил он.
11 сентября 1992 г. - Турецкое ра­
дио сообщило, что сегодня состоя­
лась встреча премьер-министра 
С.Демиреля с делегацией из г.Ада­
пазары, которая выразила тревогу за 
сегодняшнее положение в Абхазии. 
С.Демирель также выразил обеспо­
коенность по этому вопросу. Он зая­
вил. что турецкое правительство и 
кабинет министров получили инфор­
мацию о прекращении войны в Аб­
хазии и установлении мира, но ада- 
пазарская делегация сказала, что 
война в Абхазии продолжается и 
льется кровь. Демирель заявил, что 
события, которые беспокоят нашу 
общественность, еще более беспо­
коят правительство Турции. Он обе­
щал, что будут приняты все меры 
для оказания гуманитарной помощи 
Абхазии. Турция готова оказать эту 
помощь, но существует проблема 
доставки, сказал Демирель.
13 сентября 1992 г. - в парламенте 
Турции рассматривались проблемы 
Кавказа. Представители разных пар­
тий обсудили действия турецкого 
правительства по отношению к Кав­
казу. От имени правительства высту­
пил первый заместитель премьер-ми­
нистра Ердал Иненю, который ска­
зал. что Турция не должна отталки­
вать Грузию. Но проблемы Абхазии 
тоже нужно в скором времени ре­
шать мирным путем. Парламент вы-

рил нам, что у него все нормально.
. И еще одна встреча в Гудауте - спустя несколько месяцев. Он говорил 

по телефону со своим отцом. Я посоветовала ему не рваться в бой. пока 
не вылечился до конца. Он как всегда улыбнулся.

А 20 сентября 1993 г. мы услышали весть о тем, что при взятии те­
левизионной вышки в Сухуме Бахадыр Абагба погиб. Было ему 26 лег, и 
он был единственный сын у родителей.

Для меня он навсегда останется человеком удивительной душевной 
красоты и чистоты.

В декабре 1993 г. в Гудауте я встретила его родных, приехавших из 
Турции, чтобы посетить могилу сына. Мать и тетя плакали безутешно, а 
отец мужественно сдерживал слезы. Помню его слова о том, что они не 
единственные родители, потерявшие своих сыновей, дочерей: "Наш сын и 
его друзья выполнили свой долг, вернулись на Родину и погибли, защи­
щая ее". Слушая его, я думала, что именно у такого отца мог быть сын, 
подобный Бахадыру.

Как очень приятного, мягкого в общении парня вспоминают друзья - 
добровольцы из Турции ЗАФЕРА АРГУНА (турецкая фамилия - Алыш, 
родился в г. Инегёль в 1968 г.) . За короткое время его полюбили все бое­
вые товарищи. Он был старшим сыном в семье, и родители возла1али на 
него большие надежды. Однако когда на небольшой срок он приехал с 
войны домой повидаться с родителями, те даже не пытались удерживать 
его, вновь собравшегося в Абхазию. Освобождал Гагру, участвовал в 
Шромской операции в ноябре 92-го, в мартовском наступлении на 
Сухум... Жизнь его трагически оборвалась 5 мая 1993 года.

С оружием в руках на защиту Абхазии вставали представители не 
только абхазской, но и всей кавказской диаспоры. В мае 1993 года в Аб­
хазию приехал гражданин Турецкой Республики кабардинец ХАНЕФИ 
АРСЛАН, 1965 года рождения, из-под г. Кайсери. Он состоял в пицундс­
кой группе, принимал участие в шромском наступлении в июле 1993 г ода.

За короткое время его успели узнать и оценить очень многие. Ханефи 
был веселый и общительный, и поэтому, несмотря на языковый барьер, 
его все легко понимали.

22 сентября 1993 года во время последнего и решающего штурма Су­
хума Ханефи погиб. Похоронили прекрасного сына Кавказа в г. Гудаутц. 
Проводить его в последний путь пришли многие соседи — жители села 
Лдзаа зоны г. Гагра, полюбившие его как родного.

Ханефи был самым младшим, десятым ребенком в семье. Он рано, в 
четыре года, потерял отца, и отцом ему стал старший брат Муса. Через 
две недели после гибели Ханефи, 5 октября 1993 года, Муса позвонил в 
Гудауту из Турции, поздравил народ Абхазии с великой победой н выра­
зил соболезнование всем семьям погибших. В июне 1994 года он приехал 
в Абхазию посетить могилу брата. Мы встретились и много говорили с 
ним. Мусе было трудно разговаривать, его душили слезы. Ханефи, сказал 
он, всегда был очень ласковым, на него невозможно было обижаться. Уз­
нав о войне в Абхазии, он поехал защищать ее свободу вместе со своим 
другом Айдыном... Мы очень переживали за него, но не могли не одоб­
рить его поступок.

Муса собирается переехать жить в Абхазию. "По приезде в Турцию я 
буду агитировать всех выходцев с Кавказа вернуться на историческую 
родину", — сказал он.

... В напряженные июньские дни 1989 г., когда в зале театра Абгосфи- 
лармонии в Сухуме проходила акция протеста абхазской общественно­
сти, большой радостью для нашего народа стал приезд на историческую 
родину двух соотечественников из Сирии — Зеуара Чичба и Амера Кудж- 
ба. Я помню, как они вышли на сцену и показали всем нам советские пас­
порта. Зал стоя аплодировал им: люди наконец-то стали очевидцами 
того, что начался процесс репатриации.

Когда в начале лета 1990 года в Абхазии гостила делегация из турец­
кого города Адапазары (он стал тогда побратимом Сухума), в один из 
дней ее пригласили на свадьбу в село Ачандара Гудау гского района. Сва­
дьба для того времени была необычной — женился ЗЕУАР ЧИЧБА, один 
из самых первых потомков абхазских махаджиров, вернувшихся на исто­
рическую родину. Зеуар жил до этого в Дамаске. Приехав в Абхазию, 
стал работать в одной из гудау гских стройорг анизаций.

У общительного и добропорядочного парня очень скоро появилось 
много друзей. Его как родного сына приняли однофамильцы из Ачанда- 
ры, прежде всего -- семья Константина Чичба. Свадьба (женился на мест­
ной девушке) была справлена на славу. Он оказался и прекрасным семья­
нином; Молодая семья жила в Гудау те.

С первых же дней войны Зеуар встал с оружием в руках на защиту Аб­
хазии. Был в группе Шамиля Басаева, стал командиром взвода, отличал­
ся в боях. После гибели поэта Александра Бардодыма Шамиль передал
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разил пожелание решить абхазскую 
проблему мирным путем и отпра­
вить парламентскую комиссию в Аб­
хазию.
14 сентября 1992 г. - по Грузинско­
му телевидению передавалась беседа 
с молодым грузинским политологом, 
который специализируется по Тур­
ции.Взаимоотношения Абхазии и 
Грузии, сказал он,это внутреннее де­
ло Грузии, однако абхазские сепара­
тисты вынесли этот вопрос за преде­
лы Грузии и он широко обсуждает­
ся в России, особенно на Северном 
Кавказе, и даже в Турции. Абхазам 
удалось настроить против Грузии 
значительную часть общественности 
этих стран. Потому нам, грузинам, 
необходимо провести пропагандист­
скую работу, в частности в Турции. 
Тем более, что в этой стране прожи­
вают миллионы грузин, а 30 грузинс­
ких депутатов заседают в Турецком 
меджлисе. Нам необходимо выйти 
на них, чтобы Турция оказала нам 
военную, политическую и экономи­
ческую поддержку. Подтекст: надо 
запугать Турцию ее внутренними 
межэтническими проблемами.
28 сентября 1992 г. - приняв кавка­
зскую делегацию из 400 человек, 
С.Демирель сделал заявление перед 
работниками средств массовой ин­
формации. Он сказал: "Мы неодно­
кратно предостерегали Грузию от 
кровопролития в Абхазии, но этого 
не удалось предотвратить, хотя ру­
ководители Грузии обещали в уст­
ной и письменной форме, что не бу­
дут посягать на права человека. 
С.Демирель обещал кавказской де­
легации, что правительство будет 
продолжать оказывать гуманитар­
ную помощь Абхазии. "Мы сделаем 
все для решения проблемы в 
Абхазии дипломатическим путем", - 
заявил он.
1 октября 1992 г. - сегодня в Страс­
бурге состоялось заседание Европар­
ламента. Турецкие депутаты перед 
поездкой в Страсбург встретились с 
представителями кавказской диаспо­
ры, им были переданы материалы, 
говорящие о событиях в Абхазии. 
Турецкая делегация в Страсбурге 
обсуждала вопросы Абхазии с депу­
татами других стран.
3 ноября 1992 г. - Сезаи Папба со­
общил по телефону из Стамбула, что 
по решению Министерства иност­
ранных дел Турции общество Крас­
ного Полумесяца готовит к отправке 
гуманитарную помощь на грузовом 
судне (1000 тонн). Гуманитарная по­
мощь предназначена для Абхазии и 
Грузии. Судно прибудет в Поти и ос­
тавит часть гуманитарной помощи 
(чтобы не обидеть руководство Гру­
зии), а остальной груз в течение не­
дели будет доставлен в Абхазию, в 
Гудауту. Два дня тому назад прави-

Зеуару его автомат. Он не дожил до освобождения Гагры всего два дня. 
Девять дней врачи военного госпиталя боролись за его жизнь, но, к сожа­
лению, спасти его не удалось.

Похоронила его в селе Ачандара семья Ҟ. Чичба.
Его родной брат Заур с первых дней войны также сражался за свободу 

Абхазии. Он воевал до победы и сегодня живет в Абхазии.
Потомок абхазских махаджиров ФАРИД АРЮТАА родился и вырос 

в Сирии, в большой и дружной семье. По профессии инженер-строитель, 
получил образование в Бухарестском университете. Был офицером запаса 
сирийской армии. Друзья характеризуют его как спокойного и ypaeHoşe- 
шенного человека, образованного, высокой культуры поведения. В Абха­
зию приехал в 1988 году в составе строительной группы. Первое время 
жил и работал в Очамчире (строили гостиницу), здесь он обзавелся 
семьей. Затем переехал в Сухум.

Фарид принимал участие в освобождении Гагры в составе кабардинс­
кой группы и показал себя опытным воином. В ноябре 1992 г. принял 
участие в первой Шромской операции. Ночью в селе Каман, прикрывая 
своих друзей, он попал в окружение к сванам, которые владели 
абхазским языком. Позднее он вспоминал о том, как решил взорвать себя 
и группу окружавших его врагов гранатой, но не успел. Фарид 15 дней 
был в плену, сначала в Сухуме, затем в Тбилиси. Когда его привезли в 
Тбилиси, то показали все его документы: видимо^ они попали к грузинам 
с первых дней войны, именно тогда была ограблена его квартира.

По телеканалу "Останкино" сообщили, что грузинами взята в плен 
группа абхазских бойцов и среди них — офицер сирийской армии. Только 
тогда его родные узнали о том, что Фарид находится в плену. Через 15 
дней после долгих побоев и пыток его обменяли на грузинских военно­
пленных. Он долго отходил от шокового состояния, лечился в Нальчике. 
По приезду в Гудауту некоторое время работал в комендатуре, при пер­
вой возможности уехал в Ткуарчал вместе с Зауром Чичба (братом Зеуа- 
ра). Воевал на Восточном фронте. Был смертельно ранен в бою за село 
Атара. Два дня врачи Ткуарчальского госпиталя боролись за жизнь Фа­
рида, но, к сожалению, сласти его не удалось. Похоронили Фарида в 
братской могиле в г. Ткуарчале.

Кабардинец ГАСАН ДЖАРКАС прибыл из Сирии 2 марта 1993 г. 
вместе с Дани Агрба. До этого он часто приходил в Кавказский культур­
ный центр в Дамаске и просил отправить его в Абхазию, но ему отказы­
вали, ссылаясь на то, то он не знает языка. И все же он приехал, сказав 
родителям, что отправляется на Северный Кавказ. Принимал участие в 
неудавшемся мартовском 1993 года наступлении на Сухум. 16 марта на 
Эшерском мосту он был ранен, но продолжал стрелять и в него попало 
несколько пуль. Скончался в Гудаутском госпитале на операционном 
столе. В вещах Гасана нашли писцрто, адресованное другу, где он говорил 
о том, поедет в Абхазию воевать и, видимо, погибнет. Похоронили 
преданного сына Кавказа в г. Гудаута в братской могиле.

В сентябре 1994 г. Указом Президиума ВС Республики Абхазия Баха- 
дыру Абыгба было посмертно присвоено звание "Герой Абхазии". Фарид 
Арютаа и Ведат Куадзба посмертно награждены орденом Леона, осталь­
ные потомки кавказских махаджиров, погибшие за свободу Абхазии, — 
медалью "За отвагу".

Диана Ахба

Письмо из Турции
13 декабря 1992 г.

К  нашим братьям — участникам освободительной борьбы.
М ы посылаем салом бойцам передней линии, участникам борьбы 

за свободу Абхазии. У нас нет возможности находиться рядом с 
вами на позициях, но в этой священной войне души наши всегда ря­
дом с вами. Нашу Родину и вас мы очень, очень и очень любим. Нас 
сегодня никто и ничто не беспокоит и никакой опасности здесь 
нет, но поверьте, что у  вас больше счастья, потому " что вы 
живете в Абхазии и можете ходить с гордо поднятой головой. Мы  
утешаем себя тем, что делаем все возможное для Абхазии, но по 
сравнению с вашими делами это очень мало. Чувствуя свой долг 
перед Родиной, мы преклоняемся перед ней. Но мы знаем, что судьба 
нашей Родины в надежных руках, надеемся и верим в вас.

Хумсыц-пха Нуртен 
Тырш-пха Ешми 
Хумсыц-пха Рулшен 
Тырышба Булент
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Мышыды-пха Хатидже 
Адзагу-ипа Гёлхан 
Ажьиба Ферру 
Пшинку-пха Окшан



тельство Грузии, обратилось с прось­
бой к правительству Турции, чтобы 
Турция стала посредником между 
конфликтующими стронами (Абха­
зией и Грузией). Министерство ино­
странных дел ведет уже эту работу с 
депутатской группой, которая долж­
на посетить Абхазию в качестве 
наблюдателей и стать посредниками 
в решении абхазо-грузинского конф­
ликта.
9 мая 1993 г. - на общем собрании 
комитетов и дернеков, представляю­
щих кавказскую диаспору в г. Стам­
буле, было принято решение о бой­
коте фирм, вложивших свой капитал 
в Грузии, до полного вывода окку­
пационных войск из Абхазии и до 
установления там мира.
27 мая 1993 г. - житель г. Бурса 
Абыгба Баер, перепутав корабли, 
вместо г. Сочи прибыл в г. Сухум, 
где был задержан по подозрению в 
шпионской деятельности. 18 дней 
его держали в тюрьме, отобрали 
деньги и личные вещи. И только 
после встречи с одним из офицеров, 
владеющих турецким языком, ему 
удалось убедить грузинские власти, 
что он не шпион. На 19-й день его 
отправили в г. Трабзон, но деньги и 
вещи так и не вернули.
2 июля 1993 г. - кавказская диаспо­
ра в Турции выражает обеспокоен­
ность по поводу сложившейся ситу­
ации в Абхазии. В столице Турции 
Анкаре состоялась встреча предста­
вителей кавказской диаспоры с сове­
тником Президента Вуралом (быв­
шим послом Турции в Москве), они 
обсудили сложившуюся обстановку 
в Абхазии. Представители кавказс­
кой диаспоры просили изменить по­
литику турецкого правительства по 
отношению к Абхазии. Были рас­
смотрены вопросы, связанные с ви­
зитом в Турцию главы Грузии 
Э.Шеварднадзе.
4 июля 1993 г, - в Стамбуле состоя­
лось расширенное собрание комите­
та солидарности с Абхазией в связи 
с событиями в Абхазии и предстоя­
щим визитом Э.Шеварднадзе в Тур­
цию. На собрании было решено ока­
зать необходимую помощь Абхазии 
в связи с ее тяжелым положением, 
улучшить пропагандистскую и дип­
ломатическую работу.
5 июля 1993 г. - зам. Председателя 
парламента Кабардино-Балкарии и 
мэр г. Нальчика во время пребыва­
ния в Турции встретились с предста­
вителями комитета солидарности с 
Абхазией. Представители Кабарди­
но-Балкарии заявили, что они будут 
оказывать всестороннюю помощь 
Абхазии и призвали к этому всех 
представителей черкесской диас­
поры в Турции.
7 июля 1993 г. - сегодня утром в 
Стамбул позвонили из Тбилиси и пе-

Завещание
Мы, нижеподписавшиеся добровольцы, в случае нашей гибели 

желаем быть похоронены в Абхазии по мусульманскому обычаю в 
братской могиле. Этот документ, подписанный нами, является 
действительным, и никакие обстоятельства не должны помешать 
нашему пожеланию быть похороненными в Абхазии.

Мухаррем Джанкурт (Каитуко) -  адыг 
Мехмет Инарыр (Еижое) — адыг 
Озджан Чокан (Чокуа)
Зафер Алыш (Аргун) *
Арда Улашъ (Аргун)
Эфкан Чаглы (Цыба) **
Рыдван Ичоз (Агрба)
Хиджааби Озджан (Агрба)
СааджитДуман (Думаа)
ЗульфиАкалын (Цызба)
Мухаммед Емин Токджан (Габлиа)
Ерджумент Аидиш (Лазар-ипа)
Бур хан Килбахри (Килба)
Окан Оуз (Акуджба)
Биргюль Шаахин (А чу а)
Тайфун Челик (Адзинба)
Тунджир Озджан (Авидзба)
Шендуан Каит (Азванба)
ВедатАкар (Куадзба) *
Эрхан Чолак (Ацлахуа)
Эбубекир Илдыз (А шуба)
Бахадыр Озбаа (Абагба)*
Рефик Муса Ханефи-оглы (татарин из Харькова) *
Нед жми Чатым (Куджба)
Аслан Аксу — адыг 
Ерсин Озель (Чкууа)

октябрь 1992 г.
Приписка:

Я, Окан Акуджба, поддерживая во всем своих друзей, в случае 
моей гибели прошу похоронить меня на земле моих предков Куджба 
— Яшта.

Биргюль Шаахин (Ачуа).
Прошу похоронить меня по абхазским обычаям.

* — погиб и похоронен в Абхазии 
** — погиб и похоронен в Турции.

Девушкам из Турции
В Гудауту прибыли четверо девушек из турецкого города 

Адапазары: сестры Фигян и Элиф Ашхараа, Айшегюль Ашуба 
и Зелиха Жиба. Это потомки абхазских махаджиров. Они 
тайком продали рвои золотые украшения, чтобы выручить 

деньги на дорогу, и сбежали из родительского дома 
помогать сражающейся Абхазии.

Из газет
Никогда я не был на Босфоре,
Лишь стихи мне нравились о нем,
Но абхазок, переплывших море,
Я увидел в городе своем.

Хороши отважные девчата 
Из соседней солнечной земли.
Может, нашим молодым солдатам 
Неуспех надежду привезли?

ЛевЛюбченко, 
ноябрь 1992 г.
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редали, что визит Шеварднадзе в 
Турцию продлится всего один день, 
но все равно он желает встретиться с 
абхазской диаспорой. В 15.00 моско­
вского времени позвонили из Тбили­
си и сообщили, что визит главы пра­
вительства Грузии в Турцию не сос­
тоится в связи с обострившимся по­
ложением в Грузии.
22 августа 1993 г. - в местечке Ак- 
балык близ г. Адапазары состоялся 
митинг-фестиваль. Выступающие, 
осуждая агрессию Грузии против 
Абхазии, призывали поддерживать 
Абхазию. На митинге выступил 
представитель Абхазии Нугзар Ашу- 
ба. В фестивале принял участие 
певец и композитор из Абхазии 
Анатолий Алтейба.
19 сентября 1993 г. - в Стамбуле 
состоялось большое собрание пред­
ставителей кавказской диаспоры, 
организованное комитетом солидар­
ности с Абхазией. В собрании при­
няли участие представители всех ка­
вказских культурных центров (дер- 
наков) и комитетов из всех уголков 
Турции. На собрании постановили: 
1.Оказать всестороннюю поддержку 
призыву о мобилизации Председате­
ля Верховного Совета Республики 
Абхазия В.Г.Ардзинба.2.0судить по­
литику Российского правительства, 
которое объявило экономическую 
блокаду Абхазии, и устроить демон­
страцию протеста у здания консу­
льства России. З.Осудить все между­
народные организации, в первую 
очередь ООН, а также страны ФРГ, 
США и Украину, поддержавшие 
Шеварднадзе. 4. Представительни­
цам кавказской диаспоры в Турции 
организовать сбор ценных вещей 
(кольца, браслеты, цепочки и т.д.) в 
помощь Абхазии. (19 сентября эта 
акция уже началась.)5.Предоставить 
помощь детям-сиротам Абхазии. 6. В 
ближайшее время организовать ми­
тинг, осуждающий политику Грузии 
в Абхазии.
21 сентября 1993 г. - в 12.00 в Тур­
ции, в городах Анкара и Стамбул, у 
зданий российских посольства и кон­
сульства, представителями кавказс­
кой диаспоры были проведены де­
монстрации, которые осуждали эко­
номическую блокаду, проводимую 
российским правительством против 
Абхазии. В г. Анкара посол России в 
Турции Альберт Чернышев принял 
кавказскую делегацию. Он сказал, 
что хорошо знаком с проблемами 
Абхазии, и обещал в ближайшее вре­
мя связаться с Москвой н передать 
их требования.
22 сентября 1993 г. - в Стамбуле 
представители комитета солидарнос­
ти с Абхазией провели пресс-конфе­
ренцию.
27 сентября 1993 г. - в г. Ескише- 
хир состоялся траурный митинг, по-

Л вяам м ф  имяндм
РИФАТ ОЗБЕЙ

Ведату Акару (Куадзба)
"Да упокоится твоя душа". 

31.11.1992 г. Очамчира

Ведат!
Ты стал шахидом, не поведя и бровью, —
Как подаянье нищей отчизне,
Кровь дарил ты,
Поблекший древний герб свой 
Окрасив юной кровью, -
Смысл гибели и жизни — когда мы с Богом слиты.
Абхазия!
Покуда с врагами мы не квиты,
Ты нашим бескорыстным 
Крови и душам внемли:
Границы на запоре — сердца всегда открыты.
А душами своими мы возвеличим земли!
...Уйдет с кинжалом деда 
Какой-нибудь товарищ, -  
Ты грезишь, если где-то 
Над дедовским становьем 
Не солнце полыхает, а зарево пожарищ.
И, этот жар вдыхая, крепил ты долг сыновний.
... Оборвалось дыханье.
Ты на исходе жизни 
Величья был исполнен:
Оно -  твоя отрада.
Теперь душою светлой развеешь мрак отчизны,
Теперь в родной земле ты лежишь бесценным вкладом.
... В преддверьи Очам чиры

над склонами Мезита 
Снега бегут лавиной -  твое грохочут имя,
А ты, боясь, что будет оно навек забыть,
Тоску оставил в снежном,
Покуда спящем дыме...

Эфкану Чаглы (Цыба)
"Погрузись в Свет Святости".

03.11.1992 г. Сухум
Эфкан!
За родину погибнув, ты хотел бы 
Своею кровью очертить ее границы.
"Абхазия! -

твердил ты с жаром в сердце смелом, - 
Мы канем в тьму, но светоч твой -- 
Шахидов лица!"
Тебя сыновний долг святой 
Вернул в отчизну.
Кровь, прожигая насквозь вены, клокотала,
И пролилась из сердца - не для вражьей тризны:
Как семена тюльпанов скорбных

в землю пала.
Ты смерти не бежал на перевалах горных,
Погибнуть за Абхазию свою мечтая.
Пусть дух твой обретет покой в высотах горних,
А кровь твоя пускай 
Сластит источник рая!
...Погиб ты, но жива

твоя любовь к свободе.
Ты, по миру бродя, жил этим интересом,
Упрямство с мужеством будя в своем народе -  
Пусть помнит это,

кто зовет себя черкесом!

24



священный памяти погибших в осво­
бодительной войне Абхазии добро­
вольцев из Турции. На митинге при­
сутствовало более 5 тысяч предста­
вителей кавказской диаспоры.
28 сентября 1993 г. -сегодня турец­
кая пресса свои сообщения посвяти­
ла событиям в Абхазии. Вся инфор­
мация начиналась с того, что вчера 
абхазы освободили г. Сухум»- столи­
цу Абхазии. В газете "Нуриет" ста­
тья, посвященная событиям в Абха­
зии, называется "Шеварднадзе поте­
рял Абхазию".
28 сентября 1993 г. - большой ра­
достью для кавказской диаспоры 
Турции явилась весть об освобожде­
нии г. Сухума - столицы Абхазии. С
9.00 в Гудауту не прекращались зво­
нки по спутниковой связи. Звонили 
члены комитета солидарности с Аб­
хазией, родственники ребят, вою­
ющих здесь. Все поздравляли с побе- 
дой.*
3 октября 1993 г. - в Стамбуле сос­
тоялся трехтысячный митинг предс­
тавителей кавказской диаспоры в 
Турции, который организовали чле­
ны комитета солидарности с Абха­
зией. Выступления на митинге были 
посвящены двум основным вопро­
сам:
1.0 помощи Абхазии.
2. О справедливой борьбе абхазов за 
освобождение своей Родины.
Вечером по многим программам Ту­
рецкого телевидения была передана 
информация о митинге. На следую­
щий день, 4 октября, многие газеты 
писали о нем.
5 октября 1993 г. - из Турции по­
звонил Муса Арслан, старший брат 
погибшего Ханефи, и поздравил на­
род Абхазии с победой. Он извинил­
ся, что не смог прислать поздравле­
ния раньше. Муса сказал, что смерть 
брата переживает тяжело, но не ме­
нее тяжело переживает за всех по­
гибших. Муса выразил соболезнова­
ния семьям погибших и пожелал 
здравия и процветания Абхазии.
11 октября 1993 г. - как сообщает 
турецкая пресса, грузинская диаспо­
ра в Турции создала комитет соли­
дарности с Республикой Грузия. Ко­
личество членов комитета - 14 чело­
век, среди них бизнесмены и бывшие 
депутаты, жители разных городов 
Турции, а также ФРГ и Швеции. Ру­
ководство комитета находится в 
Анкаре.

Подготовила Диана Ахба, 
старший научный сотрудник 

Абхазского госмузея, 
в период грузино-абхазской 

войны — помощник 
представителя в Гудауте 

турецкого Комитета 
солидарности с Абхазией.

ЭФКАН ЧАГЛЫ (ЦЫБА)
Моя Абхазия

(стихотворение найдено в день гибели автора 
в кармане его униформы)

Рабской ноты,
Жалкой ноты
Нет в рыдании твоем.
Слезопадами отчизны жажду правды утолим.
С неподатливых запястий 
Цепи рабства мы сорвем! —
Пусть о нас святая память не рассеется, как дым.
Мы Абхазии свободу принесем ценой потерь.
Мы вернулись к праху предков -  и не дрогнет ни один. 
Настоящему ты веришь -  так и будущему верь:
Наши души -  Свет Свободы!
Дух же наш — Свободы сын!
Наши прадеды остались 
На своих руинах нищих.
Пушки,

ядрами громя их,
Все дотла сожгли селенья.
... Разве знали, что на том же возродится пепелище 
Их достойное по славе и по чести

поколенье?

Перевел с турецкого 
Муртаза-Али Дугричилов

T lu c iM ta  u y ^ io f ı f u H u u

Уважаемому брату, профессору ШАМ Б А ТАРАСУ.
Большой привет Вам и Вашей семье. Желаю всем счастья и бла­

гополучия. Все абхазы и черкесы, все кавказцы следят за событи­
ями в Абхазии, и все мы гордимся победой абхазов, особенно битвой 
за Сухум, которая во многом похожа на битву Диан Биан Фу во 
Вьетнаме, и гордимся также всеми, кто взял оружие в руки и воевал 
вместе с абхазами.

В то же время мы скорбим о тех, кто погиб в этой освободите­
льной войне. Погиб за то, чтобы абхазы жили на своей историче­
ской родине свободно, достойно и счастливо, чтобы Абхазия стала 
родиной потомкам тех, кто вынужден был ее оставить. Мы наде­
емся, что многие из внуков тех, кто оставил родину, приедут в Аб­
хазию, чтобы защищать ее и строить новую жизнь. И мы уверены. 
что Вы приложите все усилия и используете все возможности для 
создания условий для репатриантов.

Мы, абхазы Иордании, составляем всего 300 человек и у нас 
очень скромные возможности. Поэтому, к сожалению, мы не смогли 
во время войны помочь Абхазии ничем, кроме пожелания удачи. И у 
остальных черкесов у нас дела тоже не блестящи. Из-за подорожа­
ния продуктов и медикаментов они не смогли купить то, в чем нуж­
даются больницы Абхазии. А о том, что вам нужно, мы узнали через 
господина Арютаа Рамзи.

Наши абхазы хотят знать номер банковского счета ”Фонда по­
мощи Абхазии" для оказания материальной помощи пострадавшим 
в войне. Консульство России перестало давать визы в Абхазию. Но 
мы надеемся, что удастся решить эту проблему.

Руководство нашей страны давно признало Гоузию как целост­
ное государством сейчас ведутся переговоры о заключении догово­
ра о сотрудничестве между Гоузией и Иорданией, и мы не знаем, как 
это на нас отразится.

От имени всех абхазов Иордании приветствуем руководство и 
народ Абхазии и желаем им благополучия , счастья и процветания.

Омар Агрба, 11 мая 1994 г.
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Если радость на всех 
на всех и беда одна. . .

В конце июля 1992 года в Абхазии проходил II Все­
мирный фестиваль абхазо-адыгской культуры — красоч­
ный многоцветный праздник музыки, песни, танца, ду­
ховного единения близкородственных народов Западно­
го Кавказа, диаспоры которых волею исторической су­
дьбы оказались рассеяны по всему свету. Активно учас­
твовали в нем п представители Карачаево-Черкесии — 
брагской республики по другую от Абхазии, северную, 
сторону Главного Кавказского хребта, в том числе, ко­
нечно. н самого этнически близкого абхазам народа — 
абазинского. Радовал почитателей искусства танцеваль­
ный ансамбль "Абазинка"... Фестиваль проходил в не­
простой общественно-политической атмосфере, над Аб­
хазией. стремящейся отстоять свой суверенитет, сгуща­
лись тучи. И уже . огда на намять невольно приходили 
строки 413 популярной в свое время песни: "Вели радость 
на всех одна, на всех и печаль одна..."

Гак оно и произошло. Когда 14 августа 1992 года 
над Абхазией грянул гром п на ее землю обрушились 
мародеры, грабители п убийцы в форме шеварднадзевс- 
кого воинства, сотни тысяч братьев с Северного Кавка­
за восприняли беду А пены как свою собственную. 13 пер­
вые же дни войны председатель национального совета 
абазинского народа "Адгылара" Олег Отлухов оказался 
в Абхазии. Он хотел на месге попять, что же здесь про­
исходит. как н чем может помочь абхазам Абазашта, 
вся Карачаево-Черкесия. Он успел побывать в той части 
Сухума, которая еще не была оккупирована агрес­
сорами. встречался с руководством Абхазии... Вернув­
шись. подробно описал свои впечатления в выходящей в 
Черкесске на русском языке газете "День республики". 
По не обо всем Олег Аднль-Гиреевич рассказал тогда 
читателю. Один эпизод он опустил — как 20 августа, при 
возвращении, близ Г агры попал в руки грузинских гвар­
дейцев п чудом ушел от расстрела...

В первые же дни абхазо-грузинской войны в Карача­
ево-Черкесии был создан республиканский штаб по ока­
занию помощи Абхазии, который работал в Черкесске в 
помещении фирмы "Курьер" (его исполнительный ди­
ректор Азамат Гуков за все сделанное им при 
защите Республики Абхазия недавно награжден меда­
лью "За отвагу").

Волна митингов прокатилась по КЧР. Когда в пер­
вые недели войны Гудаутский район Абхазии оказался 
во вражеском окружении, зажатый между морем и гора- 
мп.общее собрание интернационального коллектива го­
ловного предприятия республиканского пассажирского 
ангообъединсния в знак поддержки Абхазии приняло 
решение о преобразовании этого предприятия в акцио­
нерное общество "Апсиы" и дало Шеварднадзе телег­
рамму примерно следующего содержания: лаже если ты 
в ближайшие дни оккупируешь всю территорию Абха­
зии. то все равно Апсиы останется здесь, в нашем лице.

Конечно, дстона тором, катализатором всего мощно- 
I о движения в поддержку Абхазии стали в Карачаево- 
Черкесии абазины. )тот народ является по сути север­
ной ветвью единого абхазо-абазинского этноса, извест­
ного в мире под общим названием "абаза". Ведь и царь 
абазгов Леон I, объединивший под своей властью в VIII 
4.1.V- ,рр '!,;. з. 'бхязин и распространивший эту 
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могучих государств на Кавказе, — общие, как считают 
историки, предки и абхазов, и абазин...

Большую активность в организации помощи Абха­
зии проявили один из старейшин абазинского народа, 
уважаемый в республике человек Алексей Хуранов. ны­
не пенсионер, а в прошлом депутат Верховного Совета 
СССР, известный председатель колхоза Рауф Малхозов. 
зав. кафедрой Черкесского технологического института 
Май Кимкетов.

Огромную материальную помощь сражающейся Аб­
хазии оказали предприниматели: генеральный директор 
фирмы "Меркурий" Станислав Дерев, г енеральный ди­
ректор фирмы "Шарм" Адам Дагужиев. директор ТОО 
"Полиуретан" Мура т Karon и mhoi не другие, общест ­
венность абазинских аулов Эльбурган, Мнжичкун (здесь 
семьи местных жителей приютили порядка двухсот аб­
хазских беженцев), Кубина, Красный Восток, Старо-Ку- 
винск, Псыж. В последнем более сотни детей отдали в 
местные семьи, несколько десятков абхазских семей жи­
ло и содержалось в помещении детсада. Директор 
ГПТУ-34 Аркадий Агиров разместил в общежитии учи­
лища и обеспечил бесплатным питанием в общей слож­
ности более тысячи беженцев из Абхазии. Большую по­
мощь беженцам оказал директор ГПТУ-17 Георгий 
Чикатуев.

Все автоперевозки, связанные с оказанием помощи 
народу Абхазии, прошли через головное предприятие 
АО "Апсиы".

Житель аула Красный Восток Ардель Хутов неодно­
кратно организовывал сбор гуманитарной помощи и 
отвозил ее в Абхазию на личном автотранспорте. Ог­
ромное мужество проявил Муса Такушипов из аула 
Старо-Кувинск. он занимался вопросами вооружения 
абхазской армии, был выслежен в аэропорту в Москве 
врагами Абхазии и провел полгода в застенках, в изоля­
торе временного содержания, но не выдал никою из со­
ратников...

Героически сражалась в Абхазии боевая группа аба­
зинских добровольцев. Военачальник Мухамед Кплба 
вырос к концу войны до зам. министра обороны Респуб­
лики Абхазия. Он удостоен звания Герой Абхазии.

I I тут же очень важно отмстить, что плечом к плечу 
с абазинами в оказании помощи Абхазии стали и пред­
ставители других народов, проживающих в республике: 
карачаевцы и черкесы, русские и ногайцы... "Наших 
братьев в Закавказье убивают. Вы хотите, чтобы мы с 
вамп здоровались? Тогда помогай те им вместе с нами". - 
гак порой говорили абазины. Впрочем, и без этих слов 
жители Карачаево-Черкесии спешили Абхазии на по­
мощь. Солидарность с народом Абхазии сплотила, 
консолидировала здесь всех. В Апсиы. сражаясь за ее 
свободу, погибли представ!пели как абазин, так и 
карачаевского, черкесского, русского населения КЧР. 
Республиканский комитет по оказанию помощи 
Абхазии возглавил русский — Председатель Президиума 
ВС* КЧР В. Н. С авельев. Порой в штаб по оказанию 
помощи Абхазии превращался кабинет первою 
заместителя Предсовмина КЧР черкеса Анатолия 
Озова. Депутат Верховного Совета Российской 
Федерации черкес У. Г. Гем про в (сейчас он
отвстcl венный работник Госдумы РФ) очень многое 
сделал по б ı станнит по прав Лбоашм па
международной арене. Именно он. hmci уния v |рпб\ цы



Нвропарламента в Страсбурге, впервые* в открытую, 
смело назвал Шеварднадзе "фашиствующим демокра­
том". Публиковал многочисленные статьи в защиту 
Абхазии в российской печати.

Генеральный директор Черкесского химического 
производственного объединения осетин Захар Ц ах и лов 
отправлял от своей фирмы в Абхазию колонны гумани­
тарной помощи. Генеральный директор "Карачайчер- 
кесэнерго" Александр Афанасьев выделял и выделяет 
много оборудования для восстановления разрушенных 
войной объектов энергосистемы Абхазии. Ректор Кара­
чаево-Черкесского технологического института профес­
сор Геннадий Кулаков принял в вуз многих абхазских 
студентов, обеспечил их бесплатным питанием и 
жильем.

Как маленький пример десятков подобных случаев: 
преподавательница Черкесского медучилища абазинка 
Тамара Камбиева и черкешенка Эмма Кпмкетова взяли 
шефство над пятью учащнмпся-абхазками, помогали им 
во всем.

Единодушие национальных общин КЧР по "абхаз­
скому вопросу" хорошо видно по подписям на много­
численных письмах и обращениях. Бот, скажем, письмо 
Президенту РФ Б. Н. Ельцину в защиту Абхазии, дати­
рованное августом 1993 г., в котором, в частности, го­
ворилось: "Общественность Карачаево-Черкесии выну­
ждена выразить крайнюю озабоченность грубыми, 
провокационного характера нарушениями грузинской 
стороной достигнутого соглашения. Просим Вас упот­
ребить свое влияние президента великой сграны — гара­
нта соглашения и обязать грузинскую сторону выпол­
нить все условия соглашения, предотвратить даль­
нейшую эскалацию войны на границах России. Народы 
Карачаево-Черкесии, как и все народы Северного 
Кавказа, не оставят в беде братьев-абхазов и русских в 
Абхазии". Подписано оно председателем националь­
ного совета абазинского народа "Адгылара" О. Этлухо- 
вым, председателем Совета общественной организации

черкесского народа "Адыге Хасэ" М. Психомаховым, 
зам. атамана Батал паши некого союза казаков В. Тка­
ченко, председателем общественно-политической орга­
низации ногайского народа А. Санглибаевым. зам. 
председателя карачаевского общества "Джнмагат" Б. 
Тохчуковым. И таких документов было во время войны 
принято около десяти.

Если простой народ в Карачаево-Черкесии сразу от­
кликнулся на беду Абхазии и выступил в ее поддержку, 
то руководство республики, как и большинст ва северо- 
кавказских республик, в силу многих политических 
обстоятельств заняло вначале неоднозначную позицию. 
Но затем в ходе развития ситуации после анализа всех 
ее аспектов перешло на позиции ярых сторонников сво­
бодолюбивой Абхазии. Активно участвовал во всех ме­
роприятиях в ее поддержку Председатель Совета Мини­
стров КЧР карачаевец В. И. Хубиев. Он же принимал н 
парад добровольцев, вернувшихся из Абхазии.

Если говорить о материальной помощи, то прежде 
всего вспоминаются пять гумашггарных поездов по 
20-25 большегрузных машин: один в 92-м году, два — в 
93-м и два — в 94-м. А сколько еще было автоколонн по 
3-6 грузовиков! Везли муку и пшеницу, сахар, мясо, 
зерно кукурузное, овец, масло, стекло, теплую одежду... 
На проходившем в марте 1993 г. телерадиомарафоие 
"Детям Абхазии" в республике была собрана громадная 
по тем временам сумма в 14,5 миллиона рублей. Особо 
следует выделить гу помощь, которую оказали Абхазии 
во время войны (и продолжали оказывать ее после) тру­
дящиеся Хабезского района КЧР. Очень много сделал 
для народа Абхазии глава администрации этого района 
черкес Олег Аргунов, который Указом Президиума 
Верховного Совета Республики Абхазия от 27 сентября 
1994 г. награжден орденом Леона.

И сегодня по обе стороны Главного Кавказского 
хребта с еще большей уверенностью, чем вчера, повто­
ряют слова: "Если мы вместе, то непобедимы".

К. Чаноа

Священнослужители Карачаево-Черкесии: хаджи Хасамби Хужев 
и Хазрсг Шовгенов, отец Василий — на благотворительной акции 

в помощь сражающейся Абхазии.
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ГЕРОЯМ - 
БЕССМЕРТИЕ

В Черкесске будет сооружен памятник добровольцам, 
павшим за свободу Абхазии

Закончилась (и не закончилась?!) война в Абхазии, а 
память о погибших осталась в наших сердцах, в нас, как 
осколок. Не утихает боль! И эта боль не сравнима ни с 
какой другой утратой. Приходят на ум самые высокие 
мысли, высказанные когда-либо о мужестве, свободе, 
Родине.

Но Абхазия не была родиной для многих ребят, бро­
сившихся к ней на помощь и ценой собственной жизни 
защитивших ее свободу и независимость. Это молодые 
люди не только из соседних республик Северного Кав­
каза, но и из русских сел и городов, далеких от нашего 
региона.

Что их, совсем еще юных, заставило оставить своих 
маленьких детишек, жен (а некоторые даже и обзавес­
тись семьями не успели), теплый отчий кров и идти туда, 
в пекло? Ведь никто не обязал их идти на эту страшную 
войну, всю правду о которой нам еще предстоит узнать. 
Не агитировал, не просил, не провожал под оркестр, не 
вдохновлял на подвиг...

Более того, они уходили, можно сказать, тайно. Ина­
че их не пустили бы навстречу пулям, на верную смерть. 
На всю жизнь, например, запомнится такой эпизод. Не­
сколько родителей из аула Старо-Кувинск, среди кото­
рых были и женщины, догнали на перевале, за Пхией, 
своих сыновей, шедших воевать. Матери в слезах и на 
коленях молили детей остановиться, огцы доказывали 
бессмысленность проявления такого геройства и требо­
вали вернуться домой. Но сыновья были непреклонны и 
сказали в конце концов: "Если вы нам помешаете, прыг­
нем на ваших глазах в пропасть". Родители отступили и 
сделали самое мудрое, что можно было в такой ситуации 
сделать: купили у пастухов барашка, снабдили ребят ва­
реным мясом и благословили их в дорогу.

По сути, все, кто побывал добровольно в этом пекле, 
заслуживают за безоглядное мужество отдельного разго­
вора. Но сейчас речь о тех, кто не вернулся из боя...

17-летний Мурат Кужев из аула Псыж, например, ос­
тавил дома прямо на своей фотографии, попавшейся ему 
случайно под руку, несколько слов по-абазински: "Мама, 
не ищите меня. Я потом вернусь". Слово "Абхазия" маль­
чик опустил. Понятно, чтобы мама не плакала раньше 
времени...

Миша Гончаров, тоже тайно убежавший из дома в 
Абхазию, приехал через полгода в Черкесск на побывку, 
отметив свое 21-летие с бабушкой и мамой. Но ни угово­
ры, ни слезы, ни мольба их не остановили парня. "Вы бе­
регите себя, за меня не беспокойтесь, — просил он их на 
прощание. — Вот скоро освободим Сухум, и я вернусь 
насовсем". Не вернулся! Пал через месяц на подступах к 
Сухуму смертью храбрых...

22-летний Альберт Агиров приезжал домой в аул Ал­
су а с перевязанной рукой, но всем говорил, что это бы­
товая травма, которую он получил на Севере, где якобы 
устроился на работу. И жена (а создал семью буквально 
перед началом войны в Абхазии), и родители, и аульчане 
узнали правду лишь в тот день, когда привезли его тело 
домой... Такая деталь. Последний раз видела Альберта 
живым одна из одноклассниц, случайно встретившая его 
в поезде, шедшем в Абхазию. Сорвал с себя белый но­

венький шарфик: "Ты меня не видела, запомни! А это те­
бе на память, если не вернусь..."

Запомните, пожалуйста, и другие фамилии ребят, ко­
торым мы уже никогда не сможем выразить свое вос­
хищение их мужеством.

Володя Кишмахов, Мухамед Шхагошев — похороне­
ны в Псыже, Джемал Балатчиев (погиб на сопке Ахбюк), 
Азрет Эдиев (похоронен в г. Ткуарчале), Ислам Шида- 
ков (похоронен в пос. Эльбрусский), Вячеслав Шхачев 
(похоронен в а. Карамурзей), Али Кидакоев (похоронен 
в а. Псаучье-Дахе), Герман Дженибеков (похоронен в 
Сухуме), Владислав Авидзба (похоронен в г. Новый 
Афон), Юрий Капов... Последний был летчиком. Сбит в 
небе Абхазии при выполнении боевого задания...

Абазины, карачаевцы, черкесы, русский...
И только у некоторых из них дети: и то — по одному 

ребенку... 13 самых лучших из нас, самых чистых. Ведь 
по неписаной неумолимой логике войны первыми идут 
на врага лучшие. Лучшие и остаются на поле брани. А 
для этих еще и понятие "Родина" было не только свя­
щенно, но и не имело географических границ, как и сло­
во "свобода". Потому и смогли поставить выше собст­
венной жизни независимость маленькой Абхазии. А точ­
нее, маленькой по площади, занимаемой ею на глобусе.

Сегодня в Абхазии уже нет войны. Все сделали для 
этого народы, живущие и в нашей республике. И это не 
только добровольцы, мужеством которых мы вправе 
гордиться. Это и поддержка беженцев, и гуманитарная 
помощь, которая шла колоннами груженных продукта­
ми машин в Абхазию. Впрочем, почему "шла"? Она про­
должает идти.

А сколько сделано предпринимателями, частными 
фирмами! В марте 1994 г. чемпионы мира по бальным 
танцам наши земляки Наталья и Уали Евгамуковы ре­
шили организовать в Черкесске благотворительный кон­
церт, средства от которого пойдут на сооружение памят­
ника добровольцам из Карачаево-Черкесии, погибшим в 
Абхазии. И этот концерт, на который были приглашены 
ведущие танцевальные пары России, состоялся во мно­
гом благодаря директору фирмы "Меркурий" С. Дереву. 
Именно к нему пришел Уали с просьбой помочь опла­
тить приглашенным авиабилеты в обе стороны. Стани­
слав Эдуардович не только не сказал "нет", но и успоко­
ил нашего знаменитого чемпиона такими словами: "Не 
волнуйся. Мы не только им дорогу оплатим, но и 
выступления, если это будет необходимо".

Когда об этом Уали рассказал на концерте, до отказа 
заполненный зрительный зал взорвался от оваций. Так 
он взрывался, кстати, и после выступления прекрасных 
пар, приехавших в Черкесск по первому же звонку своих 
друзей. Приехали, отложив все свои дела, планы, 
турниры...

Евгамуковы первыми в республике и начали сбор 
средств на памятник добровольцам, сложившим головы 
за независимость Абхазии. Замечательное дело было 
подхвачено прямо на вечере: между выступлениями 
бальных пар люди из зала шли за кулисы и сдавали 
деньги.

Римма Тлябичсва-Заубидова, 
г. Черкесск
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Комбат Мухамад
очерк

Килба М ухамед Сетбиевич 
Родился 27 августа 1958 года в ауле Старо-Кувинск Карачаево-Черкесской 

Республики. Абазии. Закончив среднюю школу в родном ауле в 1975 году, 
поступил в Орджоткидзевское высшее общевойсковое командное училище. 

По завершению учебы проходил с 1979 по 1985 гг. службу на Дальнем 
Востоке — командиром разведвзвода, разведроты. С 1985 по 1988 гг. 

служил в Афганистане — командиром разведывательно-десантной роты. 
Был награжден двумя орденами Красной Звезды, многими боевыми — 
советскими и афганскими — медалями. С  1988 по 1991 гг. — служба в 

Волгограде начальшком разведки полка. После расформирования 
этой части майор М. Килба работал в Карачаево-Черкесском 

республиканском военкомате. С первых дней грузино-абхазской войны — 
в рядах абхазской армии. Закончи. ı войну в звании полковшка 

и в должности заместителя мшшстра обороны Республики Абхазия.
В 1994 г. ему присвоено звание "Герой Абхазии".

О начале войны в Абхазии Мухамед Килба услышал 
не по телевидению и Ие от знакомых. В республикан­
ском военкомате в Черкесске, где он работал, появился 
встревоженный абхазец по имени Родион, который от­
дыхал с семьей в Кисловодске, и попросил помочь ему 
связаться по рации с Абхазией. В чем дело? Там, мол, бе­
да — настоящая война идет. Нашли нужную частоту, 
связались. Да, вести были очень тревожные. После этого 
Мухамед не мог уже думать ни о чем другом.

Кому как не ему, боевому офицеру, прошедшему Аф­
ганистан, поспешить на помощь братьям по ту сторону 
гор... А во дворе здания Совета Министров КЧР, у поме­
щения фирмы "Курьер", уже волновалось море людей. 
Это можно было назвать и беспрерывным митингом, в 
котором участвовало 200-250 человек, и штабом, решав­
шим оперативные вопросы помощи Абхазии. Мухамед 
постоянно находился там, общался с ребятами-добро­
вольцами с Северного Кавказа, которые переправлялись 
в Абхазию, участвовал в решении организационных во­
просов. Проводил четыре группы, а с пятой ушел и сам. 
Это была интернациональная ıpynna чеченца Шамиля 
Басаева, сформированная в Грозном, — самая многочис­
ленная и хорошо вооруженная по сравнению с предыду­
щими.

Тот тяжелейший переход по горным тропам Архыз —' 
Ауадхара можно сравнить лишь с самыми выдающими­
ся воинскими подвигами вроде перехода Суворова через 
Альпы. Но дополнительно ко всему северокавказцы 
двигались, оставляя по дороге запасы продовольствия, 
чтобы было чуть легче идти, — гак торопились, так опа­
сались, что не поспеют, и Абхазия будет раздавлена са­
погом оккупантов. Шли, как вспоминает Мухамед, бе­
гом...

Кстати, в Абхазии Мухамед до того ни разу не был, 
хотя приезжали к ним в аул однофамильцы из Апсны — 
кандидат наук Эмма Килба, например, но Мухамед тог­
да служил. И родные его гостили у однофамильцев в Аб­
хазии.. Сам же Мухамед только мечтал съездить когда- 
нибудь, отдохнуть на море. А пришлось во г так...

Ночью 20 августа, когда прибыли в Гудауту, отпра­
вились в штаб народного ополчения. Кабардинец Сул­
тан Сосналиев, приехавший сюда несколькими днями 
раньше и возглавивший штаб, отдыхал. Мухамед пред­
ставился дежурившему председателю НФА "Аидгыла- 
ра" Сергею Шамба: так и так, я -- кадровый офицер, два 
года и восемь месяцев прослужил в Афганистане... На 
следующий день его назначили командиром резервного 
полка, которого по сути еще не было, который надо бы-

Воснная зима в Абхазии. Второй справа — Мухамед Килба.
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.10 формировать. Занимался формированием этого полка 
и одновременно организовывал вылазки в оккупирован­
ный Сухум, участвовал в них. Всем жителям Абхазии 
памятны эти беспримерные по дерзости ночные вылазки 
абхазских и ссвсрокавказских бойцов (учхоз, вокзал и 
др.), когда они громили штабы противника, уничтожали 
его живую силу... А началось все с одной вылазки, в ко­
торую Мухамед ходил с юристом Артуром Читанава 
(Артур погиб в самом конце войны при взятии Сухума). 
Вернувшись из нее, Мухамед долго доказывал абхазс­
ким военачальникам: пока по существу нет устоявшейся 
линии фронта, сам Бог велел абхазам организовывать 
подобные вылазки.

Затем был послан на Гагрское направление и 
полтора месяца являлся командиром Бзыбского 

•> оборонительного рубежа, возглавлял разведку. Вплоть 
до ликвидации Гагро-Бзыбского фронта в результате 
блестящей операции абхазских сил, в основу которой 
был положен план, предложенный Мухамедом Килба...

*  *  *

Аул Старо-Кувинск привольно раскинулся на слегка 
холмистой равнине в северо-восточной части Карачае­
во-Черкесской Республики. Население его — абазины, 
говорящие на ашхарском диалекте. Из двух диалектов 
абазинского языка — тапантского и ашхарского — по­
следний наиболее близок абхазскому языку... Здесь в 
обычной крестьянской семье Сетбия Килба (мать домо­
хозяйка, отец двадцать пять лет заведовал животновод­
ческой фермой) и родился будущий герой войны в 
Абхазии. Старшей из детей была сестра Женя, затем 
шли братья Мухамед, Мухадин и Мурат. Мухамед — не­
высокого роста, но крепкий, что называется — жилис­
тый, был среди братьев старшим не только по возрасту. 
Слушались его беспрекословно. Мухамед любил поря­
док, рос спортивным парнишкой: штангой занимался, в 
футбол, хоккей играл. Соорудил дома турник, заставлял 
младших братьев на нем по много раз подтягиваться. 
Средний. Мухадин, высокий и худой, бывало, повиснет 
на турнике - и никак( он сейчас с семьей живет в Невин- 
номыске). Л вот младший, Мурат, оказался более вос­
приимчивым учеником; настолько, что потом закончил 
факультет физкультуры Черкесского пединститута.

Что же касается самого Мухамеда, то все свойства 
его натуры — жесткость, уважение порядка, способность 
терпеливо переносить бытовые тяготы — делали его го­
товым военным. Он и не раздумывал — после окончания 
старо-кувннской средней школы поступил в военное 
училище в Орджоникидзе. Плох тот солдат, который не 
мечтает стать генералом. Одноклассник Мухамеда Рус-‘ 
лан Капов вспоминает, как спустя лег пять после выпус­
ка школьные друзья собрались в Старо-Кувииске, отды­
хали на лоне природы и Килба сказал: ИЯ хочу, чтобы у 
нас, абазии, был свой генерал”.

Да, кстати, когда он учился на первом курсе, учили­
ще заканчивал будущий первый президент Ингушетии 
Руслан Аушев. А младший его брат и Мухамед были од­
нокурсниками.

С Русланом он потом служил в Афганистане. И пер­
венца (женился на абазинке, из аула Таланта) назвал в 
его честь. Руслан Аушев был начальником штаба полка. 
Встречались ежедневно, их связывали не только служеб­
ные, но и теплые дружеские отношения.

. О войне в Афганистане Мухамед не любил расска­
зывать. Мурат вспоминает, что, бывая в родительском 
доме, в ответ на расспросы о той войне он обычно от­
малчивался и лишь изредка нехотя говорил, что немало 
на ней было несправедливости.

Кажется, именно в начале афганской войны в Совет- 
ском Союзе родился такой политический анекдот: "Что

такое танки? — Это "скорая братская помощь". Но это 
же можно отнести и к грузино-абхазской войне, с не­
большим дополнением: "Что такое танки? - Эго "скорая 
братская помощь", посланная для охраны железной до­
роги". Позднее Мухамед скажет в нашей беседе, 
сравнивая войну в Афганистане с войной в Абхазии: "В 
Абхазии, особенно в начальный период, было, конечно, 
куда труднее, потому что мы воевали едва ли не голыми 
руками. Но зато у ребят был дух, была идея, за которую 
не жалко было отдать жизнь".

Мурат рассказывал, как в августе 92-го увидел стар­
шего брата в "Курьере". Мухамед был в "афганке" и 
был краток: "Еду в Абхазию". "Я тоже поеду". "Нет. ты 
оставайся. Как родители одни будут? Только ты им ни­
чего не говори, куда я поехал. Чтоб не переживали". 
Мурат действительно ничего не сказал родителям про 
отъезд Мухамеда, но разве такое скроешь? Тем более, 
когда по телевизору все время про Абхазию передают... 
Через пару недель догадались.

После гагрской операции Мухамед приехал в Старо- 
Кувинск, в отчий дом, дня на три. И снова Мурат стал 
просить взять его с собой. До этого отец приболел, ле­
жал, а тут уже чувствовал себя нормально, и Мурат 
уговорил брата. Тоже отправился в Абхазию и воевал 
рядовым в составе абазинской группы.

* * *
Мухамед Килба € с починает (июнь 1994 г.):
"Был ли план гаг рской операции авантюрой? И да. и 

нег. То, что в наступление против двух с половиной ты­
сяч грузинских бойцов пошло всего 290 наших и всего с 
шестью единицами бронетехники (32 единицы мы захва­
тили в ходе операции) можно, конечно, назвать чистой 
аван порой. Но, с другой стороны, операции предшество­
вала тщательная подготовка. Через наших резидентов в 
Сочи, Гагре сумели пересчитать грузинскую группиров­
ку, что называется, но головам. Знали, что, где и как. 
Расчет был на внезапность и на рельеф местности: ведь 
кто в бою находится выше, тот и хозяин положения. Все 
решал правый фланг. А, главное, наверное, грузины про­
сто не верили, что абхазское ополчение способно на та­
кие действия. Поверили только тогда, когда очутились 
за Псоу.

Вообще, когда меня спрашиваю г про самый счастли­
вый для меня момент в этой войне и самый тяжелый, я 
вспоминаю именно Гагру. Первая победа — это незабы­
ваемо. И тогда же пришлось пережить самые тяжелые 
минуты — когда в лесистой местности повыше Гагры в 
начале второго этапа наступления погиб наш юный ге­
рой Алхас [Накрыл из абхазского села Лыхиы. Это был 
прирожденный военачальник, командир. Буквально на 
глазах рос...

После ликвидации Гагро-Бзыбского фронта меня на­
значили зам. командующего Гумистинским фронтом. В 
последующие месяцы было несколько неудачных 
операций абхазской армии. Не хочется сейчас выглядеть 
этаким "оракулом задним числом", но я был категори­
чески против и Шромской операции ноября 92-го и 
наступления на Сухум 5 января и 15—16 марта 93-го, 
считая их недостаточно подготовленными й продуман­
ными.

Затем меня послали на формирование 1-й мотострел­
ковой бригады из шести батальонов. Считаю, что мне 
повезло с этой бригадой: состав подобрался очень силь­
ный. Геннадий Чанба в то же время формировал 2-ю 
бригаду".

Рассказысаем Заур Шспкао (моль 1994 г.):
"Почему, говоря о боевых товарищах, Мухамед на­

звал меня первым? Ну, наверное, потому что после Гагр-'



скоп операции я возглавил нашу абазинскую группу. 
Точнее, группу из Карачаево-Черкесии, потому что вое­
вали у нас не только абазины.

Что сказать о Мухамеде Килба? Я горжусь гем, что 
у нас есть такой человек. Это. конечно, в первую оче­
редь, благодаря его отцу и матери. В меру горячий. С 17 
лез он военный, п потому для него нет такого понятия — 
"доброволец". Армия есть армия. Дисциплина, подтяну­
тость у него в крови: зайдет в комнату — пепельница ему 
не так стоит, окурок не так лежит. У него даже был 
такой прием: специально приходил к нам на позиции с 
девушками, чтобы ребята подтянулись, привели себя в 
порядок -  все-таки перед девушкой не хочется пред­
стать неряхой. Он очень любил нас и все сделал, чтобы 
сохранить карачаево-черкесскую группу. Ну и опыт его, 
интуиция... Вспоминаю такой эпизод: во время мартов­
ского наступления мы. пять человек, находимся в 
укрытии близ Гумистинекого мосза. Мухамед сидит за 
рацией и туг же, услышав звук летящего танкового сна­
ряда, командует нам: "Быстро все вниз!" Мы надаем на 
землю. Взрыв! Он, Мухамед, тог да всех нас спас".

*  * -к

Автору этих строк вспоминается встреча с Мухаме­
дом Килба летом 1993 года в штабе Гумистипского фро­
нта в селе Нижняя Эшера. Мы приехали на передовую с 
г руппой литераторов и журналистов, среди которых бы­
ли председатель Союза писателей Абхазии Алексей Го­
п а , гл. редактор газеты "Апсны" Борис Тужба. К этому 
времени Гумистинский рубеж уже обрел зримые черты 
укрепленной военной линии. Штаб размещался в специ­
ально отрытом для него блиндаже. У входа в блиндаж в 
окружении группы офицеров стоял Мухамед Килба и от­
давал четкие распоряжения: тому — туда-то, тому — 
туда-то... Мы, приехавшие, невольно переглянулись: да, 
это уже настоящая армия... Чуть позже я напомнил Але­
ксею Гогуа название одной его ранней повести — "Звез­
да абазина". Да, есть такая легенда у абхазов... "Звездой 
абазина" называли они Сириус, одну из самых ярких 
звезд небосвода. Воз и звезда Мухамеда Килба как пол­
ководца ярко засветилась во время освободительной 
войны в Абхазии.

После этого мне доводилось следить за Мухамедом 
Килба уже только "издали”. Воз в июле 93-го года, в 
разгар тяжелейшей, но в целом успешной наступатель­
ной операции, когда за месяц абхазская армия сумела 
нависнуть над Сухумом с севера, он, выступая с экрана 
телевизора, рассказывает о ходе операции и убежденно 
говорит, что город будет взят. Туз надо знать, что этому 
предшествовало. А предшествовало вот что: на фронте 
создалась критическая ситуация, многие уже готовы бы­
ли отступить, сдать с таким трудом завоеванное село 
Шрому. И он хотел вдохнуть уверенность в наших бой­
цов и всех остальных...

И воз, спустя почти год, в июне 1994 года, мы сидим 
в его кабинете — кабинете заместителя директора теп­
личного комбината "Южный" в Карачаево-Черкесии и 
как бы перелистываем огненные страницы войны в Аб­
хазии.

-- Мухамед, — задаю я ему вопрос, козорый не могу 
не задать, потому что уже здесь, в Карачаево-Черкесии, 
он не раз возникал в моих разговорах со знакомыми ре- 
бятами-абазинами. — Многие воины с Северного Кавка­
за остались в абхазской армии и после освобождения 
территории Абхазии от оккупационных войск, а вы — 
нет. Прочему? Нс крое гея ли за этим какая-то обида?

Мухамед, очевидно, был готов к этому вопросу.
— Никакой личной обиды нет. Но когда я уезжа 

Абхазии в окзябрс 93-го, то сказал так: "Ч обь; 
порядок в армии и обществе, надо р грелизз :с м» 
IIH M Y M  200 человек. Я этим заниматься не ,■ . и

буду. Порядок должны навести сами абхазы..." Да и до­
ма ведь дел хвазгает. Вот этоз комбинат "Южный”, где 
я занимаюсь вопросами охраны, — крупнейшее во веем 
бывшем Союзе хозяйство по производству ранних ово­
щей. И одновременно эзо место, где живет и работает 
значительная часть абазинского населения, место, кото­
рое мы меч гаем сделать ценз ром абазинского района... 
Здесь, кстати, со мной многие ребяза, которые прошли 
войну в Абхазии.

* * *

8 октября 1992 года, выступая на I Всемирном конг­
рессе абхазо-абазинского (абаза) народа в селе Лыхны 
Гудаутского района, Мухамед Килба, приехавший,сюда 
сразу после славной гагрской победы, произнес проро­
ческие слова: "Мы защищаем свою землю, и с первого 
дня пребывания здесь, в Абхазии, я был уверен, что Аб­
хазия будет свободной, хотя многие мне не верили. Ду­
мали, что я хочу их успокоить. Я могу вас уверить..что 
и Сухум будет свободным, и па реке Иигур мы будем, 
как вышли на реку Псоу".

Приехал, конечно. Мухамед вместе со своими бое­
выми товарищами из Абазашгы и на II Всемирный аб­
хазо-абазинский конгресс, козорый проходил 24-26 
июля 1994 года в Сухуме п Пицунде. Это был уже конг­
ресс победителей... Остановились в доме отдыха Лит­
фонда, рядышком с пансионатом "Самшитовая роща", 
где расположилась основная группа делегатов и гостей 
конгресса. Именно здесь, в "Литфонде", в начале войны 
формировалась абазинская группа.

Встречи, воспоминания... Здесь, придя в комнату, где 
жил Мухамед, я стал свидетелем такой сценки.

... Акакию Гунба под семьдесят лег. Во время войны 
был проводником, очень помогал нашим бойцам. Подо­
рвался на мине, потерял ногу. В госпитале его тогда 
навестил Мухамед Килба, но Акакий его в первый м о  
мент не узнал, пришлось Мухамеду убеждать его, пока­
зывая удостоверение. И вот сейчас, когда Акакий при­
шел, чтобы повидаться с Мухамедом, зот вместе с дру­
гими ребятами в комнате начал в шутку уверять его, что 
Килба здесь нет. Обмануться пожилому человеку было 
нетрудно, тем более, что теперь Мухамед уже без своей 
аккуратной короткой бородки.

И воз Мухамед, сидя на соседней кровати и раз! ова- 
ривая с Акакием, "начинал вдруг сомневаться":

— А вот говорят, что этот Килба — слишком грубый. 
И непорядочный он вообще...

— Да ты что? — горячился старик. — Я его, слава бо­
гу, хорошо знаю. Ни одного плохого слова про него ни­
кто не может сказать.

Наконец, Мухамед поднялся и, обняв Акакия, с 
улыбкой признался, что Килба -  это он...

Потом мы еще долго сидели и разговаривали. Я 
спросил у Мухамеда, знает ли он песню "Комбат 
Мухамад", слова которой написал абазинский журна­
лист и поэт Хаджи-Исмаил Аджибеков и которую сего­
дня распеваюз* повсюду в Абазаштс. Мухамед, конечно, 
кивнул головой, но туг же посзарался перевести раз- 

I говор на своих боевых друзей. Эзо ребята, которые во 
время войны составили костяк группы из Карачаево- 
Черкесии и сейчас, в основном, они рядом с ним. Абази­
ны Заур Шснкао и Юра Малхожев, Сергей Ашнбоков и 
Джамбулат Курачннов, Казбек Ху зов и Энвер Кенжев, 
Ахмед Ашба и Муса Такушинов, Руслан Капов и Муха­
рби Тарасунов, Алик Тхайцуков и Шамиль Тухов, 
Миша Архагов, карачаевец Осман Байрамуков и черкес 
Аслан Лиев... А ребята еще добавили, что Энвер Кенжев



и Мухарби Тарасунов первыми вошли в Сухум в сентяб­
ре 93-го, двигаясь со стороны Ачадары...

— Мухамед, но все же вы не исключаете, что можете 
вернуться в абхазскую армию? И не обязательно в слу­
чае новом беды... Ведь Мухамед Килба -- это, как гово- 
ритея, армейская косточка...

-- Нет, конечно, не исключаю.
* *  *

публики Абхазии, генерал-лейтенант "Герой Абхазии" 
Сергей Платонович Дбар так говорит о нем: "Офицер 
грамотный, рассудительный, способный на неор­
динарные решения, исполнительный. Эго подтверди­
лось и во время Гагрского наступления, и в боях, на 
фромском направлении, и когда он возглавлял свою 
группу "Сатурн", и когда командовал бригадой, был 
замминистра обороны..."

Один из боевых соратников Мухамеда Килба, ныне 
начальник Генерального штаба Вооруженных сил Рес- Вшшний Ширин
к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к к ккк

1.

1

АКОМБАТ
Ашвуа йыйачта ва киааджьуа 
Апсныла Йпатинп.
Тшшпырхыи Х1мчк1вынчна йгвъаджьуа 
Хшйщчва рытшп ваква рхчпп.
АНХ1ВАРА: Акомбат Мухшмад.

Акомбат Мухшмад 
Йайсчва йыцта дчюырхъип,
Йайсчва йыцта дчшырхъип,
Апхъала днаскшип.

Ayaı Х1ычювынчва ражва 
Грцахв аздзырпвип.
Ayaı мычкшынчва рашва 
Взыб толкъвынла пахни m.

Ажваква Аджъбакь
Амакъым Мар таз а Дмитрий

МУХ1АМАД
AIIXIBAPA.

3. Агьа йабджьарква йкшихын 
Йпаишаз дахъгвырпвит1,
Птйра щьарда панижьын 
Йхъа гигах ни Апены.
AIIXIBAPA.

4. Ашвуа йыйачша ююаджьуа 
Апсныла йпапшит).
Тшшпырхыи Х1ычк1вынчва йгвъаджьуа 
Райщчва ры i шпваква рхчип.
AIIXIBAPA.

Боевое братство: слева направо -- абазии Мухамед Килба, 
кабардинец Ибрагим Яганов и абхазец Валерий Тания.
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После октября 1917 г. автохтонные народы Запад­
ного Кавказа, относящиеся к абхазо-адыгской языко­
вой группе, а также тюркской, в процессе автономиза- 
ции вошли в состав РСФСР (за исключением абхазов). 
Автономное деление в регионе проходило очень 
сложно и противоречиво. Национально-государствен­
ное строительство в первые годы советской власти 
затруднялось тем, что отсутствовали надежные дан­
ные об этнической принадлежности населения в 
территориальном разрезе. В силу этого автономизация 
приняла затяжной характер.

Вначале в соответствии с постановлением Полит­
бюро ЦК РКП(б) от 14 октября 1920 г. образовалась 
Горская АССР. Она была провозглашена 17 ноября 
этого же года съездом горских народов. Ее образова­
ние было продиктовано сложившимся на Северном 
Кавказе политическим положением. Первыми из этого 
объединения разнородных наций и народностей изъ­
явили желание выйти адыги-кабардинцы. На заседа­
нии парткома и исполкома Кабардинского округа 
ГАССР был обсужден вопрос о выделении Кабарды из 
состава республики и принято постановление, в кото­
ром говорилось: "Поскольку отсутствует определенная 
экономическая связь Кабарды с остальной частью Го­
рской республики, поставить вопрос о выделении Ка­
барды в автономную область". Постановлением ВЦИК 
от 1 сентября 1921 г. Кабарда была выделена из Го­
рской АССР в самостоятельную автономную область. 
16 января 1922 г., во изменение прежнего постановле­
ния об образовании Кабардинской автономной облас­
ти, ВЦИК РСФСР, учитывая пожелания балкарского 
народа, образовал Кабардино-Балкарскую автономную 
область, преобразованную в 1935 г. в автономную рес­
публику. >Ащыги-кабардинцы республики стали паспор­
тизироваться кабардинцами, тюркское население — 
балкарцами. Затем из Горской АССР выделились 
карачаевцы, образовавшие свою автономию.

Самые сложные превращения происходили с адыг­
ским населением Западного Кавказа, которое сейчас 
населяет Карачаево-Черкесию и Адыгею. 27 июня 
1922 г. на территории современной Адыгеи образова­
лась Черкесская автономная область. Адыги-бжедуги, 
адыги-абадзехи, адыги-шапсуги паспортизировались 
черкесами. Но с образованием другой Черкесской ав­
тономной области на территории Баталпашинского от­
дела Черкесская автономная область территории сов­
ременной Адыгеи стала называться Адыгейской (Чер­
кесской) автономной областью, т. е. к слову "Адыгей­
ская" в скобках добавлялось "Черкесская". Адыгское 
население Адыгеи, в том числе несколько аулов, насе­
ленных адыгами-кабардинцами, получило этническое 
название и стало паспортизироваться адыгейцами.

Образование же Карачаево-Черкесской автоном­
ной области происходило следующим образом. В но­
ябре 1921 года в абазинском ауле Эльбурган на съез­
де трудящихся аулов Большого и Малого Зеленчуков, 
притоков р. Кубани и территорий верховьев этих рек 
обсуждался вопрос о необходимости создания единой 
автономии для адыгов этого района (адыгов-кабардин- 
цев и адыгов-бесленеевцев) и абазин (паспортизиро­
вавшихся абазинцами), вместе с карачаевцами и но­
гайцами. С такой же повесткой и такими же пожелани­
ями создать вместе с адыгами, абазинами и ногайца­
ми одну автономию в этом же месяце 1921 г. собрался 
в ауле Учкулан съезд трудящихся Карачая. Затем в

станице Баталпашинск (ныне Черкесск) состоялся 
съезд представителей всех этих горских народностей, 
принявший решение направить в Москву делегацию с 
просьбой об образовании Карачаево-Черкесской 
автономной области. Она была создана Декретом 
ВЦИК РСФСР от 12 января 1922 г. В нем говорилось о 
необходимости выделить из Горской республики тер­
риторию, занимаемую карачаевцами, и южную часть 
Баталпашинского округа Кубанской области, в которой 
жили черкесы и располагалось шесть казачьих ста­
ниц,и образовать Карачаево-Черкесскую автономную 
область с административным центром в городе 
Баталпашинске, непосредственно входящую в РСФСР. 
26.0 4,1926 область была разделена на Карачаевскую 
автономную область и Черкесский национальный ок­
руг. Почти все абазинские аулы вошли в состав Чер­
кесского национального округа, только аулы Кумско- 
Лоовский и Кайдан стали относиться к Мало-Карача­
евскому округу КАО. Черкесский национальный округ 
делился на Эльбурганский и Абазинско-Ногайский рай­
оны. 20 апреля 1928 г. постановлением Президиума 
ВЦИК округ был преобразован в Черкесскую автоном­
ную область. КАО существовала до депортации кара­
чаевского народа в Среднюю Азию в 1943 г., а 9 ян­
варя 1957 г. была восстановлена КЧАО, не так давно 
ставшая республикой.

Относительно определения названия горских 
народностей региона. Древние этнонимы "карачай", 
"ногай" легли в основу названий карачаевской и 
ногайской народностей Карачаево-Черкесии; этноним 
одного из тюркских обществ Приэльбрусья "малкар" 
стал названием тюркских обществ территории 
Кабардино-Балкарии в форме "балкар". Что касается 
формирования названий абхазо-адыгских народностей 
в период автономизации, то здесь дело обстояло 
гораздо сложнее, о чем уже частично говорилось. На 
адыгов Кабардино-Балкарии был распространен 
племенной этнониК/ı "кабардей" ("къэбэрдей"), и в 
официальных документах они стали называться и 
паспортизироваться как кабардинцы. Адыги-бжедуги, 
адыги-абадзехи и представители других адыгских 
племен (в том числе адыги-кабардинцы) территории 
современной Адыгеи стали называться русским 
термином "адыгейцы", а их автономия Адыгейской. 
Адыги территории Карачаево-Черкесии, также 
состоявшие из различных в прошлом племен, стали 
называться общим названием всех адыгов (многие 
называют так и всех абхазо-адыгов) "черкесы", 
которое было распространено на них соседними 
народами с XIII в Но при этом адыги Карачаево- 
Черкесии, принадлежавшие к племени "кабардей", 
долгое время еще паспортизировались кабардинцами, 
а выходцы из племен "бесленей" и других племен 
названы были черкесами Что касается абазин, 
подразделявшихся на представителей двух 
абазинских обществ — "таланта" (равнинники) и 
"ашкаруа" (горцы), последние из которых называли 
себя "апсуа", то бытовавшее у них самоназвание 
"абазг", происходящее от племенного этнонима 
"абаск" -  "абазг", утратило свое значение в период 
усиления влияния русских, которые называли их 
"абазами", откуда и произошел современный этноним 
"абаза" — "абазины", ставший самоназванием и 
официальным названием абазин.

Роман Джендубаев
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Почему абазинам нужен свой район?

Проникновение i i p o T o a f u r j i i i i c K i i x  элементов на 
Северный Кавказ происходило в самые отдаленные вре­
мена. Массовое движение анаши с восточного побере­
жья Черною мори на восток И северо-восток началось 
тогда же когда п движение на восток адыгов, на рубеже 
XIII — XIV веков. Утверждающим это нроф. Л. Лавров 
приводит весомые доказательства следующему своему 
утверждению: ”... есть основания предполагать, что ро­
доначальник кабардинских князей Инал происходил от 
абазин".

Нынешнее положение абазин было предрешено 
столетнем войной Кавказа с Россией. До окончания Рус­
ско-Кавказской войны, дливш ейся с 1711 до 1864 г. 
(наиболее жестокий период колонизации Западного 
Кавказа приходи тся на 1817 — 1864 гг.), абазины зани­
мали обширные территории этого региона. Геноцид аб­
хазо-адыгских народов в результате колонизации Кав­
каза привел к тому, что некогда .многочисленный аба­
зинский народ оказался на грани исчезновения.

Вопиющая несправедливость была проявлена по от­
ношению к абазинскому народу и в советский период в 
процессе национально-! осударс гвенного строительства 
(20-е годы). Будучи аборигенами данной территории, 
абазины не с тали субъектообразующими автономии, з.е. 
не были названы в числе народностей, образовавших 
Карачаево-Черкесскую автономную область (указ 
ВЦИК от 14 декабря 1922 г.). Такая неблагоприятная 
ситуация породила ценную реакцию негативных послед­
ствий: "вымывание" абазин из руководящих органов го­
сударственной власти, обезземеливание ряда абазинских 
хозяйств путем отчуждения земель без согласия прожи­
вающих на них абазин. Чтобы не быть голословным, 
достаточно нрннссзп несколько примеров: у колхоза 
"Абазинский" отчуждено более 1500 гектаров, у совхоза 
"Красный Восток" — 800, в ауле Кубнна — 600, у колхо­
за им. О. Кужева — 350. Список можно было бы продол­
жить. Естественным результатом этого является настоя­
щий земельный голод во многих абазинских аулах: на­

грузка на 1 гектар земли в них самая высокая в 
республике.

В 1957 г. но Указу N 149/2 Президиума Верховного 
Совета СССР "О преобразовании Черкесской автоном­
ной области в Карачаево-Черкесскую а.- гоночную об­
ласть" вопреки воле абазинского народа существовав­
шие с 1926 г. Эльбурганский и Абазино-Ногайский рай­
оны были ликвидированы. С тех нор абазинский народ 
лишен не только национально-государственной автоно­
мии, но и административно-территориального района.

Все выступления абазин в годы так называемой 
перестройки за возврат своих земель н восстановление 
хотя бы одного абазинского района в целях сохранения 
и возрождения этноса абаза не увенчались успехом.

Народ абаза теперь уже на грани полной ассимиля­
ции, поскольку надвигается очередная, новая волна oı- 
чуждення исконных абазинских земель в результате 
"аграрной реформы", то бишь приватизации.

Иными словами, явная дискриминация нашего мало- 
чне ленного этноса в период советской казарменной енс- 
темы вылилась в ассимиляцию, ибо любой народ, ли­
шенный земли, лишается н своей самобытнос ти, и в ко­
нечном итоге речь иде т об исчезновении э тноса.

Таким образом, сохранение абазинского этноса мы 
непосредственно связываем с формированием органов 
самоуправления в рамках восстановления или образова­
ния административно-территориального абазинско! » 
района, необходимость которого абазинский народ не 
ставит иод сомнение, ибо только в этих условиях мы мо­
жем в общем контексте программных установок II Все­
мирною кошрссеа абхазо-абазинского (абаза) народа ре­
ализовать свою программу развития нашей региональ­
ной инфрас труктуры с учетом се специфики.

Мумннат Гоно * а, доцент кафедры 
экономики и управления Черкесского 

технологического института, вицс-ирелидснт 
Международной адхало-абалинскон ассоциации

Наша Карачаево-Черкесская Республика по этниче­
ской пестроте уступает, пожалуй, лишь Дагестану. В 
Республике Дагестан все субъектообразующпе народы 
республики имеют свою территорию, свой районный 
центр. В нашей республике — пять субъек сообразующих 
народов. г>го русские, карачаевцы, черкесы, абазины, 
ногайцы. И развитию нашего этноса очень мешает от­
сутствие у него административного центра.

Кавказская война. 130-летие окончания которой от­
мечалось в этом году, так жестоко распорядилась судь­
бой абазин, что они оказались рассеянными, разбросан­
ными по всему Кавказскому предгорыо.Ссйчас они про­
живаю! в пя! и нз восьми районов Карачаево-Черкес­
ской Республики, отдельными аулами или небольшими 
группами населенных пунктов. А ведь до XIX в. абази­
ны компактно проживали в верховьях Лабы. Зеленчука, 
Кубани.

За годы советской влаеги на территории Карачаево- 
Черкесской Республики неоднократно происходила пе­
рекройка границ между районами. Гак, аул Кубнна за 
эти годы побывал в составе четырех районов. И подоб­
ных примеров немало.Бывший Кувпнскии район цели­

ком вошел в бывший Икол-Халскип рапой, несколько 
раз менялись территориальные границы между Карача­
евским, Усть-Джсгутнискнм. Ирнкубанекнм районами. 
И результате этих территориальных пертурбаций абази­
ны не получили своего административного центра. Все 
изменения проводились без референдумов, без опросов 
населения, принималась во внимание лишь целесообраз­
ность территориальных изменений на тот момент. Дру­
гие пароды республики — карачаевцы, черкесы, ногай­
цы — оказались в более выгодном положении. Прожи­
вая компактно, занимая определенные территории, они 
получили возможность иметь свои административные 
центры. Мы, абазины, лишены такого центра. Видимо, 
это сыграло основную роль, когда Совет Мннпсгрон 
назначал глав администрации районов. В восьми 
городских п районных администрациях республики ист 
ни одного абазина — руководителя администрации.

Почему абазины оказались без района?
Многие задают этот вопрос и не находят ответа на 

него.
Г Этнос сохраняется, как известно, если будет функ­

ционировать его язык, самобытная культура, обычаи м
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многое другое. И туг нам приходится бить тревогу. 168 
абазинских семей — выходцев из бывшет Кувинского 
района — проживают ныне в г. Невинномыске, дети их 
уже нс читают и не разговаривают на родном языке. 350 
семей из аула Красный Восток проживают в городах. 
Детей в этих семьях постигла та же участь. Процесс 
ассимиляции продолжается.

Не последнюю роль в сохранении относа пграег ре­
шение экономических проблем, развитие населенных 
пунктов -  благоустройство их, строительство объектов 
народного хозяйства, подготовка кадров. Они станут 
решаться успешнее, когда будет создан район, где эти 
вопросы постоянно двигают, проводят в жизнь. Далеко 
за примером ходить не надо, посмотрите на карачаев­
ский аул Учкекеи. Возвратившись из депортации, насе­
ление этого аула получило промпредприятия, бытовые 
учреждения, Дом культуры, хорошо оснащенную боль­
ницу с квалифицированными врачами. Говорю это с бе­
лой завистью. Лул принял облик города.

Я предвижу возражения некоторых, в том числе и 
среди абазин. Но посмотрите немного вперед, подумай­
те и вы поймете, что настал тот момент, когда безотла­
гательно надо создать район для абазин. Достаточно 
посмотреть, как идет приватизация имущества, в том 
числе и земли. Земля кормит нацию, в условиях Карача­
ево-Черкесии этот вопрос всегда был острым и злобо­
дневным. Может так случиться, что настанет время, 
когда исконные абазинские земли будут продаваться с 
молотка; ие известно, в чьи руки они попадут.

Если будет проводиться по этому вопросу референ­
дум, то прежде, чем зайти в кабину для голосования, 
подумайте вот над чем: от вас зависит судьба народа, 
зависит, сохранимся ли мы, абазины, как этнос или 
растворимся.

Алексей Куриное, глин врач поликлиники Л s 1 
г, Черкесска, член исполкома Международной 

абхазо-абазинской ассоциации

Абазинки в национальных костюмах.
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В Абхазии была ...

1. Зимой — весной 1992 г. сухумские грузины - 
сторонники свергнутого президента Грузии 
Звиада Гамсахурдиа — устраивали беспре­
рывные митинги, дестабилизируя обстано­
вку в Абхазии.

5. 14 августа 1992 г., "над всей Абха­
зией безоблачное небо". И оно де­
йствительно было бсзоблачнмм.Но 
нам этот день запомнился таким...

X. Из трофейных снимков. Грузинская 
."амазонка" позирует па фоне тепло­
го моря в Сухуме.

Фотолетопись

2. Используя это, войска Госсовета Грузин повадились наво­
дить в Абхазии свой "норядок":с грабежами, убийствами... 
В начале апреля 1992 г. путь через реку Иш ур им прегра­

дили силы полка внутренних войск Абхазии.

6. На абхазском оборонительном рубеже у Красного моста в Сухуме. 
Ч го же будет: греметь ли далыпе выстрелам или поли гики все же 
договорятся? ( Снимок сделан сухумским фотокорреспондентом 
Борисом Соколовым, ко торый затем, увы. верой и правдой слу­
жил оккупационному режиму).

9. Свинец на войне нс щадил никого.
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7.

4. Прошеварднадзевекий Прогрессивно -демокра­
тический союз Абхазии старался cıı.ıoınib грузин 
в борьбе за удушение абхазского суверенитета. На 
снимке, сделанном Ираклием Чохоислидзс в июле 
1992 г., — анонимный редактор бюллетеня НДС’А 
сухумский журналист Александр Берулава. один 
из идеологов '’движения", тех, которые с полным 
правом могли сказать про 14 августа: "Этот. день 
мы приближали, как могли".

11. Оператор Абхазского телевидения 
Анзор Киарчелия считал,что в зги 
дни он нс имеет нрава держать в 
руках только телекамеру Но по­
гиб он в день освобождения Гаг-

3. В тот же день на другом берегу 
Ипгура. Тогда, 3 апреля, они не 
решились на вторжение.

Выживет ли этот парень — одна из жертв кровавой бойни?

Ю.Нсутсшное горе. ры снимая ход сражения.
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12. Из трофейных снимков. Грузинский танк в 
мирных кварталах Сухума.

13. Из трофейных снимков. Что показывает своим соратни­
кам грузинский генерал (ныне покойный) Геио Лдамия? 
Неужели — какую большую рыбу поймал он накануне 
в Сухумской бухте?

16. Из трофейных снимков. Эдуард Шев арднадзе и его "выдвиженец" бригадный 
генерал Георгий Каркарашвили в Сухумском аэропорту. Что-то грузинскому 
лидеру явно не понравилось...

17. Фотоэтюд погибшего в пос­
ледние дни войны в Абхазии 
московского фоторепортера 
Андрея Соловьева. Абхазский 
боец в затишье между боями.

белый флаг — знак недолгого перемирия.
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14. Из трофейных снимков. Справа — начальник управления 
военной полиции Абхазии при оккупационном режиме, из­
вестный в Сухуме наркоман и рекетир Сосо Ахалая, слева - 
его подручный, нач. штаба управления Андрей Чучупайло.

18. На Гумистинском фронте. 19. Они не пройдут...

15. Из ограбленного Сухумского института экс­
периментальной патологии и терапии в дни 
войны по окрестным садам разбежалось не­
мало голодных обезьян. Впрочем, воинство 
Госсовета Грузии, судя по его действиям, не 
слишком в целом отличалось от них по аг­
рессивности и интеллектуальному уровню.

22. Бойцы Восточного фронта 23. Под ногами оккупантов горела земля
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24. 11 { трофейных снимком. Эдуард Шеварднадзе и его окружение на 
сухумскнх улицах.

25. Министр обороны Респуб­
лики Абхазия Султан Со­
сна.IIICR.

2Х. Если м первые дни войны абхазские 
бойцы шчасгую были вооружены 
лини» дедовскими винтовками, то 
на завершающем ее этапе и журна­
листы, отравляясь на передовую, 
экипировались неплохо. Слева - ка­
бардинский тележурналист Юсуф 
Гукстлов, справа -- председатель 
Гостелерадио Абхазии в период вой­
ны Шамиль Милна.

29. Грузинские боевики, взятые в плен на 
окраине Сухума.

32. Октябрь 93-го. Перезахоронение останков 
бойцов абхазской армии, павших во время 
мартовского наступления на Сухум.
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34. Фотоэтюд сухумского фото­
журналиста Владимира По­
пова. Лето 94-го. Птица сви­
ла гнездо в стволе ”отдыха­
ющего "танка. Да будет так!.

33. Вновь граница — на Ингуре. И она должна 
быть на замке.

26. Из трофейных снимков.

30. Слезы и радость на лике победы. Дом правитель­
ства в Сухуме взят!

31. Эту старушку военный фотокорреспондент Виталий 
Кецба встретил на пустынной улице освобожденною 
Сухума у пожарной охраны. Она попросила у него 
кусочек хлеба.

27. Страшное лицо войны.
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(ПАМЯТИ МОЕГО ДРУГА АБАЗИНА ЮРИЯ КАПОВА)

Юра Капов... Будто сейчас вижу его фигуру рядом 
с бело-голубым дельтапланом. Легкий дневной бриз 
треплет его волосы. Небо над Гумистой ждет его. Еще 
несколько минут -  и он окунется в эту безоблачную 
синь. Вот Юра проверяет подвесную систему, радио­
связь, такелаж -  и мощно стартует. Дельтаплан уно­
сит его в свою — и его — стихию, теперь они одно це­
лое. Минут через десять он приземлится на берегу 
реки Гумиста, потом полечу я, а пока в бинокль наб­
людаю за его полетом... Во время полетов на 
дельтаплане в голове моей сложились строчки песни, 
которую я потом не раз исполнял под гитару в кругу 
Друзей:

Уходил, было, в горы, как в море,
Не терпя ни минуты, ни дня,
Покорял я вершины, но вскоре 
Покорили вершины меня.

Ощущал я себя великаном,
Оторвавшись от мира и дел,
Когда в цепких когтях дельтаплана 
Я в подвеске надежной летел.

Мы, два сухумских парня, татарин и абазин, по­
знакомились уже довольно давно, в начале 80-х, све­
ла нас любовь к небу. Но Юра долгое время занимал­
ся авиамоделизмом, был руководителем авиамодель­
ного кружка, и по-настоящему мы сблизились только 
тогда, когда он, как и я, увлекся дельтапланеризмом. 
Тогда, в 1988 г., я учил его летать на дельтаплане, а 
спустя два-три года он уже делал это лучше всех в на­
шей команде. Он был спокойным, подтянутым, акку­
ратным. Подкупало и то, что он не курил, на дух не 
выносил спиртного, никогда от него я не слышал не­
приличного слова. И главное — за его немногосло- 
вием всегда стояло дело.

Я часто бывал у него дома, познакомился с его 
семьей. Отец у Юры был из абазинского аула Старо- 
Кувинск, и Юра, не раз бывавшиГ у родственников в 
ауле, часто рассказывал, как xopoi. . там, привольно.

... В тот день, 3 августа 1992 года, мы встретились 
на берегу Гумисты, еще не заминированном. Через 
полмесяца здесь проляжет линия фронта...

Я стоял на коленях, руки за голову. Рядом лежали 
двое расстрелянных — только что, в упор, сзади. Мне 
тоже предстоит через это "пройти"! Сердце сжалось 
от ужаса, онемели губы, мысль пойманной птицей 
билась в голове: "Стрелять будут в упор -  это хоро­
шо, выстрела не услышу". В полсотне метров впереди 
плескалось море, такое же, как и два с небольшим 
месяца назад. Тогда мы с Юрой катались здесь на 
доске с парусом, а сейчас поодаль он, мой лучший 
друг Юра Капов, стоит так же, как и я, в ожидании 
расстрела, только внешне абсолютно спокоен. Рядом 
его родной брат Володя. Сквозь грохот работающей 
неподалеку установки "Град" послышались автомат­
ные очереди, вокруг братьев стали исполнять танец 
смерти песчаные фонтанчики. Полное спокойствие 
обоих приводит "мхедрионовцев" в ярость, один из

них подбегает к Юре и кусает одно, а потом и другое 
ухо (!) Потекла кровь, замелькали сапоги, приклады, 
кулаки -  братьям досталось в тот день намного боль­
ше, чем мне. Это и понятно: они ведь абазины, у 
которых при обыске дома были обнаружены рация, 
пистолет и спортивные дельтапланы. За неделю до 
нашего ареста кто-то из наших друзей -  он сейчас 
там, за Гумистой -  с мотодельтаплана бомбил сухум­
ский аэропорт. И все это — сразу после взятия Гагры.

У "Мхедриони" нас забрала полиция. Отвезли в 
МВД. Ведут по коридору -  и вдруг: "Стоять!" Остано­
вились. "К стенке!" В очередной раз лязгнули затворы 
Я ощупал стену сзади себя и, убедившись, что она 
абсолютно цела, понял: расстреливать здесь не бу­
дут -  пугают. После непродолжительных побоев нас 
выталкивают во внутренний двор. Из всех окон слыш­
ны крики, сдобренные матом: "Расстрелять их!"

Нас посадили в разные камеры и допрашивали по 
очереди.

-  Ну чего ты упираешься? — улыбался следова­
тель. — Твои друзья, братья Каповы, сдали тебя со 
всеми потрохами. Обо всем, чем вы занимались, рас­
сказали, вот их показания.

Он кивнул на стол, где лежит несколько исписан­
ных листов бумаги. Конечно, врал.

Потом были тбилисские следователи. Они начина­
ли вежливо ("Скажитце, пажалюста"), но каждый за­
канчивал побоями. Никто из нас даже словом не об­
молвился про связного из Гудауты и, конечно, про то, 
что наш переход на правую сторону Гумисты должен 
был состояться со дня на день.

* * *

"Сегодня обеда не будет", -  на весь этаж прокри­
чал охранник. Баланда, которую мы получали раз в 
день, называлась здесь обедом... Но спустя пару ча­
сов нас все-таки накормили, на удивление вкусно и 
плотно. Я сидел в одиночной камере и пытался осмы­
слить: что происходит? С утра не слышно криков из­
биваемых, хорошо покормили, -и вообще тишина ка­
кая-то нехорошая. Прервал мои размышления негро­
мкий разговор за дверью на... английском языке (?!) 
Пролязгали засовы, и открылась дверь. В дверном 
проеме стоял мужчина средних лет в светлом костю­
ме, белой рубашке. На лацкане пиджака -  значок 
Международного Комитета Красного Креста. "Гуд мо- 
нинг!" (переводчик задержался в соседней камере). 
"Гуд монинг", -  ответил я. И впрямь сегодняшнее утро 
было сравнительно* добрым. "Эт из э солджэс эни- 
малс" ("Эти солдаты скоты" -  англ.) -- кивнул я в 
сторону опешивших охранников и, повернувшись к 
ним, сказал: "Бодиши" ("извините" -  груз.) Мобилизо­
вав весь свой небогатый запас английских слов и ис­
пользуя русский вариант построения фраз, выдал 
фразу, которая в переводе звучала бы п 1бли- 
зительно так: "Они хотят, чтобы я пошел на клад­
бище". Представитель МККК (к моему стыду "г 
пор не знаю даже его имени), обратился к ста 
из охраны и спросил через подошедшего пе ,од-
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чика, которого звали Хавьер: "За Т̂то он арестован?" 
Конкретного обвинения против нас еще не было, а 
охранник не мог знать, на каком уровне допрос, и 
сказал: "За нарушение комендантского часа". Пред­
ставитель МККК повернулся ко мне и сказал: "Ноу, ю 
ол райт". "А братья Каповы?" — не успокаивался я. 
"Они тоже", — заверил меня переводчик.

Так по истечении месяца с небольшим мы, не ве­
ря своим глазам, оказались на темных улицах оккупи­
рованного, прифронтового, но родного города. Мы об­
нимались и целовались: "Мы живы! Мы свободны!"

Спустя несколько дней они были на родине своих 
предков в Старо-Кувинске, что недалеко от Черкесска. 
Я через Сочи добрался до Гудауты и включился в бо­
евую работу.

И каково же было мое удивление, когда спустя не­
сколько дней я увидел у нас на аэродроме, в Гудауте, 
Володю Капова1

"Воевать приехал!" "А где Юра?" Юра, выясни­
лось, в Москве, с руководителем нашего сухумского 
дельтаклуба Юрием Яковлевичем Торгашевым. Они 
на наш клуб должны купить самолет АН-2, загрузить 
его боеприпасами и с Северного Кавказа прилететь в 
Гудауту!

"Как здорово!" Но не все оказалось так, как нам 
представлялось тогда б января 1993 г. не вернулся с 
боевого вылета на самолете мой командир Олег Чан- 
ба, а через три дня на подходе к Гудауте потерпел 
катастрофу и самолет, на котором летели с Северного 
Кавказа Торгашев и мой дорогой друг Юра Капов 
Напрасно барражировали самолеты и вертолеты над

ущельями и перевалами. Поглотила толща снега 
останки самолета, в котором были дорогие мне люди 
Только в июне было обнаружено место, где 
оборвались жизни верных сынов Абхазии, среди 
которых были Ю.Я Торгашев и^Ю.М Капов.

Мне выпала участь опознавать тело Юры... Ему 
было только 27, был влюблен, собирался жениться.

Наше подразделение пилотов мотодельтапланов 
было как одна семья. Все, кстдти говоря, сухумцы 
Аркадий Авидзба, Отар Сирадзе -  погибший 23 
сентября 92-го близ Гагры, и автор этих строк. 
Летали на разведку, бомбили позиции противника, 
доставляли зимой продукты нашим бойцам в 
труднодоступные горные районы. Много паники во 
вражеском стане наделал полет на дельтаплане в 
октябре 92-го и абхазского летчика Героя Абхазии 
Олега Чанба, когда он бомбил Сухумский аэропорт 
Олег не вернулся с боевого вылета на самолете 
через несколько месяцев. "В небесах мы летали 
одних, мы теряли друзей боевых..." И как часто в 93-м 
году я вспоминал о Юре Капове и представлял его в 
составе нашего подразделения1

При взятии села Тависуплеба на подступах к сто­
лице Абхазии был ранен Володя Капов. Сразу три 
осколка не Дали Владимиру участвовать в освобожде­
нии родного города. Но на этот раз судьба смилости­
вилась над техей Ленрй, матерью героев В том побе­
дном сентябре 93-го мне первому пришлось говорить 
ей о гибели ее младшего сына Юрия, а спустя 
несколько минут ее обнимал и успокаивал старший, 
Володя.

Николай Галан
(Газизулин Валерий Мансурооич)
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Элеонора Козьмиди, Александр Берулава, 
Ленстабер... и взрыв ИнгурГЭС

Этот двухэтаж­
ный дом, прилепив­
шийся к западному 
склону Сухумской 
горы, напротив 
ИЭПиТа, сразу вы­
зывает в памяти ха­
рактеристику гре­
ков как трудолюби­
вого народа: ухо­
женный двор, акку­
ратно выложенные 
камнем дорожки...
Несколько лет на­
зад умер престаре­
лый хозяин, в сен­
тябре 94-го — его 
жена, и теперь дом 
всецело на плечах 
их дочери, препода­
вательницы Сухум­
ского музучилища 
по классу фортепи­
ано Элеоноры Пав­
ловны Козьмиди.

Элеонора Павловна - человек в Сухуме 
известный, пользующийся любовью и 
уважением многих горожан. Помнится, какую 
теплую, можно даже сказать - восторженную 
статью, посвященную ее юбилею, поместила в 
конце 80-х "Советская Абхазия"... Человек, 
влюбленный в свою работу, незаурядного 
общественного темперамента, имевший много 
друзей как среди абхазцев, так и среди грузин, 
она до 1989 года была далека от политики и от 
так волновавшего многих "национального 
вопроса". Поворот же, произошедший в ее 
сознании в том памятном году', она сама, 
говоря на встрече с депутатской комиссией ВС 
СССР о позиции проживающих в Абхазии 
русских, армян, греков и других, объяснила 
так: "Раньше мы во время грузино-абхазских 
споров придерживались нейтралитета, но 
нынешний подъем грузинского шовинизма 
заставил определиться многих". В 1991 году 
решение Э.Козьмиди принять участие во 
всесоюзном референдуме 17 марта вызвало 
среди ее соседей (а вокруг жили почти сплошь 
грузины) бурное негодование и "переполнило их 
чашу терпения". Раскулачили машину', 
подожгли гараж. В доме ее был устроен погром, 
а затем предпринята попытка его поджога. В 
поддержку Элеоноры Козьмиди выступила 
тогда группа интеллигенции, в которой были 
абхазы Елена Маргания, Баджгур Сагария, 
Джума Ахуба, Валерий Кове, грузины Малхаз 
Пацация, Этери Джикидзе, русские Н.Бушина, 
Людмила Гусева и др., опубликовавшая в 
апреле 91-го в "Советской Абхазии" 
колективное письмо "Требуем защиты, осуж­

даем насилие". Это 
вызвало еще боль­
ший приступ нена­
висти у недоб- 
р о желателен Элео­
норы Павловны. До 
сих пор она хранит 
извлеченную тогда 
из почтового ящика 
анонимную безгра­
мотную записку с 
проклятиями и уг­
розами.

И вот грянул 
день 14 августа 1992 
г. Не прошло и зрех 
недель после окку­
пации Сухума войс­
ками Госсовета Гру­
зии, как в дом Э. Ко­
зьмиди явились .тля 
обыска двое неизве­
стных в синей по™ 
цейской форме. Ка 

кова же была радость "блюстителей порядка’ 
когда в вещах, оставленных бывшие 
квартирантом Элеоноры Павловны, офицером 
полка внутренних войск Абхазии, они 
наткнулись на две ручные гранаты РГ-42! На 
радостях они тут же угнали из гаража "Жигули" 
хозяев. Через два часа приехала следственно- 
оперативная группа МВД Абхазии (имеются в 
виду те сотрудники МВД, которые стали 
служить оккупационному режиму), и нашла еще 
патроны, взрывчатое вещество аммонит и 
ксерокопию карты-схемы Галъского района с 
обозначением ИнгурГЭС. Последнюю 
обнаружил прибывший • вместе с группой 
вездесущий сухумский журналист Александр 
Берулава, у которого с Э.Козьмиди были старые 
счеты. "Какие?" — спросите вы. А вот какие. Его 
тезка и школьный друг Александр Кикнадзе -  
один из соседей Элеоноры Павловны и участник 
ее трав™ в 91-м. Еще в то время Берулава 
пытался противодействовать появлению к 
"Советской Абхазии" письма в ее защиту, 
являлся в ее дом вместе с тенденциозно 
настроенными сотрудниками милиции 
npoBq)HTb, на самом ли деле был п одж ог . 
Элеонора Павловна не раз вспоминала, как он 
тогда с видом героя телесериала "Следствие 
ведут знатоки" попросил у нее ножницы, 
оҵ)езал кусочек плотной занавески и подж ег: 
горит ™ она... Пришлось убедиться, что да, 
горит... Вот и спустя п ол т ор а  го д а , в 1992-м, 
вспоминает Э. Козьмиди, несмотря на всю 
трагичность ее положения, трудно было 
удержаться от улыбки, глядя на него. "Что 
это?"- грозно спросил он у Элеоноры Павловны, 
показывая на карту. "По-моему, ксерокопия", -
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неуверенно ответила она. Новоявленный сыщик 
ггослюнил палец, потер им бумагу и 
авторитетно объявил: "Нет, это оригинал!"

Трудно без саркастической улыбки читать 
сейчас публикацию Левана Долидзе 19 сентября 
1992 г. в газете "Демократическая Абхазия". Она 
называлась "Пресечена крупномасштабная 
диверсия"(!) и начиналась гак: "В Абхазии 
сегодня происходит многое такое, чему только 
возмущаться и удивлязься. Однако когда 
известный сухумский журналист Александр 
Берулава примчался к нам поздним вечером и 
возбужденно стал рассказывать об этом деле, 
мы, автор этих строк и телеоператор Григорий 
Чигогидзе, диву дались. Спустя 10-15 минут мы 
уже были на улице Студенческой, 8. Здесь, в 
присутствии помггмХ сотрудники Сухумской 
полиции вели дознание". Суть публикации: 
"показавшаяся на первый взгляд "невинной 
овечкой" арестованная Элеонора Козьмиди 
причастна к секретному плану взрыва 
ИнгурГЭС и затопления прилегающих 
территории." Это Элеонора Павловна-то, по 
наивности своей -принимавшая аммонит за 
"какие-то свечки"...

Восторг, в котором находились грузинские 
журналисты и следователи, "пресеките 
крупномасштабную диверсию", помешал им 
увидеть, до чего же все это навевает 
воспоминания об эпизоде из знаменитого 
кинофильма Тенгиза Абуладзе "Покаяние", где 
один из героев "признается" в НКВД, что 
замышлял вырыть в диверсионных целях 
тоннель до Индии. Не случайно сама 
Э.Козьмиди впоследствии вспоминала: с таким 
же успехом можно было обвинить меня в том, 
что я спрятала у себя дома ракету "земля- 
воздух" или начала подкоп под Тбилиси с целью 
"отравить канализацию". Но тогда ей было, 
конечно, не до смеха. Ее бросили в ИВС (хоть 
наконец-то узнала, говорит она, что это 
означает "изолятор временного содержания") 
МВД и продержали там более грех месяцев, 
вплоть до суда, который состоялся 11 декабря.

~  Самое, пожалуй, ужасное для меня в 
первые дни, - вспоминает Элеонора Павловна, - 
хуже камеры и голода, холода и темноты, 
сплошного мата, унижений и оскорблений, 
долгого одиночества, была мысль о моей 
старенькой, беспомощной, тяжелобольной маме, 
не знающей, какое лекарство ей нужно принять, 
поскольку все в доме делала я - ее врач, сиделка, 
нянька и единственная дочь. То, что она 
выжила в те невыразимо тяжелые для меня дни,- 
насгоящее чудо. Не могу тут же не сказать, что в 
«о время, когда мои коллеги из музучилища 
испугались подписать письмо-ходатайство в 
суд, нашлись мужественные люди, не 
побоявшиеся войти в мой дом - дом "врага 
грузинского народа", чтобы помочь маме - 
отнюдь не подруга моя, а просто хорошая 
знакомая Галина Яковлева, а также дедушка 
моей ученицы, погибший впоследствии Степан 
Кузнецов. (Он даже приносил мне от мамы 
передачи, пока его не стада прогонять)...

Разумеется, то, что "дело" мое было дутым, 
слало ясно в скором времени многим, но 
отпускать меня не спешили. Дело в том, что в 
полиции было хорошо известно о моих 
симпатиях к абхазскому народу и его лидеру 
Ардзинба, и меня решили проучить в назидание 
другим. Для этого нужно было меня унизить, 
втоптать в грязь, чтобы я никогда не смогла 
отмыться от позора тюрьмы. Я могу повторить 
слово в слово, что сказал, показывая на письмо 
в мою защиту, напечатанное в 91-м в 
"Советской Абхазии", мой старый знакомый по 
тому еще периоду начальник следственного 
отдела МВД Абхазии Тамаз Твалтвадзе: "Я тебя 
отучу писульки писать!" И в моем присутствии 
приказал следователю Пачкория: "Засадить ее!" 
. Примерно спустя мест после арест а мне 
предложили выступить по телевидению. Честно 
говоря, дни и ночи, проведенные в камере- 
одиночке, довели меня до такого отчаяния, что я 
готова была ответить на все вопросы Саши 
Берулава, произнести нечто примирительное, 
какие-то общие призывы к взаимопониманию и 
даже сказать, что жалею о появлении той 
публикации в мою защиту в 91-ом. Но мне 
предложи™ заявить с телеэкрана о том, что это* 
я сама тогда якобы по наущению абхазцев... 
подожгла свой дом, чтобы очернить грузин. 
При всем моем желании вырваться из тюрьмы я 
не могла произнести такую чушь и отказалась 
от выступления.

~ А бы™ еще контакты с журналистами? - 
задаю я вопрос.

— Да. Помню встречу с грузинской 
журналисткой по прозвищу "Прокурор"...

— A-а, это хорошо известная Людмила 
Михайловна Чхенкели...

— На мой вопрос, с кем разговариваю, она 
ответила тоном надсмотрщицы: "Мое дело 
спрашивать, ваше - отвечать".

Отвечала я, наверно, не так, как ей хотелось 
бы: позднее, по выходу на свободу', я узнала, что 
меня показа™ мельком по ТВ как преступницу, 
но интервью не пошло. Еще вспоминаю одного 
тби™сского тележурналиста. "Почему вы не 
знаете грузинского языка?" - первым долгом 
поинтересовался он. "Видите ™, у нас в 
Абхазии... " - начала было я. "Где, где?.." - чуть 
не задохнулся он от возмущения...

~  Было ли вам известно, что в свободаой 
части Абхазии ваши друзья организовали 
выступления газет, в том числе и московских, в 
вашу защиту, даже митинг протеста в Гуда уте 
проведа?

— Да. И я очень благодарна всем людям, 
возвысившим свой голос в мою поддержку. Обо 
всем этом в подробностях я узнала, конечно, уже 
после победы, но кое-что слышала и раньше по 
Абхазскому радио из Гудауты. На суде мне да™ 
год условно и освободи™ из-под стражи. Судья 
Алутина потом утверждала, что эго якобы она 
меня освободила... Но я-то знаю, что решение 
об освобождении было принято еще до суда. 
Видно, сами уже поня™, что с моим арестом 
получился "прокол", еще и от высшего
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начальства ııaı орело: все-таки выступления 
средств массовой информации сделали свое 
дело... Помню, как мен^ привели к начальнику 
ИВС, которого звали Ленстабер (то есть 
сокращенно Ленин, Сталин, Берия) и он, хам и 
садист, постоянно избивавший заключенных, с 
отвращением глядя в мою сторону, сказал: 
"Говорят, ты хороший специалист... Но нам 
такие специалисты не нужны. Советую убраться 
из города..." "Ну что ж, - не сдержалась я, - в 49- 
ом греков уже выселяли"... А он: "Хочу просто 
предупредить, что ты можешь быть убита".

— Итак, 11 декабря 1992 г. вы вышли на 
свободу...

— Но продолжала жить в оккупированном и 
в значительной мере враждебном городе. Это 
был какой-то девятый вал ненависти. Соседи 
отрезали телефон (Руруа), предупреждали, 
чтобы не подходила близко к абхазцам 
(Элиава), кричали вслед, что я "гудаутская 
шпионка" (Кикнадзе), не говоря уже о тех 
враждебных взглядах, которыми одаривали 
меня многие знакомые, когда я изредка, в случае 
крайней необходимости, выходила в город, в 
основном на рынок. Обвиняли, что хожу к 
Вороновым... Главным ощущением в городе был 
страх. Многие друзья намекали, чтобы я к ним 
не заходила.

Вообще в такие периода обычно 
происходит переоценка ценностей...

— Да. В основном, конечно, люди оставались 
верны себе. Скажем, от соседа Заура Гвадзабия, 
бывшего сотрудника милиции, организатора 
моей травли в 91-м, я ничего другого и не 
ожидала: во время ареста он буквально плевал 
мне в лицо, прибежал в полицию и требовал, 
чтобы меня засадили надолго, иначе он не 
успокоится. В то же время моя коллега, 
преподавательница музучилища Манана 
Гегечкори, хоть она по убеждениям грузинская 
националистка, но человек порядочный и 
мужественный, защищала меня, когда никто 
слова не мог сказать в мою поддержку. Ученица 
Таня Закиосова ( у нее муж - абхазец 
Квициния) носила мне nq^ a4n; ее прогоняли, 
тогда она назвалась моей родственницей. А вот 
подруга моей ученицы Манана Квеквескири, 
которая до этого втерлась в доверие, в 91-м, во 
время нападок на меня, жила в нашем доме, едва# 
меня посадили в ИВС, обокрала нас: вынесла из 
дома несколько чемоданов вещей, все самое 
лучшее... А еще одно разочарование в человеке я 
испытала уже после окончания войны, когда 21 
ноября 1993 г. в "Московских новостях" 
появилась статья спецкора этой газеты 
Владимира Емельяненко. До этого он сидел у 
меня, * восхищался, по его словам, моим

мужеством. Правда, очень уж торопился... А 
вышла газета - вижу, он сделал меня 
иллюстрацией к геме "белые придут - грабят, 
красные придут - тоже грабят..." Из его текста 
получается так, будто машину у меня угнали 
абхазы. Да и вообще очень много в статье 
путаницы. Я, конечно, направила в редакцию 
"МН" письмо с опровержением... И все-таки 
главное, что принес нам 93-й год, это великая 
победа народа Абхазии, и именно этим он 
навсегда войдет' в судьбу каждого. Есть все же 
справедливость на белом свете, раз те мои 
соседи, которые проклинали меня, зарились на 
мой дом, сами были вынуждены убраться,- 
бежать, забыв все на свете. Помню, одна 
соседка сказала: "Здесь тебе все равно не жить". 
Я ответила эзоповым языком: "Если вы 
победите, я сама уеду". Я никогда не 
сомневалась в победе абхазского народа. 
Помню, в камере приснился сон: голубое небо и 
восход солнца над "Амрой"... Я никогда не 
писала стихов, а тут вдруг, в дни последнего 
сентябрьского штурма Сухума, написалось само 
собой на мотив песни из "17 мгновений весны"... 
Хотите прочту?

— С удовольствием послушаю.
— Называется "Обращение к грузинскому 

обывателю-шовиписту".

Не думай об абхазцах свысока,
Хотя поймешь ли - не сказать наверное. 
Менталитет такого дурака 
Не изменить ни пушками, ни временем.

У каждог о народа свой удел,
Своя святыня и свое достоинство.
Все это ты прибрать к рукам хотел,
Не веря, что придет абхазов воинство.

Не получил того, чег о хотел.
Ошибки исправляют только умного, 
Печальна участь, горек твой удел, 
Кичливость и зазнайство ветром

сдунуло.

Не ду май об абхазцах свысока.
Наступит время - мир поймет, наверное. 
Всю правоту абхазского борца,
В твоих мечтах коленопреклоненного.

И ложь, которой кормишь целый мир, 
Падет', как ни кричи ты людям: "Верьте

мне!"
История воздаст кому позор,
Кому бесславье, а кому бессмертие...

В. Стон
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Надгробное слово
газете "ДемократическаяА бхазия "

О покойнике предпи­
сано говорить хорошо или 
ничего. Но к данному "по­
койнику” — благополучно 
испустившей дух после ос­
вобождения Сухума аб­
хазской армией "независи­
мой” газете грузинского 
оккупационного режима 
"Демократическая Абха­
зия" — это изречение при­
менить никак не могу, не 
получается. Уж больно 
пропитаны ядом шовиниз­
ма вперемежку с фарисей­
ством ее страницы, уж 
слишком жалким выглядит 
в своих попытках доказать 
недоказуемое большинст­
во ее публикаций...

Впрочем, постараемся 
обойтись без эмоций. Эмо­
ции - вещь субъективная, 
часто затемняющая суть 
дела и мешающая поиску 
истины. Во всяком случае, они — явно не аргумент в 
полемике.

Предвижу замечание: а уместно ли вообще здесь 
говорить о полемике? Дискутировать с газетой 
почившей в бозе — не все ли равно, что действительно 
спорить с покойником? Да, "общественно- 
политическая независимая газета "Демократическая 
Абхазия" (которую многие в Сухуме, где она, в 
основном, распространялась, называли "Оккупирован­
ной Абхазией") больше не выходит. Большинство ее 
читателей-почитателей, не говоря уже об авторах 
статей, покинуло Абхазию вместе с бежавшими 
грузинскими войсками. Но ведь фактом является и 
другое: идеи, которые так старательно культивировала 
"Демократическая Абхазия", живы и вряд ли в обо­
зримом будущем сгинут. В Тбилиси регулярно прово­
дятся заседания т.н. Совета Министров Автономной 
Республики Абхазия (этакое, видите ли, "правительст­
во в изгнании") — во главе теперь уже с Зурабом Эрк- 
вания, бывшим первым секретарем Сухумского 
горкома КП Грузии. Время от времени следуют 
реваншистские заявления грузинского руководства. Да 
даже и два номера "Демократической Абхазии" вышли 
на базе газеты "Вечерний Тбилиси" в декабре 1993 г. 
(т.е. была попытка реанимации).

В общем, как сказал поэт, "еще способно 
плодоносить чрево, которое вынашивало гада". А это 
значит, что все то идеологическое варево, которым 
потчевала читательскую аудиторию "Демократическая 
Абхазия", нуждается в изучении и осмыслении.

Жребий был брошен в августе 92-го
Вот они лежат передо мной -  почти все (70 из 74) 

номера газеты "Демократическая Абхазия", которые 
печатались в Сухуме с самого начала воины вплоть до 
сентября 1993 года Из-за перебоев е электроэнергией 
они выходили нертмпчпо то ра» в пол месяц а. го

едва ли не через день, но 
всегда на хорошей белой 
плотной бумаге, с фотог- 
рафиями. А вог еще два 
номера газеты, выпущен­
ных в прекрасном полиг­
рафическом псполпенни в 
Москве -  в феврале и ап­
реле 1993 г. И. наконец, 
"тбилисские" номера — за 9 
и 29 декабря 1993 г. — фор­
мата районной газеты, но 
на 8 полосах.

...Помню, чтение раз­
розненных номеров "Де­
мократической Абхазии", 
которые стали попадать к 
нам в Гудауту, где автор 
этих строк участвовал в 
выпуске газеты "Республи­
ка Абхазия", осенью 1992- 
го, порождали у меня пре­
жде всего два чувства: "До 
чего же обидно, что вот 
так скомпрометировано, 

испоганено название "Демократическая Абхазия", ко­
торое я сам когда-то и предложил (на общем собрании 
творческих работников "Советской Абхазии" в конце 
августа 1991 г., когда было решено срочно "спасать" 
газету и менять ее название)" и "Вот он и настал -  мо­
мент истины для выпускника журфака ТГУ, бывшего 
второго секретаря Гагрского горкома КП Грузии, 
бывшего зав. отделом Абхазского обкома КП Грузии, 
а на день начала войны - гл. редактора органа Вер­
ховного Совета Абхазии (!) газеты "Панорама Абха­
зии" Юрия Владимировича Гаввы...(хотя вплоть до 
марта 1993 г. он из осторожности подписывал газету 
"Редакционная коллегия", имя редактора с самого 
начала не было для заинтересованных лиц секретом).

То, что оккупационные власти постараются 
наладить в Сухуме выпуск газеты на русском языке, 
было ясно с самого начала — первые три номера "ДА", 
кстати, так и выходила -  как "издание депутатской 
фракции ВС Абхазии "Демократическая Абхазия" и 
Временного комитета по стабилизации положения в 
республике", - но если бы ее возглавлял грузин, тем 
более - не местный, это наверняка не произвело бы 
такого шокирующего и тягостного впечатления на 
многих в Абхазии. Ведь столько лет Юрий 
Владимирович подчеркивал, что по национальности он 
русский, а по убеждениям — интернационалист, что 
старается занимать нейтральную, "примиряющую" 
позицию в сфере национальных отношений. Ему и 
впрямь в бытность его редактором "Советской 
Абхазии" частенько доставалось с обеих сторон -  и 
абхазской, и грузинской... (Впрочем, по моем\ 
глубокому убеждению, относиться по-одинаковому 
добро и к грузинам и к абхазам - это одно, а отвечать 
на вполне конкретный политический вопрос 
одновременно и "да" и "нет" — совсем другое, эт» 
значит пытаться усидеть между двух стульев,) II во 
вдру1 ког^ь режим Шеварднадзе огкрчю  иереш* 
военным методам решения и»'ттцчггч» ' * v

«



да население подконтрольной Госсовету Грузин части 
Абхазии буквально застонало от установившейся там 
атмосферы насилия и произвола, Ю.Гавва занимает та­
кую однозначную позицию, становится в ряды актив­
нейших идеологических бойцов протбилисского режи­
ма в Абхазии! И ведь не младенец же в политике и жур­
налистике -  прекрасно понимал, что "незавжжмость" 
такой газеты, выходящей в условиях войны, — это, мяг­
ко говоря, иллюзия, скажем больше — предмет насмеш­
ки. Что придется ему печатать на страницах не только 
свои любимые демагогические призывы к "нерастор­
жимому братству" абхазов и грузин, но и полные яро­
сти и угроз филиппики против лидеров абхазского на­
рода, ахинею на исторические темы, статьи, проник­
нутые ненавистью ко всему абхазскому.

Что ж, жребий был брошен.

"Мы им дарили пряники..."

В статье Кукури Мгеладзе "Должны быть наказаны 
народами", опубликованной в "ДА" 26 февраля 1993 г. 
(это перепечатка из газеты "Апхазетис хм а") автор 
пишет, что развив с помощью грузин свою автономию, 
абхазы имели все. "Единственное, что они не имели, 
это оформленную на государственном уровне 
домашнюю прислугу. В конце решили создать 
неорабовладельческое государство абхазского типа. 17 
процентов населения должны быЛи господствовать над 
остальными 83. Неужели где-нибудь в мире сегодня 
есть такое государство?" В общем, пришли какие-то 
завоеватели! конкистадоры и поработили беззащитное 
иноязычное, в основном грузиноязычное население... 
Но неужели, публикуя подобные излияния, редакция не 
t) i давал а себе отчета в том, что это обвинение в адрес 
целого народа, разжигание ненависти к абхазам 
вообще?

Автор статьи устремлен мыслью в послевоенное 
будущее Абхазии. И вот каким оно ему рисуется: 
"Известно, что после окончания второй мировой 
войны союзники начали обсуждать будущее Германии 
с вопроса наказания, а не с государственного 
устройства... Правда, немецких военных преступников 
нельзя сравнивать с компанией Ардзннба-Шамба, ибо 
последние стоят значительно ниже как интеллекту­
ально, так и в моральном смысле. Например, во время 
второй мировой войны я был во многих городах ( в 
тюрьмах и концлагерях), но нигде не слышал об играх 
в футбол на стадионе человеческими головами вместо 
мяча..." Ну, что туг скажешь? Во-первых, невольно 
вспоминаю, как один автор из Ткуарчала высмеял в 
"Республике Абхазия" россказни об этом пресловутом 
футбольном матче на гагрском стадионе, якобы между 
абхазской и чеченской командами, которые подаются с 
такой убежденностью, будто рассказчик был на той 
игре главным судьей. Но одно дело, согласитесь, когда 
подобные слухи распространяют бабки во дворе на 
лавочке, и совсем другое — когда это делает газета (и 
ведь, между прочим, после того, как еще 10 ноября 92- 
го газета "Свободная Грузия" скромненько так 
признала в статье Т.Пачкория: "Эпизод на стадионе не 
подтверждается"). Во-вторых, что-то не могу 
припомнить, чтобы история осудила, а тем более 
признала военными преступниками лидеров 
государств, чьи войска сражались, ни разу не перейдя 
границу чужого государства. Ах, да, Кукури Мгеладзе 
и его единомышленники считали ведь, что "гудаутские 
войска Ардзинба" действовали на территории "единой 
и неделимой Грузии". Хорошо, но тогда, может быть, 
история осудила Тадеуша Костюшко, поднявшего 
восстание поляков против царизма, или Шандора 
Петефи, венгерского повга. ставшего в ряды борцов

ь
против войск Австрийской империи? Но нет. они 
признаны героями национально-освободительных 
движений, и не только на их родине, в. независимых 
государствах Польша и Венгрия, но и во всем мире!

"Нюрнбергский процесс" над абхазскими лидерами 
стал, похоже, идеей-фикс многих грузинских полити­
ков, ученых и публицистов. Тот же доцент (полагаю­
щий, кстати, почему-то, что Нюрнберг — это столица 
Баварии) Кукури Мгеладзе в статье "Речь обществен­
ного обвинителя", опубликованной в "Демократиче­
ской Абхазии" 19 июня 1993 г., воображает, что 
произносит обвинительную речь на судебном процессе 
над "сепаратистами", который обязательно состоится, 
"когда на многострадальной земле Абхазии воцарится 
мир". Бедный Кукури Мгеладзе, где он сейчас? А-у!

Зоологическая ненависть к абхазскому народу 
сквозит и в напечатанном "ДА" 25 августа 1993 г. пи­
сьме гл. инженера АО УПП ГрузОГа Г.Барамия. Ока­
зывается, по его убеждению, в предшествующие годы 
грузин в Абхазии повсюду изгоняли - из университета, 
из Союза писателей, из спорта... Как будто никто уже 
не помнит, как было на самом деле: когда именно не­
примиримое желание грузинского сектора АГУ отде­
литься спровоцировало кровавые события июля 1989 
года, когда грузинские писатели срочно захотели пере­
йти в другое здание, когда грузинские футболисты из 
сухумского "Динамо", пойдя на поводу у политиков, 
отказались играть в союзном чемпионате... И тот же 
расхожий мотив, что и у К.Мгеладзе: "Вряд ли мы най­
дем в мире аналог того, что имел небольшой абхазский 
народ. Он в Грузии был в привилегированном поло­
жении... И всего этого было мало. Довели до войны". 
Вот уж поистине логика, вывернутая наизнанку. 
Неужели так трудно понять: да нс нужны абхазскому 
народу никакие т.н.привилегии в Грузии, он хочет 
жить просто на своей родине -  в Абхазии!

А вот фотоблок из апрельского выпуска 
"Демократической Абхазии" в Москве: два страшных 
лица покойников, погибших на войне, а посередине 
вмонтирован узкий снимок Владислава Ардзинба, 
отретушированный так, чтобы Председатель ВО РА 
походил на пещерного человека. Мораль: вот что 
сделали "Ардзинба и его окружение! " Несмотря на 
примитивизм подобной логики, этот прием хорошо 
срабатывает на эмоциональном уровне, бьет по 
нервам, формирует целенаправленную ненависть.

Приведем выдержки из экспресс-интервью, 
напечатанного в номере за 2 июля: "И.Гахокидзе, 
пенсионер: Во всем виноваты мы сами. Заигрывали с 
ними, пряники дарили. Сами себя превратили в негров. 
Вот они на голову нам и сели... Распоясалось 
Московское телевидение... Получается, мы во всем 
виноваты. Так и думают, наверное, в России. 
С.Фокина, инвалид с детства: Они иуды, фашисты, я 
проклинаю их и матерей, их родивших. В.Асеева, мед­
сестра: Меня возмущает их звериная ярость, ненависть 
к нам, меня удивляет их лицемерие, когда они кричат 
на весь мир, что грузины вынуждают русских покидать 
Абхазию. ЭЛосаберидзе, ветеран ВОВ, пенсионерка: 
Готова хоть сейчас взять оружие. Не стреляла 50 лет. 
Но была снайпером. Правда, мне за семьдесят, но 
думаю, что смогу. Б.Хаиндрава, рабочая: Какие они к 
черту братья, сестры. Убийцы они. Я проклинаю их. 
Никогда, никогда я их больше не назову близкими по 
крови. Брат, стреляющий в брата — не человек...".

В последнем случае получается так, что до этого 
абхазы только и делали, что напрашивались в братья к 
грузинам... А вообще это типичный образчик 
озлобленного стиля "Демократической Абхазии", 
оставляющий, кстати, немало вопросов типа: "А реаль­
ное ли это лицо - В.Асеева - и где она работала?"



Маразм крепчал .
Немалое место на страницах "Демократической Аб­

хазии" было отведено вопросам истории. Здесь, преж­
де всего, неизгладимое впечатление производит статья 
"Историческая реальность и политические претензии" 
Гурама Чхиквадзе в номере за 11 февраля 93-го — пере­
печатка из газеты "Тбилиси". Публикации предпослана 
любопытная вводка, где говорится: "Русскоязычное 
население Абхазии, не владеющее (так и напрашивает­
ся: "пока, к сожалению" - В.Ш.) грузинским языком, 
лишено возможности знакомиться со многими матери­
алами прессы на грузинском языке, что ставит его в 
сложное положение в деле познания истины. Чтобы 
хоть как-то устранить этот пробел, мы собираемся..." и 
т.д. Какие же истины открывает для истосковавшегося 
по ним русскоязычного читателя Гурам Чхиквадзе? А 
вол какие.

"...С 1801 года начинается захват и присоединение 
земель Грузии к Российской империи. Так, например, 
21 апреля 1838 года Российская империя присоединила 
исторически принадлежавшую Грузии территорию Со­
чи — Туапсе". Каково? Впрочем, чего удивляться? Если 
абазги и апсплы объявлялись грузинскими племенами, 
то почему бы не объявить таковыми же убыхов, шап­
сугов и других? Ведь "цель оправдывает средства", а 
цель в данном случае "благая" - обосновать претензии 
Грузии на еще один лакомый кусок земли.

Дальше — больше. "Раздача земель Грузни происхо­
дила и в дальнейшем. По постановлению Президиума 
Верховного Совета Грузинской ССР от 10 марта 1955 
г. Ставропольскому краю РСФСР был передан Клухо- 
рекий район". При этом, правда, автор "забывает" упо­
мянуть, что за десяток лет до этого с данной террито­
рии были выселены 70 тысяч карачаевцев и ее присо­
единили к Грузии, т.е. "раздача земель" была на самом 
деле возвращением территории ее законным владель­
цам.

Наконец, добирается Г.Чхиквадзе и до абхазов. 
"Одна треть абхазов исповедовала мусульманство, ос­
тальные -  христианство. Именно мусульманами явля­
ются апсуйцы и адыгейцы, которые в 17 веке пересе­
лились на территорию Грузии с севера. Сами абхазы и 
1Ҭ>узины на протяжении двух-трех тысяч лет по-братс­
ки проживали на одной земле, ходили в одну христ иан­
скую церковь..." Мало того, что абхазы и грузины 
умудрялись ходить "в одну христианскую церковь" за 
тысячу лет до рождества Христова, автор еще сумел 
отделить абхазов от апсуйцев (от самоназвания 
абхазов "аисуа"). Но это тоже самое, что разделить 
грузин и картвелов...

Маразм по мере приближения к финалу статьи 
крепчает, и вот уже следует такое рассуждение Г. Чхи­
квадзе: "Когда коммунисты бывшей советской 
империи отступали, они заложили много бомб 
замедленного действия. Одна из них -  закон о 
реабилитации репрессированных. Этот закон сейчас же 
должен быть отменен, или же надо приостановить его 
действие, иначе будет поздно. Пользуясь этим законом, 
подняли голову так называемые "турки-месхетинцы", 
крымские татары, ингуши (кистинцы) и т.д. Среди них 
находятся и абхазские сепаратисты, которые особо 
подчеркивают репрессии сталинских времен и 
утверждают, что больше всех пострадал абхазский 
народ и т.д. Но это не соответствует действительности. 
Абхазы были всегда в привилегированном, лучшем 
положении, чем проживающие в Грузии другие 
народы". Если "всегда", то, надо полагать, и в 1937 • 
1953 г.г., когда абхазский язык последовательно 
изымался из обращения, а абхазские кадры изгонялись 
из всех сфер жизни общества? Любопытные образчики 
"истины" преподносила своему читателю "Демократи­
ческая Абхазия"...

А вот до какого открытия додумался небезызвест­
ный "первый зам. Предсовмина Автономной Республи­
ки Абхазия" Лорик Маршания в статье "Трагедия Аб­
хазии" (тбилисский номер "ДА" за 9 декабря 1993 г.): 
"Оголтелый сепаратизм поставил под вопрос сущест­
вование собственно абхазской нации... налицо не толь­
ко геноцид других, но и самогеноцид". Ему так понра­
вился этот неологизм - "самогеноцид", что на протяже­
нии статьи повторил его раза три. Осталось признать 
"самогеноцидом" русских отечественные войны 1812. 
1941-1945 годов...

Статья "Диоскуры. Кто они?" кандидата медицин­
ских наук сухумца Тариела Чургулия, помещенная в 
"ДА" 27 марта 93-го под рубрикой "Факты, мнения, ги­
потезы", вроде бы далека от политики, от злобы дня. 
Помнится, нечто подобное — мешанину из рассуж­
дений о Диоскурах, астральной культовой медицине и 
астрологии - автор приносил еще в "Республику Абха­
зия" в начале 92-го, но ему было отказано в публика­
ции по причине полной научной и логической несос­
тоятельности его опуса, не говоря уже о чудовищно 
безграмотном языке, которым сей труд был написан. 
Чем же Т.Чургулия взял на этот раз? Очень просто: во- 
первых, в данном варианте статьи он полемизирует с 
доктором исторических наук Ю.Вороновым, во-вто­
рых, развивает греющую сердце грузинским ультрапа­
триотам идею о том, что едва ли не вся античная куль­
тура создана предками грузин. Не верите? Но вот пара 
цитат из статьи."... Гениохи — дикие народы -  являют ­
ся потомками пелазгов. Сами Кастор и Поллукс, их 
возничие Амфит и Керкий тоже пелазги". "Также дока­
зано (кем. когда? — В.Ш.), что аргонавты и в том числе 
Язон-Ясони, по греческим литературным источникам 
Гераклий, по римским Геркулес были пелазги. Устано­
влено также, что в Древней Греции коренными жителя­
ми были пелазги (предки лазов)". "Поли" в названиях 
городов типа "Себастополис" по Чургулия происходит, 
оказывается, не от греческого "полис", а от колхекого 
слова, означающего "беглецы"...

А чтобы дать представление о языке статьи (совер­
шенно, судя по всему, невыправленном в редакции), 
приведем ее заключительный абзац: "Думаю, правиль­
ное освещение исторического прошлого имеет' серьез­
ное значение для снятия остроты этнокрнзиса не толь­
ко в нашей республике, но и далеко за ее пределами п 
будет ориентиром консолидации и в какой-то степени 
способствовать улучшению взаимоотношений, конеч­
но среди цивилизованного контингента здравомысля­
щего населения".

Вообще порой создается впечатление, что редакция 
"ДА" полностью самоустранилась от какой бы то ни 
было работы над текстами. В каком виде приходил 
материал, таким и шел в набор. Вот, скажем, серьезная 
аналитическая статья московского профессора, 
доктора исторических наук Л.Дадиани "О грузино- 
абхазском конфликте", с продолжением печатавшаяся 
в номерах "Демократической Абхазии" за 20, 26, 29 мая 
и 2 июня 93-го. Я, кстати, без иронии употребил слова 
"серьезная аналитическая", ибо, в отличие от многих 
малограмотных, построенных на эмоциях выступлений 
"ДА", здесь действительно присутствует анализ, есть 
попытка взгляда на происходящее с разных сторон (в 
том числе и с абхазской), хотя, конечно, в целом ст атья 
написана с грузинских позиций, Но вот на чем автор 
явно споткнулся: будучи далек от общественной жизни 
Абхазии последних десятилетий, он в своем иссле­
довании пользовался публикациями в газегах "Аргу­
менты и факты" и других (на которые автор ссылает­
ся), а те часто.вводили читателя в заблуждение. Так. не 
соответствуют действительности утверждения, что в 
Абхазии "до начала 70-х годов первым секретарем был 
грузин, последние два десятилегия - абхаз", что запрет
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на вывоз цитрусовых был введен в Грузии в 1977 г. (на 
самом деле раньше), что в 1978 г. "на грузинском ТВ 
было начато вещание на абхазском языке" (на самом 
деле в Сухуме начала работать самостоятельная теле­
студия) и пр. и пр. Автор полностью доверился здесь 
изданиям, которые "слышали звон, да не знают, где 
он". Но ведь тот же гл. редактор "Демократической 
Абхазии" прекрасно знал факты, как говорится, из 
первых рук, они, эти факты, хорошо известны любому 
не слишком юному жителю Абхазии, не страдающему 
склерозом. Тем не менее...

Большую полемическую статью "Парад 
невежества" доктора исторических наук сухумца Зура­
ба Папаскири, которая публиковалась с продолжением 
26 февраля, 3 и 7 марта, тоже нельзя, конечно, сравнить 
по грамотности с бреднями господ Чургулия и Чхиква­
дзе. Но обрушившись на Ю.Воронова за его брошюру 
"Абхазы -  кто они?", З.Папаскири, на мой взгляд, 
весьма все же снижает уровень полемики, — во-первых, 
опускаясь до грубости и "базарного" стиля ("...у Ю.Во­
ронова, как видно, не только разум помутился, но и 
память парализовалась", "наш "грамотей", сделав 
открытие века"... "выходка зарвавшегося горе-истори­
ка" и т.д.), во-вторых, используя такой дешевый прием, 
как апелляция к обывателю, далекому от вопросов 
исторической науки. Так, стоило Воронову упомянуть 
о "фиксации негроидов в верхнепалеолптическом слое 
Холодного грота", как Папаскири принялся при 
каждом удобном случае проезжаться на этот счет: вот, 
мол, он в предки коренным жителям Абхазии негров 
отрядил! Но ведь это действительно дешево...

К  вопросу о профессионализме
Газета "Демократическая Абхазия" была нашим 

идеологическим противником. Но достойный про­
тивник, как бы ни расходились ваши с ним взгляды, 
вызывает обычно какое-то уважение. В данном же слу­
чае количество профессиональных просчетов, приходя­
щихся в среднем на номер газеты, так велико, и 
уровень мышления авторов многих публикаций так 
убог, что впору развести руками.

Сколько раз со страниц газеты звучала 
дезинформация, причиной появления которой была 
элементарная безответственность сотрудников редак­
ции. Вот классический пример (об этом случае уже го­
ворилось и писалось немало). 15 августа 1993 г. в "ДА" 
был опубликован список лиц, погибших от 
артобстрелов и бомбардировок, за которые в ответе, 
как подчеркнуто в гневной преамбуле, "гудаутские се­
паратисты". Причем список этот, как сказано в не ме­
нее гневном редакционном постскриптуме, неполный. 
Однако в следующем номере газете пришлось изви­
няться: промашка, мол, вышла, не те люди в список 
попали. Еще бы. Ведь об одном из них - бывшем 
инструкторе Сухумского горкома, а затем Абхазского 
обкома КП Грузии, зам. начальника Сухумского ТМО 
Гураме Приданове — сама же "Демократическая Абха­
зия" 3 марта 1993 г. писала в некрологе: "Жил скром­
ный тихий добрый человек. Жил всего 47 лет. Погиб от 
бандитской пули в своей квартире. Рядом было немало 
людей, но защитить его они не сумели..." А о трагичес­
кой гибели санинструктора абхазского ополчения 
Лианелы Топуридзе, попавшей в засаду госсоветовцев 
в сентябре 1992 года, много писалось не только в Абха­
зии, но и за ее пределами. Но и она попала в опублико­
ванный список -  только потому, что умерла от потери 
крови в сухумской больнице...

А чего стоила публикация списков абхазских 
жителей села Багмарани Гульрипшского района, 
якобы выступающих в поддержку коллаборационист­
ского Комитета спасения Абхазии, где среди прочих 
"подписантов" фигурировали и дети ползункового воз­

раста! В данном случае редакции "ДА" легче всего 
"оправдаться": а нам какие подписи принесли, такие 
мы и печатали, не будем же ходить проверять... Только 
ведь то, как составлялись подобные коллективные 
письма "общественными деятелями" типа Аркадия 
Хашба (а он ходил и просто переписывал лиц абхаз­
ской национальности ) хорошо известно. И главное — 
"подписанты поневоле" оказывались в ловушке: по­
пробуй напечатай опровержение... Был такой случай — 
в редакцию "ДА" пришла взволнованная сухумчанка, 
русская: не подписывала, мол, я опубликованного на- * 
кануне в газете коллективного обращения. И действи­
тельно, подписи ее в ксерокопии письма не было, толь­
ко отпечатанная на машинке фамилия стояла. Но от 
лукавого предложения опубликовать опровержение 
она отказалась - еще бы, ведь в условиях оккупи­
рованного Сухума это значило превратить себя в 
живую мишень!

"Подставлять" »людей в "Демократической
Абхазии" стало вроде традиции. Помню, как возмутил 
меня еще в Гудауте случай (упомянул о нем в статье N3 
журнала "Журналист" за 1993 г.), когда в одном из 
первых номеров "ДА", 26 сентября 1992 г., появился 
маленький рассказ молодой писательницы из
Очамчиры, абхазки. Знал, что в эту газету она рассказ 
не могла принести, что он наверняка взят из портфеля 
другой редакции - "Панорамы Абхазии", куда попал 
еще до начала войны (так оно потом и оказалось). Но 
разве задумывался гл. редактор "ДА" о таких 
"нюансах", о том, что он делает девушку в глазах 
окружающих предательницей!

Иногда создавалось впечатление, что "ДА" избрала 
своим девизом: ни дня без дезинформации. То 
сообщит, что В.Ардзинба одним из первых наградил 
орденом Леона Мусу Шанибова (на самом деле этим 
орденом тогда еще никто не награждался), то что 
последний был ранен в "Нижних Эшерах" (слышали 
звон, да не знают, где он).

Кстати, о названиях населенных пунктов. То, что 
"ДА" с первого своего номера стала переиначивать их 
на грузинский лад — "Гульрипши", "Пшапи" - понятно. 
Но почему при склонении она писала то "в Гудаута" 
(будто это слово не склоняется), то "в Гудаутах" (будто 
оно множественного числа)? Вообще-то подобная 
неправильность речи — "в Гудаутах", "в Эшерах", "в 
Лабрах", даже "в Пицундах" — к сожалению, широко 
распространилась и на абхазской стороне, но мы на 
страницы "Республики Абхазия" ее не пропускали, а 
вот "коллеги" из "ДА" — запросто. Как говорится, 
блистали грамотностью...

Большинство материалов в "Демократической 
Абхазии" составляли перепечатки и статьи внештатных 
авторов. Но иногда появлялись и редакционные — 
например, обзоры передач Абхазского радио, вещав­
шего из Гудауты (его именовали Гудаутским, иногда — 
загумистннским радио) с ироническими комментария­
ми. Но поскольку с чувством юмора у авторов обзоров 
ощущалась явная "напряженка", они, пытаясь высмеять 
оппонентов, нередко высмеивали сами себя. Например, 
когда обрушились на "Гудаутское радио", которое 
упомянуло, что Тенгиз Китовани обозвал депутатов 
парламента Грузии "ворами и обезьянами". Г1о 
грозному зачину ожидалось, что вот-вот последуют 
опровержение и разоблачение "очередной утки", но 
нет. Относительно самого факта было замечено лишь, 
что пусть эти слова останутся на совести "бывшего 
министра", главный же пафос оказался направленным 
вот на что: не надо, мол, злорадствовать, господа. Но 
позвольте, Абхазское радио не является филиалом 
Грузинского телерадиодепартамента, чтобы требовать, 
от него скрытия невыгодных для режима Шеварднадзе 
фактов и выпячивания выгодных. Тут редакция "ДА", .
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кажется, окончательно заблудилась в трех соснах. Ну, 
а в целом эти обзоры худо-бедно информировали чита­
телей "ДА" о содержании передач Абхазского радио, 
если они их не слышали. И на том спасибо.

Нс могу удержаться и от личного воспоминания. 
Выступая 1 апреля 1993 г. по Абхазскому радио в 
передаче, адресованной жителям оккупированной тер­
ритории республики с блоком т.н. первоапрельских 
информаций, автор этих строк, наряду с землеройными 
машинами, которые якобы получены абхазской армией 
н могут прорывать за сутки многокилометровые ходы, 
а также другими небылицами поведал о том, что на­
ционал-предатель Лорик Маршания сбежал из Сухума 
в Гудауту и произносит там покаянные речи. На следу­
ющий же день. 2 апреля, Лорик Маршания выступил 
по Сухумскому телевидению с возмущенным опровер­
жением, а 4 апреля это опровержение послушно напе­
чатала "Демократическая Абхазия". Неужели и тени 
опасения не возникло, что попадают в смешное по­
ложение?

Порой в силу недомыслия редакция "ДА", что 
называется, проговаривалась. Например: автор одного 
из рассуждений, опубликованных 11 февраля 1993 г. в 
очередной подборке "Такие письма" О.Сичинава (псев­
доним?) пишет о разных подходах сторон к условиям 
мира: "... Пункт о выводе войск Грузии с территории 
Абхазии смывает практически почву под всеми други­
ми условиями. Ясно, что на это, на вывод воинских 
формирований никак не пойдет грузинская сторона. В 
конце концов это означало бы признание суверенитета 
Абхазии, и тогда, стало быть, напрасно затеян весь 
сыр-бор". Вот так, черным по белому. Не правда ли, 
откровенно? Уже без всяких "освобождений залож­
ников" и "охраны железной дороги"...

Что написано пером...
Чтение подшивки "Демократической Абхазии" 

(занятие в целом весьма трудоемкое и требующее 
хороших нервов) заставило лишний раз задуматься о 
способности бумаги хранить многое, очень многое... В 
частности, то, что кое-кому спустя время хотелось бы 
стереть из своей и чужой памяти.

Война расставила все на свои места и раскрыла по­
зицию каждого. Среди прочих и тех, кто немало лег 
числился в активе наших республиканских газет. Певец 
"дружбы народов" председатель колхоза Николай Ога- 
нян мгновенно превратился в певца оккупационного 
режима. В "ДА" он выступал едва ли не через номер. 
Постоянным гостем на ее страницах стал и бывший 
сотрудник "органов" Алексей Квициния, время от 
времени подобостраегно упоминавший о "мудром 
прозорливом политике" Эдуарде Шеварднадзе.

А воз с какими словами обращаются в опубли­
кованном 24 января 1993 г. в "ДА" письме Бутросу 
Гали и Борису Ельцину упомянутый уже А.Квициния, 
а также вице-президент ассоциации "Академия" 
А.Хашба, министр промышленности т.н. АРА Р.Эшба, 
госсоветник Совмина АРА С.Саакян, и.о. директора 
ИЭПиТа В.Агрба, зам. министра сельского хозяйства 
АРА А.Москаленко и др.: "Ныне кровавая агония 
ардзннбовского режима, гребующая новых жертв и 
разрушений, от которых страдает все многонациональ­
ное население Абхазии, в том числе и русские, затя­
гивается лишь с помощью наемных убийц, пришедших 
на нашу землю с территории России", "Этот курс был 
принят вопреки воле большинства абхазского 
народа..." Итак, авторы письма были убеждены, что 
именно они олицетворяют волю большинства абхаз- 
кого народа, а те, кто им противостоит. — всего лишь 
"горсточка". Неужели они и сейчас думают, что ничего 
тогда не напутали? (Да, бывало, что фамилию 
"подписанта" ставили под письмом даже не знакомя

его с текстом, но из беседы с Ю.Гавва, о которой будез 
сказано ниже, знаю, что в данном случае ни от кого из 
них опровержения не последовало. А позднее и сам 
оригинал с подписями довелось увидеть).

Так кто же из нас прав?
Объективности ради должен сказать, что попа­

дались в "ДА" и здравые выступления. Например, во 
многих своих строках честная статья сухумца Лоренцо 
Шарангия "Как жить дальше?" в номере газеты за 15 

. сентября 1993 г., где он пишет: "...Сильный человек, со­
ответственно сильная, зрелая, мудрая нация причины 
вражды к себе ищет в первую очередь в своих ка­
чествах, в себе, задается нелегким вопросом: "Почему 
та сторона нас так не любит, откуда и когда зароди­
лась эта ненавист!, почему против нас объединились 
представители национальностей, почему и как возник­
ли конфликтные ситуации не только в Южной Осетии 
и Абхазии?.."

Не поспоришь и со статьями, в которых при­
водились встречавшиеся факты насилия над мирными 
грузинскими жителями. Что было, то было. И глупо 
было бы это отрицать.

Но я уже не раз писал: надо всегда отделять истину 
эпизода от исторической истины. Каждый народ 
поровну наделен каинами „и авелями, донкихотами и 
иудушками Головлевыми, цотне дадиани и Лавренти­
ями берия, но каждый народ в той или иной истори­
ческой ситуации сражается или за правое, или за 
неправое дело.

В этой связи заставило задуматься еще одно 
выступление в "Демократической Абхазии" — мнение 
С. Мелиава, высказанное в экспресс-инзервью, в 
номере за 14.10.92 г. Он сказал, что во время недавнего 
поминального застолья, в козором участвовал, звучали 
тосты за то, чтобы скорей встретились 1рузинские и 
абхазские друзья-сухумцы и смогли поднять бокалы за 
вечную дружбу и мир. И высказывает сомнение, что на 
той стороне, "за Гумистой", звучали в войну подобные 
тосты. Все правильно, не звучали. Я, во всяком случае, 
ни разу не слышал. Но почему не звучали?

Размышления над этим вопросом приводят, 
думается, к выводам, далеким от того, к которому хо­
тел бы подвести читателя С. Мелиава. Почему мы в 
газетах "за Гумистой" не писали о "братоубийствен­
ной" войне, не призывали вспомнить о многовековой 
нерасторжимой дружбе наших народов, как это из но­
мера в номер делала "Демократическая Абхазия", поче­
му не помещали торжествующих заметок о том, как 
грузин женился на абхазке, подобной заметке Т.Джи­
бути в "ДА"? Нет, не потому, конечно, что грузины - 
такой по натуре миролюбивый народ, а абхазы — 
такой нехороший, недружелюбный. Просто — истина, 
старая, как мир — человек или народ, стремящиеся 
сохранить в подчинении другого человека или другой 
народ, всегда будут ратовать: "Давайте будем вместе", 
а другой, которому в этом видится "союз всаднйка и 
лошади", будез возражать: "А давайте не будем". Как 
будто еще несколько лет назад кое-кто из русских 
"патриотов" не пытался вот так же убеждать грузин не 
добиваться независимости! Но подлинная дружба 
возможна только между равными — тоже истина старая 
как мир. Бесконечные же заклинания о том. какими 
узами связаны братские 1рузинский и абхазский наро­
ды, на фоне грохота танков Госсовета Грузии воспри­
нимались как чистое фарисейство, тем более, что в 
большинстве случаев прекрасно было видно, что не 
беспокойство о позере дружбы с абхазами туз движет, 
а беспокойство о потере благодатной земли, которая 
зовется Абхазией. Ключом к постижению суги проис­
ходящего. к пониманию первопричин грузино - абхаз­
ской войны 1992 - 1993 г.г., может, на мой взгляд, по­
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служить внимательное чтение третьей страницы "Демо­
кратической Абхазии" за 12 августа 1993 г . По воле 
случая здесь оказались рядом письмо читательницы 
VIA” Гули Какулия "Без победителей" и "перепечатка к 
размышлению" выдержек из статьи Нвгении Щегловой 
"Мифы и реальность патриотизма", опубликованной в 
NN 11. 12 журнала "Нева" за 1992 г.

Г.Какулия рассуждает о павших за год войны: 
"Погибла немалая часть молодого поколения абхазов, 
обманутая своим сепаратистским руководством, по 
чьей вине погибли и наши воины-патриоты, отдавшие 
жизнь за территориальную целостность своей Родины - 
Грузии". Видите, как все просто: если "наш", то "раз­
ведчик". если "их", то "шпион", если "наш", то "герой", 
если "их", то "фанатик" и т.д. Впрочем, будем 
объективны: разве и на абхазской стороне-мало людей, 
чье мышление столь же упрощенно? Им, людям с 
таким мышлением, независимо от их национальности, 
кажется. что достаточно |ромко выкрикнуть 
"грузинский фашизм" пли "абхазский фашизм" и этим 
они докажут свою правоту.

Но чтобы доказать что-то "нейтральному чело­
веку". нужны более веские доводы. Их-то, мне кажется, 
и предоставляет помещенная по явному недосмотру 
редакции тут же, по соседству, перепечатка "Мифы п 
реальность патриотизма" е предисловием постоянного 
а взора "ДА" Виктора Сичипава. Речь в пей о событиях 
1Х.м)-1К31 годов — национально-освободительном 
восстании в Польше н весьма быстром подавлении его 
войсками графа Паскевича-Эриванского. Увы, тогда, в 
начале XIX века, "в восхвалении побед Паскевича 
преуспели отнюдь не какие-то второ- и третье­
степенные литераторы, а истина я гордость России - 
Карамзин, Жуковский, Пушкин, Чаадаев, Баратын­
ский. Лермонтов, иные из декабристов..."

И автору предисловия к перепечатке, и редакции 
"ДА" казалось, что все это — к размышлениям о роли 
сегодняшней России в грузино-абхазской войне. И 
совершенно невдомек почему-то было (видно, просто 
широты мышления не хватило), как кричаща аналогия: 
"российский мифотворческий патриотизм" — "грузин­
ский мифотворческий патриотизм". Даже гениев цепко 
держал в плену "патриотический" угар, п должна была 
пройти целая эпоха, чтобы русская общественность 
смогла взглянуть на те далекие уже события спокойно 
п честно. Что ж, если Пушкин и Лермонтов не сумели 
подняться над рассуждениями об "интересах державы", 
то* чего же мы хотим от Г.Паиджикндзе. Ч.Ампрэд- 
жибп. Р.Мишвеладзе? Хотя, с -другой стороны, за 
прошедшие полтора века человечество все же 
достаточно далеко продвинулось в осмыслении своей 
истории, ее непреложных законов, и мы вправе были 
бы требоват ь большего от грузинской интеллигенции...

Да, абхазский парод меньше по численности 
грузинского в 40 раз, но ведь и грузинский меньше рус­
ского в 40 раз. К тому же абхазы не просто этнос, а эт­
нос, создавший свое государство минимум 12 веков 
назад... И отказывать ему в праве на самоопределение 
недостойно интеллигента, ибо явно свидетельствовало 
бы о его двойной морали.

И середине ноября 1993 г. я встречался с Юрием 
I ’айвой в камере предварительного заключения в Гу- 
даутс, где он, задержанный 27 сентября при штурме аб­
хазскими силами Дома правительства в Сухуме, содер­
жался по обвинению в разжигании в "Демократичес­
кой Абхазии" межнациональной розни н пр. Мы гово­
рили о многом и резко (к слову, в чисто человеческом 
плане у нас с ним во время совместной работы в "Со­
ветской Абхазии" всегда были нормальные отноше­
ния). Не буду передавать всего, ибо об интервью мы

тогда т ак п нс договорились, но об одной, "теоретиче­
ской". части разговора, думаю, вполне имею здесь пра­
во рассказать.

— Ответьте мне, Юрин Владимирович, -- сказал я 
ему. — Разве был на Чемле за все Прошедшие тысячеле­
тия случай, когда история осудила бы народ, боров­
шийся за "свободу и независимость" против народа, 
который сражался за "сохранение территориальной 
целостности своего государства", а последний 
признала бы правым?

— А 1раждапская война в прошлом веке в США. 
когда Юг хотел отделиться?

— Любопытно, что вы ответили точно так же. как 
одни молодой американец русского происхождения, 
приезжавший прошлой зимой в Гудауту, когда я задал 
ему этот вопрос. По вы оба. очевидно,, невнимательно 
меня слушали. Я же сказал: "один парод" против 
"другого народа". А "северяне" и "южане" в Америке не 
были разными народами. Процесс объединения этноса 
в одно государство - процесс прогрессивный. Гак было 
в средневековье во Франции. Англии. России, позже - в 
Италии, Германии... Гак было и в Грузии. А вот когда 
один этнос стремится насильственно удержать в 
подчинении другой -: эт о явление регрессивное.

— II у, хорошо, а если завтра чукчи начнут 
вооруженную борьбу за создание независимого госу­
дарства — эго тоже будет правильно?

— Вы опять не хотите следовать моей формули­
ровке. Я говорил не о чем-то гипотетическом, а об уже 
совершившемся в мировой истории факте. Потому 
чукчи п не поднимаются на такую борьбу, что это им 
не нужно, это для них нереально, бессмысленно. Так 
же, как, допустим, для бретонцев во Франции. Но если 
уж народ взялся за оружие, значит вся 
предшествующая история к этому его подвела.

На этот раз мой собеседник ничего не сказал.
... Могут ошибат ься нс только люди, могут времен­

но заблуждаться целые народы, нации. Думаю, мало 
кого не заденет за живое опубликованное в номере 
"ДА" за 21 августа 1993 г. письмо маленького мальчика 
Лаши Снгуа из Тбилиси своему отцу Махаре, который* 
воевал в Абхазии за "территориальную целостность 
Грузии". Публикация названа "Мой любимый Махар- 
чик". "Мой любимый гшиочка. мой Махаре, — ıııııncı 
Лаша. - Мой чик-чнк! Два дня назад я видел тебя во 
сне, как будто мы с тобой с автоматами в руках были 
на Гумнсте и воевали е абхазскими сепаратистами. Ма­
мочка была рядом и одному из раненых забинтовывала 
руку. Меня разбудили выстрелы и мне стало жаль, что 
вес это было во сне". Далее Лаша сообщает, что копит 
купоны па автомат и собирается приехать к отцу, что­
бы встать рядом... Ну что ж, наверное, н в гитлеров­
ской Германии ровесники Лаши слали письма отцам 
на Восточный фронт, мечтая тоже воевать с "русскими 
варварами". Сколько же должно пройти времени н ка­
кие события должны произойти, чтобы грузинский 
народ очнулся от шовинистического ослепления!

Ну а те местные грузины, которые считают себя 
гражданами Абхазии, которые устали от бесконечных 
споров о том, чья же это земля, и хотят просто мирно 
жить и трудиться, конечно, будут жить здесь, и жить 
действительно в мире п дружбе с абхазами. Так же. как 
живут шведы в Финляндии (где, кста ти, даже два госу­
дарственных языка -  финский и шведский), как живут 
в Литве п Казахстане русские, решившие стать 
гражданами этих государств. Не без проблем, но и без 
войны.

И это самый справедливый п самый реальный пу ть 
R миру.

4 Виталий Ширни
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Даур Зантария

Три свидания с домом

Античные холмы Абхазии стали именоваться сопка­
ми. В воздухе, начиненном опасностью, дышит’ся с вол­
нением. Мой Тамыш знаменит. Каждый день по телеви­
зору с характерным акцентом передают, что он уничто­
жен. И наш тунговый склон Ануаа-рху тоже знаменит.

"Пойдем, посмотришь на свой дом". "Но как?" С 
нижнего окопа он хорошо виден. Идем к нижнему окопу. 
Тут уж ступай осторожно и пригнись. Я ведь еще не при­
вык, я все воспринимаю как пьяный, или словно во сне. 
Не верю, иду спокойно.

И вдруг начинают стрелять. Не успел мой сородич 
Степан скомандовать "ложись", как я упал сам. Упал и 
дергаюсь, как бы пытаюсь уклониться от пули в послед­
ний миг. "Что ты слышишь -- не в тебя", -- утешил Сте­
пан.

Доползли до нижнего окопа. В окопе уже все по фи­
гу. Если то, что слышишь -- не в тебя, значит то, что в 
тебя — услышать не успеешь. А весь этот адский грохот- 
для малодушных. Слабое утешение. "За неделю при­
выкнешь", — заверил Степан. Они с Адгуром стреляют 
одиночными. Таков приказ Мушни Хварцкия (Мушни, в 
мирной жизни археолог, погибнет вскоре), командующе­
го Очамчирским фронтом: пагроны наперечет, и вообще 
одиночными — эффективнее.

У меня оружия нет, но мне показали, как соединить 
контакты и крутануть рукоятку, чтобы взорвать мины, 
когда пойдут в атаку.

Иголка (от игольчатого снаряда) мягко вонзилась в 
глину неподалеку от меня. "У самого его уха вонзилось, 
чуть его не убило”, — скажет потом Степан на совете 
братьев, когда решили спровадить меня в Гудауту. На 
самом деле иголка вонзилась в метре от меня и, очевид­
но, сначала попала в камень и мягко отрикошетила, 
иначе исчезла бы в глине. Ведь на стенах тамышеких 
домов эти иголки по самую шляпку снопами вонзены в 
бетон.

Снаряды, пулеметы, трассеры. Как красив бой, если 
бы не убивало! "Посмотри, как птицы ошалели", — 
сказал Степан. Небо засеял свинец. В небе мечутся 
птицы. Сколько свинца падает на Ануаа-рху, последний 
оплот села! Я высовываюсь: вон одна бээмпэшка, 
вторая, седьмая. И вон пехота. Они даже в атаку не 
идут! Они уничтожают нас издалека!

Холм задрожал. Задрожало мое село. Взревело, враз 
лишившись всех своих сыновей. Только мы трое чудом 
уцелели и без царапины, хоть и сидим в нижнем окопе...

А когда на холм опустились сумерки, кончилась и 
стрельба. И вскоре мы поднимались наверх, к нам при­
соединялись бойцы, которых заменили на позиции.

Все живы! Они потом погибнут. Пока только один 
ранен. Село еще живо. Идут вчерашние мои школьные 
ученики (я здесь работал учителем), мои сородичи, чер­
тыхающиеся, голодные.

Бой был не бой, а одна из перестрелок ежедневных, 
чистая туфта. Но для меня — первый бой! Сначала меня 
и уговаривать не надо было — я не высовывался. Но 
Степан стал рыть блиндаж, сбегав за лопатой под жут­
ким обстрелом. Потом он бегал за швеллерами. Потом 
принес откуда-то шиферу.

А через дорогу, за эвкалиптами, справа, я видел свой 
дом. Как непривычно было его видеть! Он был "объ­
ект". За ним сидели грузины. А поодаль море на гори­
зонте перегорожено горами. Способен ли мой страх соз­
дать такое натуралистическое видение? Горы: рельеф,

1. цвет, сумерки. Горы так близко на горизонте, что море 
подобно широкой реке.

А дом, где я вырос, слеп и черен. Уже поредели выст­
релы и отдалились, когда с тяжелым дыханием и безум­
ными глазами упал в наш окоп, чуть на нас не свалилсц 
боец. Оправившись, он достал "лимонку" и стал встав­
лять запал, чтобы бросить ее влево, где начинался от­
кос. "Что ты делаешь?!" -- закричал на него Степан. 
"Вдруг там враг", -- смутился боец. Степану едва уда­
лось его удержать. Это был прикомандированный из 
штаба. И не прошло минуты, как оттуда, куда хотел 
бросить гранату наш гость, поднялся наш сосед Митя 
Тарба. Он нес миску, в которой для каждого бойца лежа­
ло по сладкому оладику с сыром. Хорошо, что не броси­
ли гранату.

Митя Тарба вручйл нам первым оладьи с сыром. И 
пригласил в гости. "Гранатометатель" отказался. Он 
пригласил нас на цыпленка и чачу: жизнь 
продолжалась.

А горы по-прежнему загораживали горизонт непре­
ходящим видением.

2.
И вот уже окончательно стемнело. Я, Степан и Ад- 

гур идем в гости. (Пусть между ними будет белый ка­
мень, как говорит мой отец, потому что Степан вскоре 
погиб, а имя покойного с именем живого сопрягать 
нельзя.)

Митя жил за школой, где еще недавно стояли грузи­
ны, пока, спалив ее, не отошли к асфальтовому заводу. 
Неподалеку от дома Мити дорогу перегораживал само­
дельный семафор: их устанавливают, чтобы легковушки 
не разгонялись и не поднимали пыль. Сперва оккупанты 
так и не побывали у Мити. А потом и побывали, и по­
грабили, и сожгли. В нашем селе вообще не осталось до­
мов.

Идти надо было осторожно по известным причинам, 
а еще и потому, что Роман Гадлия с группой были на 
вылазке: могли встретиться и не узнать друг друга.

После курочки и чачи Степан предложил свести ме­
ня к дому. Мы шли мимо школы по сосновой аллее. 
Степан — впереди. Он дошел до трассы и вернулся. 
Можно было идти дальше.

— Запомни этот запах, — сказал мне Степан.
Это был запах разлагающихся трупов животных, 

которые напарывались на мины-" лягушки". Когда 
перебегали трассу, с асфальтового завода стали стре­
лять. Мы в яму. Но стреляли вряд ли заметив нас. 
Стреляли, чтобы партизаны не подумали, что там спят. 
Мимо кладбища дошли до усадьбы. Наши кладбища -- 
они как бы продолжают общее кладбище вокруг разва­
лин, но отгорожены забором усадьбы — вроде целы.

Большой дом сгорел, но пристройка, где летняя кух­
ня и винный зал, тогда еще стояла.

А когда возвращались, в нас стреляли по-настояще­
му. Но опять не потому, что нас заметили: просто так 
случилось, что на сей раз они пугали партизан, стреляя 
именно в нашу сторону.

3.
Вроде бы закончилась война. Шеварднадзе еще гро­

зится, но его воины при отступлении оставили гак много 
трофеев, что сами они не прорвутся снова, если россий­
ские войска, помогавшие им в подавлении Мипгрелии, 
не пойдут на Абхазию с противоположной от России 
стороны.
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Я присоединился к знакомым, которые ехали мимо 
Тамыша, желая, как и я , взглянуть на свои пепелища.

Ни одного живого дома вдоль трассы. Сначала гру­
зины жгли абхазские дома, потом абхазы — грузинские. 
Но как въезжаешь в Тамыш — картина особенная. 
Буквально на каждом шагу следы ожесточенных боев. 
Искалеченная техника. Нигде ни души. Промчится ред­
кий ганк — и тишина. Вдоль обочины у края кладбища, 
за которым наш дом, была позиция. Стало быть, тут 
заминировано. Дом мой в двухстах метрах, но идти туда 
страшно.

Я стоял у обочины, некогда оживленной, а ныне 
почти заросшей травой трассы, пока не подъехал тяже­
лый танк Т-55. Два брата, мои соседи, вышли и обня­
лись со мной. Как о чем-то обыденном, сказали, что уби­
ли их младшего брата. Я выразил свои соболезнования. 
Л потом от о гца узнал, что их брат был убит вчера и еще 
не похоронен.

— Иди домой, родители как раз там. Ступай посере­
дине дороги, как свернешь, -- сказали они.

Иду назад мимо сожженных дотла домов моих соро­
дичей. Миную следы позиций, сворачиваю на проселоч­
ную дорогу il направляюсь вдоль кладбища к отчему до­
му. Ступать гак неприятно. Мне уже приходилось ви­
деть, как человек ступил на "лягушку”: черный столб -- 
и мгновение спустя видишь его, черного, похожего на 
черта, и вместо одной ноги -- костыль из костей.

Фамильное кладбище цело. Забор цел. Ворот нет -- 
стащили. Зеленой лужайки перед домом — самой краси­
вой из того, что было в нашей усадьбе — тоже нет. Она 
заросла высоченной травой. Сожжены и дом, и прист­
ройка, и сарай, и хлев — только кукурузный амбар 
почему-то уцелел.

Между домом и пристройкой на бревне сидели отец и 
мать.

Они сами пришли недавно. Увидев меня, закричали. 
Ведь я прошел там, где все-таки могли быть мины. Отец 
показал мне длинный бамбуковый шесг, к концу кото­
рого он приторочил железяку. Он прошел к усадьбе, сту­
ча этим шестом перед собой, а за ним по следу ступала 
мама. Последний бой был по ту и по эту сторону трассы. 
Грузины сидели в школе, абхазы на кладбище, а наша 
усадьба как раз позади, по прямой. Даже ветви деревьев 
пострадали в нашем саду. Хотя и без этого многие дере­
вья высохли. Как странно: уцелели декоративные, вроде 
грсбующие ухода, особенно кокетливо цвела роза-барсс- 
дона, а высохли коренные, неприхотливые яблоня, алы­
ча. инжир, хурма. Старик не окалывал их, не лечил, они 
и не нуждались в этом, но в его 13-месячное отсутствие

высохли, как бы подтверждая утверждения сельских 
романтиков о связи сада с хозяином.

Когда твои родители перенесли блокаду, более 
длительную, чем ленинградская, и когда ты их не видел 
4 месяца, надо броситься им в объятья, что я и сделал. 
Но мои родители не умеют обнимать-целовать своих 
чад. Я их только смутил. Отца в особенности.

Я усадил их на бревно, а сам — напротив в персид­
ской позе. Отец вздохнул. Мать проделала го, чего от 
нее не помню никогда: погладила мою руку. Потом за­
плакала. "Дура!” -- рассердился отец, а глаза 
увлажнились и у него, отчего он еще больше смутился и 
насупился.

-- Встань и коси, не видишь, как все заросло! — ска­
зал он и пошел прочь.

А разве коса есть? Ведь все забрали -- и косы, и лопа­
ты, и мотыги, и все инструменты, и плуги, и конную уп­
ряжь — непонятно, зачем это им нужно.

А отец, оказывается, из Джгерды принес с собой ко­
су! Из горной деревушки, ставшей одним из многочис­
ленных его пристанищ в годовом странствовании но ро­
дичам, из деревушки, куда враг не поднялся, а только 
обстреливал из установок "Град".

Я начал косить путь к колодцу. Коси, коса, пока 
роса! Я косил, и пот, как слезы, застилал мне глаза и 
заливал лицо. Одно за другим я скидывал с себя пуло­
вер, рубашку, тельняшку.

-- Оставь его, пусть мальчик отдохнет! -- сказала 
мать.

— Тогда принеси воды из речки, — попросил отец.
Я пошел к речке с банкой (ведра нет), потому что из 

колодца пить не хотели: наверняка в него нагадили. Ко­
нечно, отец играл в этакого Тараса Бульбу, о кот ором он 
и нс слыхал. Ему было приятно меня видеть.

Потом, когда я вернулся с водой, мы сели и говори­
ли, пока нам не засигналили с трассы. Отец с мамой 
вышли провожать. Отец опять впереди со своим шестом. 
Он сказал, что глава администрации обещал ему, 
разумеется, при первой возможности, а нс в этом году, 
выделить сборный финский дом.

- Я  же фронтовик, -- сказал отец, имея в виду войну 
41 — 45 гг.

Я сел в машину. Мы проехали уже до Кодора, гут 
только я вспомнил, что уже скоро вечер, что добраться 
до Джгерды мои старики уже не успеют, значит, снова 
думать им о ночлеге, не ночевать же им на бревне. Но я 
не стал просить друзей разворачиваться, у всех свои 
беды — война ведь...

Ноябрь 1993 г.
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ИСТОРИЯ БЕССТРАШНОГО
l i j  среуикавказцев басило Нетало виуyeştmeaeû, которие достигли

в воеЯЯот и политическоле иасцсст&е височайисего Но
уаЯЯит, y ı  последнее т и с & ч е л е т и е " К а в к  тиру

тчс&ч полковьуцев. Особенно тЯого иув uj числа абхаро - 
абауиЯ, ауигов, убихов проявило cefa На востоке. полковоуцев,

люрехоуоб, великих виуирей арабских стран, б период ее
Наивисисего люгусцествабил кавказского upoucxo?pyeHu$t. "Ztcmopust их Яс 

написана, татериали у  сих кор Нахау&тся paypoyJceHHo раусичяих архивах 
и иуугЯи&х, и уело исследователей - обобщить их.

*%иуре леи предлагает читатели*татериал о воиЯе и полководце Î 7 века
V ayı £ е й у и А х л и у - п а й с е ,  поуготоблеЯЯий осЯове fa ya  источников, в
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путешественника " Э в л и $ ь " Ч е л е б и ,  тать которого била абхаусой и которого 

совретеЯники Набивали "Абауали ^вли&" - "Абхау “Эвли#".
*&еуЫераисилюстьи ратЯое искусствоVayc тЯе люгут и

сейчас, спустя четире столетие, вуохЯовл&ть воинов артии.
А с л а н

Он сам так рассказывал о себе. Между абха­
зами и черкесами живет народ, называемый "са- 
дзы". Они знают как черкесский, так и абхазс­
кий языки. Это отважные, смелые, разбойные 
люди. По большей части они смешаны и связа­
ны с абхазами. Даже своеобразие их выговора 
показывает, что они ведут происхождение от 
этого народа.

Один из родственников Мелека Ахмед-паши, 
известный под именем Зенхос, отправился на 
разбой в горы в' области садзов, и, взяв этого 
Сейди-пашу еще ребенком в плен, продал его 
торговцу на пристани. Торговец, отвезя его в 
Египет, продал дряхлому старику. Сейди-паша 
вплоть до достижения двадцати пяти лет обуча­
лся в Египте искусству владеть оружием и вер­
ховой езде. Он достиг в этом совершенства, как 
и в игре в джарид (конная игра с метанием 
дротиков**),которой занимался на площадках на 
окраинах Каира. Достигнув совершенства во всех

* Садзы - западноабхазская этническая группа, 
существовавшая до 60-х  годов X IX  века
** Дротик - короткое метательное копье

видах верховой езды, Сейди-паша стал извест­
ным человеком в Египте. Когда однажды старик 
и юноша плыли на корабле, неподалеку от ост­
рова Хасан корабль разбился и̂  эсе утонули, 
лишь Сейди-паша, проплавав на доске день и 
ночь, выплыл на берег. Попав в крепость под 
названием Мувейлих, он за несколько дней вос­
становил в ней свои силы. Найдя себе в сопро­
вождение подходящего и верного друга, он от­
правился в Египет с посохом в руке. Идя по до­
роге, они повстречались с тремя арабами. Арабы 
решили их раздеть и сказали: "Снимай одежду, 
караманец". К груди Сейди они приставили ост­
рие дротика. Сейди Ахмед, сделав быстрый вы­
пад, ловко выбил дротик из рук араба, ударил 
его по голове и растоптал словно сорную траву. 
После этого он вскочил на кобылу араба и, не 
дав опомниться двум другим, сбросил их с 
лошадей и отсек им головы. А  его спутник надел 
на себя одежду, снятую с одного из арабов. П о­
том они сражались с другими арабами, и вот на­
конец два храбреца возвратились в Египет с 11 
кобылицами. В Египте Сейди Ахмед поступил 
на службу к египетскому паше. Султану Ибра­
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хим-паше в Стамбуле требовались искусные на-, 
ездники, и вскоре Сейди в числе 12 таковых от­
правился в столицу Османской империи. Полу­
чив сначала чин сеферли*, а затем должность 
кафтан алты, он честно и заслуженно достиг 
внутренних покоев султанского двора - хассода.

А  сколько людей погубили себя, играя с ним 
в джарид!Однажды султан Ибрахим сказал это­
му Сейди: "Эй, Сейди! Смотри, не бросай 
дротиком в моих приятелей-мусахибов". Сейди 
же со своим абхазским выговором отвечает: Ну, 
право же, мой падишах! Они бросают в меня, я 
бросаю в них. Тут шутки плохи. Если они бьют 
меня по голове, я даю им в зубы". Тогда 
Ибрахим-хан распорядился пожаловать ему 1000  
алтунов, почетный соболий халат. Он получает 
чин мастабаджи-баши.

Но вот однажды, когда он играл в джарид на 
площади под названием Чименсафа, он попал 
дротиком в нескольких приближенных падишаха. 
Один их них вступил в перебранку с Сейди. В 
тот же, миг Сейди убил его. Свалил дротиком с 
коня и убкл. А  когда его товарищ стал прицели­
ваться дротиком в Сейди, тот сейчас же метнул 
дротик в него, свалив его под копыта коня, слов­
но труп. И х унесли в султанскую больницу. И б- 
рахим-хан страшно разгневался и приказал: "Не­
медленно убейте и Сейди, валите его с коня на 
этой же площади". Находящиеся рядом с султа­
ном его верные приближенные сказали: "Наш 
падишах, сейчас он подобен сидящему на коне 
семиглавому дракону с кровавыми глазами, он 
вцепился в обоюдоострый меч, на поясе у него 
12 дротиков. Если мы теперь скажем: "Бейте и 
убейте его", его на этой площади не сможет 
ссадить с коня и тысяча человек. А  если он 
убьет много народу на глазах падишаха, пойдет 
дурная молва. Мы просим нашего падишаха: 
простите ему нынешнее пролитие крови, рас­
правьтесь с ним попозже". Султан Ибрахим-хан 
сказал, покрывшись огненными пятнами гнева: 
"Он убивает в моем присутствии моих муса- 
хибоб, неужели я оставлю его в живых? Ведь я 
предупреждал его, чтобы он не убивал моих лю­
бимцев!" На это собеседники падишаха сказали: 
"Наш падишах, эта площадь - поле боя.Здесь не

* здесь и подобные слова далее по тексту - во­
енные и придворные чины в Османской империи.

место для любимцев и прочих. Это не площадь 
позора, а площадь мужества. Н а ней равны и те, 
кто убивает, и те, кого убивают. Это закон ди­
настии Османа. Джарид - разновидность сраже­
ния". Н о несмотря на то, что они просили па­
дишаха и обращались к нему со множеством 
убедительных слов, тот настойчиво повторял: 
"Непременно убейте его". М ежду тем верные 
друзья Сейди делали ему безмолвные знаки.Сей­
ди понял их и тотчас, пригнувшись к шее коня, 
ускакал с площади Чименсафа. Выскочив за во­
рота султанской конюшни и миновав ворота сул­
танского дворца, он затерялся в Стамбуле; от­
странившись от дел, он затаился в укромном 
уголке. Спустя несколько дней благодаря хода­
тайствам многих мусахибов - любимцев падишаха 
он вышел из султанского дворца в чине чаш- 
нигир-баши.

Отсюда он направился в Будин к Сиявуш-па- 
ше. Тот пожаловал ему санджак Самтурна. А в­
стрийский цезарь неоднократно сообщал Порте, 
что Сейди-паша "совершает поступки, несовмес­
тимые с миром". Тем временем Сейди выступил 
против капитана крепости Персейрим, ночью 
взял с собой воинов и направился к этой крепо­
сти. Оставив 65 из них в засаде около крепости, 
он сам и еще пять человек подступили к ней. 
Пока правитель крепости занимался делами уп­
равления, он перебрался через ров и на полном 
скаку ворвался в ворота. Вонзив булат в грудь 
правителя, он превратил его в прах. Остальные 
же в страхе бежали. И  вот, когда он, расправив­
шись с 10-15 этих начальников, один-одинешенек 
прошел в крепость, из крепости залпом ударили 
пушки, и вот уже 300 всадников бросаются его 
преследовать. Сейди устроил засаду, и 65 его 
людей, выскочив вдруг с криками: "Аллах! 
Аллах!", - зарубили мечами 150 из 300 солдат, а 
50 из них бежали обратно в крепость. Что 
касается оставшейся сотни, то она была взята в 
плен со своим капитаном. Доставив их на 
следующий день с конями и сбруей к Сиявуш- 
паше, он получил в подарок почетный халат, 
коня с седлом, украшенным драгоценными 
камнями, три кошелька наличных денег. *

День ото дня Сейди-паша становился все бо­
лее знаменитым и прославленным воином. Авст­
рийский цезарь известил падишаха о том, что 
Сейди разбил капитана Персейрима и большое
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количество войск: все видят, что он творит ве­
щи, несообразимые с миром. Но в тот год стало 
известно, что персы совершают в районе Ерева­
на дела, несовместимые с миром. Тогда великий 
визирь Салих-паша дал Дефтердар-заде Эрзеру- 
мский эйялет, а Сейди-паше - Тортумский санд­
жак, объяснив свое распоряжение словами: "Вот 
на границе пусть они и .управляют, как знают". 
Падишах, не посмотрев на список прегрешений 
Сейди Ахмед-паши, простил ему то, что он убил 
в присутствии его любимцев мусахибов, и пожа­
ловал ему кошелек алтунов, шатер, 10 караванов 
мулов, 10 караванов верблюдов, бунчук, барабан, 
знамя. Пожаловал ему еще 7 чистокровных ара­
бских скакунов и сказал, похлопав его по спине: 
"Пусть оказывают уважение моему Сейди-паше, 
доставляющему мне радость. Д а поможет вели­

кий аллах в его делах! Я посылаю тебя в Торту­
мский санджак, чтобы ты вел священные войны 
на персидской границе".

При его выступлении в Ускюдар-аяны, знать 
и берайя прибыли из Стамбула со множеством 
подарков. Сейди-паша, делая стоянки между пе­
реходами, отправился в Тортумский санджак.

Это был щедрый, без притворства и обмана, 
без злобы и ненависти, непосредственный, спо­
койный, радушный, веселый, простодушный, чис­
тосердечный, любимый всеми человек, который 
привлекал к себе и подчиненных и солдат, и вое­
начальников, и даже врагов. Он обладал чрезвы­
чайной силой, властным характером и был отва­
жным пехлеваном. Это была достойная личность, 
не знающая никаких запретов, человек чистой 
веры, острослов.
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Б А Г Р А Т  Ш Ь Ы Н Қ У Б А

ЗЫҦСАДГЬЫЛ ЗХЫ АҚУЗҴАЗ ИҚУМ АҦСРА
(Аҿатә баллада)

— Ахфыкгьы дышҭахаз иан иланыымхәан...
Хаи, yapa аӡәкгьы усзынхоз џьысымшьази! 
Ҷкун-кадыџь уашьцәа урышьҭамлар умуит,
Сыитиа акумзи ухуы анааинышошәылаз... — 
Игуашо агҕыхьа, игулацаа рыгуҭа,
Абасгьы дааҕьадаы-ҕьадәит Никуала.
— Мацы ашьыбжьышьтахь дҭахеит хәа аун

исашәҳәаз.
Иба®, сауанда, дыбзоушәагь збарын...
Дад, аибашьраҿ иага руахк ҟалоит:
Дыҟам, дтахеит ҳәа иҭахцаа еибарҵәыуан,
Иарах дгьаҧашькны ақулаф дыҧхьеицон.
Сыҷкун иҧсы шҭоу синиаргьы камлои? —
Гуҕрак былы-былуа игуана инҭаҧхеит.
И фны дзымтәеит. ам<аа днықулеит Никуала.
Иибац ыкаӡам, тәымџьара дагама?
Ихьаҵыз аҕа дамеигӡеит акгьы:
Енлаблуп, иҧыххаасоуп аашқуа,
Ихыршьааз адлақуа куакуан енлажьуп,
Алфа хуашь халоит, абылфоьы ҿацоун,
Амҩаақуа ҭаку-ҭаҿоуп, ржьышәкуа ҭыжәжәоуп.

Сишь, хадабжьык иахан, дааҭгылт Никуала,
Цқьа дӡыраьызар, — абар нас уаФ изхамдо, —
Ари — хфык иҷкунцәа реихабы ибжьоуп:
— Изакузеи, саб, лахьеиҵыхрак умам,
Уҷкунцәа хзы акузар, уахцәымшәан, хаибгоуп!
Саб, yapa уакун ашәаны изҳәалоз:
«Зыҧсадгьыл зхы акуздаз — икуӡам аҧсра!» 
Сызгаша ахы ахьсықушәаз Гумсҭа ахықуан ауп, 
Исеихсызгьы дзымцеит, дасҭеит аӡы.
Уи аахыс абрака сгылоуп сеиқуных,
Хамҧан дзыкуларан дыкаӡам ҳаҕа!
Ҳаит, амарџьа, шәнеибац, аҧсуаа рычкунцәа, 
Аҧсны азыхәан ашьа казҭәаз, аҧсуаа рычкунцәа!
— Саҭоумдан, сычкун, дад, хамҭак сноугҕырдуеит. 
Еилкаашьак сзаҭар уашьцәа рха^ар? —
Абас неихәан, имсаа днықулахт Н куала.
Акуа дналагыларц игмызт рацәак,
Ус акеф-акеаьхәа хапабжьык гахт,
Цқьа дӡыраьызар, — абар нас уаф изхамдо — 
Агубжьаныта иоуп зыбжьы иаҳауа:
— Изакузеи, саб, лахьеидыхрак умам,
Учкунцәа хзы акузар, уахцәымшәан, ҳаибгоуп! 
Амцабз иагуларкит ҳзықутәаз атанк,
Аҭыдха хмаӡеит, хаилаблнт зегьы...
Ҳаит амаруьа, шәнеибац, аҧсуаа рычкунцәа,
Аҧсны азыхәан ашьа казҭәаз, аҧсуаа рыҷкунцәа! 
Саб, yapa уакун ашәаны изхәалоз:

«Зыҧсадгьыл зхы ақуздаз, — икуӡам аҧсра!» 
Ҳтанк акгьы амыхьӡеит, хаташьала ихаӡрыжәит. 
Ҳарҭ иақутәаз хакузар, хазынтәык хаиагоуп. 
Хдыҧ алхыуп, наӡаӡа yaka хаанхоит,
Гуаҕшаку Акуа иажәлаз, ххымҭа дагоит! —
ИмФ.а ндәом, имфа днықулахт Никуала.
— Аидыбгьы иашьцәа дрышьҭамлар имуит, 
Сынтәа акумзи ихуы анааинышәшәылаз...
Шәкуи ф ы г с и  рчыдахаз абџьар имкыцызт,
Ибаф саунда, дыбзоушәагьы збарын... —

Хҩык аишьцәа — афырхацәа раб иоун инеиуа, 
Кудры дырхьан Очамчырагьы дналсит,
Ҧшыхак изҭода? Иагрыка днаскьонт.
Иибац ыкаӡам таымџьара дагама?
Еилаблуп, иҧыххаасоуп афнкуа,
Ихыршьааз адлақуа куакуан еилажьуп,
Алфа хуашь халоит, абылфвш ҿацоуп,
Амфақуа ҭаку-ҭаҿоуп, ржьышәкуа ҭыжәжәоуп.
Ус акеф-акесахәа хадабжьык гахт,
Цқьа дӡыраызар, абар нас агуҭшьаага:
Ичкун аидбы иоуп зыбжьы иахауа. .
— Изакузеи, саб, лахьеидыхрак умам,
Учкунцәа хзакузар, хахсаыкгьы хаибгоуп! 
Егьхагмызт, хазкылсхьан, Иагры аҧшаҳәа,
Анҭ акулацәа ибналан иаауаз,
Сышьҭахь ала абомба сгуыддан, рҽырӡеит,
Нас абомба иара атәы канадеит —
Иццышәхан, ахауа иналаӡт сцәа-сжьы.
Саб, yapa уакун ашәаны изхәалоз:
«Зыҧсадгьыл зхы акуздаз, — иқуӡам аҧсра!» 
Сҭахаз џьумшьан, сгылоуп сшәакь агута кны 
Гуашьан садырсызшәа, саанхоит абрака. 
Гуаҕшаку ихажәлаз, изеихгом шьаҿак!
— Ҷкун-кадыџь, ускан улшоит хәа сыкамызт, 
Сынтәакумзи ухуы анааинышәшәылаз...
Дадраа, сыҷкунцәа, схаладәкьа схынхәрым, 
Аибашьра ндәазар, шәмаалои нас афныка? 
Шәангьы дрыцҳауп, агураа дашәмырган!
— Ҳаб, ус ахьҧоуҳәо! Ҳацәхьадуам хҭоуба: 
«Шәахьгылац шәгылаз, шәаҿакгьы шәеиҭамдын!» 
Ҳарҭ хзы закуануп ҳаҧсадгьыл адҵа!

Хада дызкумшәац икоузеи? Никуала,
Ичкунцәа ибеит, иахаит, даауеит ихала. 
Ахакуиҭра мра ахалашоит Аҧсны,
Зыҧсадгьыл зхы акуздаз, — икуӡам аҧсра!
Дара аишьцәа афырхацәа, гылоуи еикуных, 
Ҽынлагь уахынлагь Рыҧсадгьыл рыхьчоит!
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КЬАРИМ МЫХЦ

А П С У А  Т Е Т Р А Д

АМ1ЛЫН АБЖЬЫ

Зныкщза айбащра
тшщаквнаюта 

Й а ндауышвахара 
уахъынла

Xia йпаха’выквпви п
абар аргваныта 

Йишагврымуа амшын 
толкъвынла.

Е-Е, момо, сара сайщчва 
цриква,

Шврыздзырпвысп
атолкъвынква швгвыла: 

Xiapa йх1хъгвжвейпаз
xia Х1апхъанчшиква 

Раювш йпагврымуа
амшын абжьыла!

АЙБАЩРА АМЩ ТАХЬ

Айбащра ду ахъысп 
Араъа мчыбжьыю

апхъала.
Ипащхат) xia хнтны

рыща йагъькваз, 
Дара рпны йайчвакваз

лащхаи.
Xiapa хшсчваква

пазхшюыхын
ИХфыпшдзахп

агвмачфа Х1ала,
Дара рпсчваква

лащиаржьын
Къанджьачаста

йырчпат1.
Ари апсыхша джьанат 
Джьахтнам чва

Йхъылапсаш
ахъдрысын

уахьъапшлаюгьи
Заджвгьи й гахъыхым- 

ауат,
Зджьаюы рпсадгьыл

пазюуашыз.
Дара рпсадгьылгьи

рчвыдзын,
Йа адуней

йагьзазпайхуам,
Йа йыгьзыцум

ахрат.
Рфыпвгвымха уыхъвща аюуа 
Ищиаш ахъвади

уапвырсызква.
Ayaca уахьчша-

йхъашвщарыма!-

Уахьчша са схъагвы
ласхатк

Зпсчванадзара
ззымрыпищзахуа

Ауат хтгъачва
кърарсызква

Xiapa зынгьи
йшх1майпайуаш, 

Апсны шпащаквхуш
хъасщатП

А ПСЫ У А ПХ1ВЫС ЛАЖВА

Ай Тамар, Тамрико,
зны йсахщаз акырт пхтыс, 

Са йыгьсылшум
ари пасгвынпвра: 

Йызпабщтийа бпачва
са спачва хъырщларныс, 

Йамланыйа сызхъыбблаз
бара?

Ан ажвата йларабхшыз 
ач)выйа бпачва 

Йанлабдасуаз
ахычвгьа рштюы?

Сымлыкв аювма йбтахъыз? —
йбчвахаралап ачва!

Са йбызназгрыни,
йалбымххп заюы!

Ан ъизинта йларыбтйа
бпачва йабарыс 

Йанларгылуаз стыдзхвыц
джьахтнам?

Сайшва йыкву ачтхъватшьп
акюма йбтахъыз?

Са йбызназгрыни,
йззалрыз Х1арам!

Бчшыу, Тамар, бызхъара —
бюыюах йапзаз бпачва 

Бнапа бхъырхын
акъанджьа йахъвхатк 

О сыгьчшыуам сара —
сюыюах йалзаз спачва.

Рхъа щпарщан
с-Апсынчюыла пархчап 

Айера йаладзп бпачва,
айера йаладзп спачва.

Ужвы ачшыйа
бара йпабхтарыз?.. 

Халйыргахуашп бари сари 
йхыйу анчва.

Ай-й, Тамар,
зны йсахщаз акырт пхюыс...

1992

t********************************************************************************

Апсны. 
-  1993.
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АБХАЗЫ  И  АБАЗИНЫ  ВСЕХ , ОБЪЕДИНЯЙТЕСЬ!
Интервью с известным абазинским поэтом 

и главным редактором тезки нашего журнала — газеты "А БАЗА " — 
М ИКАЭЛЕМ  ЧИКАТУЕВЫМ (Ч И КАТУ -  ЧКОТУА)

— Микаэль, ваше имя давно широко известно не то­
лько в Абазаште, но и в Апсны. Но лично для меня ста­
ло недавно открытием, что и само слово — "Абазашта"— 
как абазины называют свою родину ("место, где живут 
абазины"), не исконно-народное, подобно тому, как 
абхазы иснокон веков зовут свою родину Апсны 
("Страна души"), а введенное вами...

~ Да, верно. Причем сделал я это в стихотворении, 
которое написал еще первокурсником московского 
Литинститута. Было это около четырех десятков лет 
назад...

— Так, кстати говоря, называется сейчас и республи­
канская газета, выходящая в Карачаево-Черкесии на 
абазинском языке. А в уголочке дан "перевод на рус­
ский” — "Абазиния". Но слово "Абазиния” — в общем - 
то, искусственное, не имеющее распространения, в тол­
ковом словаре русского языка его, во всяком случае, нет. 
И по мне г ораздо лучше (в частности, поэтичней) звучит 
слово "Абазашта”... Ваше творчество хорошо знакомо 
абхазскому читателю. Знаю, что вы давно, гораздо рань­
ше 80-х годов, стали выступать за введение общего для 
абхазов и абазин алфавита. А не так давно вы получили 
и гражданство Абхазии...

— И фамилия моя в абхазском паспорте записана как 
Чикату-Чкотуа. Мой прадед был из Абхазии, из Са- 
мурзакаиа. Он и его предки носили фамилию Чкотуа, 
точнее даже Чхотуа. Жили они близ реки Ингур, были 
истыми христианами... О того времени, конечно, мои са- 
мурзаканские сородичи в результате ассимиляции омег- 
релились. Я в свое время обошел те места в Гальском 
районе, что называется, вдоль и поперек... И вообще в 
Абхазии у меня много близких друзей.

— Расскажите немного о тазете "Абаза”, главным ре­
дактором которой вы являетесь.

— Эта газета была задумана для абазин, живущих в

Турции. Я разработал алфавит на основе латинского, и 
именно он был использован при выпуске первого номе­
ра газеты, вышедшего еще в июне 1991 года. В номере 
32 страницы (4 авторских листа). Газета носит в основ­
ном культурно-просветительский характер. Планирова­
лось напечатать 1 тыс. экземпляров, но поскольку и в 
Абазаште к ней проявили большой интерес, напечатали 
2 тыс. Половину этого тиража я отвез в Турцию для 
распространения среди нашей диаспоры... После этого 
собран материал уже для нескольких новых номеров г а­
зеты, но из-за некоторых технических трудностей мы ее 
выпуск приостановили. Учредитель газеты — фирма 
"Курьер” из г. Черкесска. Кстати, не могу не сказать, 
что сотрудники этой фирмы ~ исполнительный дирек­
тор Азамат Туков, Заур Джанаев, Мурат Авидзба и 
другие — очень многое сделали для победы Абхазии в 
войне. Ребята буквально горели, спали, бывало, по 2-3 
часа в сутки...

-- Абазинский алфавит на латинской основе, разра­
ботанный вами, вы предлагаете и в качестве варианта 
единого абхазо-абазинского алфавита. Знакомь; ли вы п 
с другими вариантами?

— Знаком. И очень хочу верить, что в ближайшее 
время комиссия, в которую вошли ведущие абхазские и 
абазинские языковеды, литераторы, педагоги, остано­
вится на оптимальном из всех вариантов.

— И последнее. Что бы вы хотели пожелать журналу 
"Абаза"?

— Ес ли журнал, выпуск которого задуман в трех 
вариантах, на разных языках, выполнит стоящие перед 
ним задачи, он сыграет выдающуюся роль r консолида­
ции нашего разбросанного по всей планете этноса. 
Осуществления этого я и хочу ему пожелать.

Беседу вел 
В. Шакрил

На земле абхазов
Микаэль Чикатуев

Абхазия как шкогда бела,
Покрыта непривычными снегами;
Как будто не осталось в ней тепла — 
Снег под ногами, снег перед глазами.

Но пристальней, поближе приглядись — 
Увидишь дня вчерашнего кошмары; 
Куда 1Ш глянь, куда /ш повертсь — 
Повсюду раны и повсюду шрамы.

В беде ты мне дороже во сто крат, 
Хотя и поухоженней есть страны, 
Апсны моя.! Ты — раненый солдат, 
Стерильный снег твои бинтует раны

О т , конечно, скоро заживут,
Все впереди — и лето, и победы...
И  эти дни холодные уйдут 
И унесут сегодняиише беды.

Тут эвкалипт — снарядом перебит, 
Вот тут воронки мертвая глазница.. 
Ни благородный лавр и ни самшит, 
Ничто не пощадил свинец-убийца.

17.02.1994 г. 
Перевел с абазинского 

Лев Любченко

**************************************
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АВТАНДИЛ ГАРЦКИА  
рас ска зы-были

В начале 1993 года, в тяжелые дни грузино-абхазской войны, на страницах 
гудаутской районной газеты Ъзыбь", а затем и республиканской ",Республика Абхазия* 

сталц появляться рассказы-были Автандила Гарцкиа. Они сразу привлекли внимание 
читателей -  даже тех, которые обычно предпочитают сухую газетную информацию, 

без "литературных излишеств". Строки этих фронтовых рассказов дышали правдой 
жизни. И  неудивительно: ведь писал их непосредственный участник боев, не раз 

переживший и смертельную опасность, и гибель товарищей. Это, а также несомненные 
литературные способности автора надежно защищали его тексты от какой бы то ни 
было фальши и приглаженности. Автандил Гарцкиа храбро воевал, был ранен, закончил 

войну командиром батальона. Сейчас работает в г. Гудаута. Насколько мне известно, 
до войны он никогда не писал прозы, а во время войны говорил, что после ее окончания 

оставит это занятие. Но, к счастью, слова своего не сдержал: наверное, потому, 
что литература — это такое дело, которое, раз захватив, уже не отпускает. Автандилу 

как прозаику еще во многом надо совершенствоваться — особенно в работе над словом.
Но ему сегодня немногим больше тридцати. И мне хочется пожелать этому 

воину-победителю новых побед -  уже в литературном творчестве.
Алексей Гогуа, 

председатель Союза писателей Абхазии.

охотник
Это было еще в самом начале войны. Наш отряд по приказу Мухамеда Килба занял позицию в эвкалиптовой 

роще. Так мы и назвали свою группу — "Эвкалипт".
И приснился мне как-то сон в той самой эвкалиптовой роще под селом Колхида. Будто спустился с небес 

высокий седой старик с длинной бородой по самый пояс, держит посох в руке и говорит мне:
— Человек, кто тут у вас командир?
— Ну, я командир.
— А как ты думаешь, человек, за кем я сюда спустился?
— Не знаю, -  отвечаю ему с почтительной осторожностью, — не могу же я читать твои мысли.
— А ты подумай. Одного я уже забрал, остались еще двое.
Одного -- значит Разведчика, который погиб три дня назад. Я не успел сказать, эта мысль только-только 

мелькнула в голове, как он отвечает мне:
— Да, ты прав.
В нашем взводе только троим мы дали клички -- Разведчик, Охотник и Художник. Разведчик — потому что с 

первого дня войны стал разведчиком. Охотник — до войны любил охоту, а Художник -  был у нас настоящим 
художником. Но не в этом только дело. Дело в том, что это были люди не такие, как все, резко отличавшиеся от 
остальных.

— Не отдам, — отвечаю я ему, — не имею права. Идет война, у нас каждый человек на счету.
— Вот в том-то и дело, что воевать им нельзя. Не могут такие люди убивать других людей.
— Как так нельзя? -  заспорил я с ним. — Враг уже на пятки наступает, все должны поднять оружие. У нас нет 

другой Родины.
Ну и так далее в этом роде.
Так мы проспорили с ним до утра, пока я не проснулся А проснулся -  и не могу понять: что это я 

понапридумывал в сонном бреду от усталости? Такое состояние, будто вернулся с другой планеты...
Два дня этот сон преследовал меня. Не выдержал я и решил все-таки рассказать ребятам; так, мол, и так, боюсь 

я чего-то этого старика, будь он неладен. Пусть Охотник и Художник займутся каждый своим делом. Человек 
может быть полезным и в мирном труде.

Но после того, что услышал от них в ответ, я, конечно, пожалел о начатом разговоре. Умереть, мол, можно и 
дома. На все воля всевышнего. Что же нам теперь, жить, как воронам, по триста лет? Все равно когда-то придется 
умирать... На этом наш разговор и закончился.

После того наш взвод "Эвкалипт" участвовал в боях под Гагрой, дошел до реки Псоу.
Бабурик Мамацев -  так звали нашего Охотника — был, если можно так выразиться максимально коротко, 

человеком высокой нравственности и ответственности. Симпатичный молодой парень, крепкого телосложения и, 
как многие уже догадываются, знающий толк в охоте. Охота была для него любимой темой в разговорах.

Как ни странно, с самого начала войны и почти до конца дней своих у Охотника не было оружия.
Мы все имели уже автоматы, а он, конечно, завидовал нам и не скрывал этого.
— Достану в бою, — говорил он, впрочем, всегда с оптимизмом.
Тем не менее пользы от этого человека было куда больше, чем от тех, кто строчит в бою из автомата в небо. В 

бою ведь нужны и те, кто поднесет вовремя снаряд для гранатомета или хотя бы пачку патронов.
А что важнее и выше, чем помочь истекающему кровью раненому? Причем риск получить свою долю свинца тут 

никак не меньше, если не больше.
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Пока мы находились в эвкалиптах, кулинарные способности Охотника сплотили наш вэвод в монолитный 
коллектив. У нашего очага всегда было копченое мясо, свежие овощи и, конечно же, добрая домашняя водка.

Знал Охотник, что нужно для полного счастья настоящему абхазу. Хорошая закуска и возможность 
выговориться в своих длинных тостах за будущие победы.

Прошло время. Наш взвод в составе других отрядов отправлялся в поход через горы. Задача стояла не из 
простых: зайти противнику в тыл и нанести удар с севера.

Охотник, которому были привычны горные тропы, уверенно вел наш взвод в безлунной ночи. Мы падали, 
потом вставали, потом опять падали, и так до бесконечности. Все, кто участвовал в этом походе, вспоминают его 
как спуск в ад. Охотник наш и то запыхался к концу перехода. Всю дорогу он то и делал, что помогал нам, давая 
полезные советы.

Дошли мы все до базы в таком состоянии, что вода, которую мы пили у подножья скалы, показалась нам 
вкуснее птичьего молока. Мы пили ее и не могли напиться...

Через два дня усталые, голодные и злые, как волки, мы пошли в бой. Охотник, как и прежде, нес патроны и 
снаряды для гранатомета. Первая же атака увенчалась успехом. В считанные минуты были уничтожены БМП и 
несколько десятков солдат противника.

Пока мы разбирались, кто где, смотрю: стоит наш Охотник весь в трофеях. За плечом автомат, в руках 
гранатомет, а, главное, сколько счастья в глазах! Вот, мол, видишь, достал-таки оружие в бою. Я успел только 
поздравить его. а он успел только улыбнуться. Больше мы с ним не виделись.

Почуяв вкус победы, мы самоуверенно вошли в ловушку. План операции был кем-то нарушен, за что все мы 
жестоко поплатились.

Бой в горах имест одну особенность — это то место, где природа диктует свои условия. В случае неудачи сразу 
встает проблема с ранеными и убитыми.

За девять часов непрерывного боя мы потеряли многих своих друзей, не сумев продвину ться вперед. Противник 
обрушил на нас всю свою мощь -  авиацию, артиллерию...

От одной мысли, что придется отступать, на глазах появлялись слезы обиды. К концу дня все мы настолько 
устали, что каждый воевал как мог...

Кто это сказал, что "лучше гор могут быть только горы..."? В эти минуты мы все готовы были воевать хоть в 
пустыне, лишь бы она была ровной...

И вот в этой страшной перестрелке наш Охотник "выписывал" из гранатомета такие оплеухи грузинам, что те 
вынуждены были сосредоточить на нем весь огонь. Он падал сто раз и сто раз вставал, уходя от прицельного огня. 
В тс минуты он уже понимал, что вызвал огонь на себя, и поэтому ему хотелось продать свою жизнь подороже. 
Видать, сказалась охотничья закваска. Два пулемета противника на его фланге были им уже уничтожены. Осталось 
еще два... Но что это? Кончились снаряды? А где же тот, кто должен поднести их?

Взрыв... Охотник лежал на земле, как-то по-детски закрыв лицо руками. Он уже не дышал, смерть наступила 
мгновенно, всего лишь один небольшой осколок попал ему в затылок.

Ребята прикрыли его тело кукурузной чалой, на всякий случай, и с тяжелым сердцем отступили, унося с собой 
раненых. А он гак и остался лежать на земле, там, за Гумистой.

Жаль, ненадолго пригодилось оружие, которому он так радовался.
Прости, Охотник...

В начале войны, в августе 92-го, знакомились и быстро сходились люди совершенно разных взглядов, 
наклонностей и характеров. Заставляло идти навстречу друг другу какое-то чутье, которое подсказывало: этому 
человеку можно верить, он не подведет. Выбрав себе такого боевого друга, ты обычно успокаиваешь себя тем, 
что в тяжелую минуту тебя не бросят, не сделают вид, что не заметили, что в крайнем случае принесут в мешке 
хоть твое тело родителям. Это было время, когда смерть ходила рядом, и в такой надежде нуждались все.

Нельзя сказать, что остальным ты доверяешь меньше. Просто с ним тебя свела судьба, и ты бессилен 
противостоять этому...

Нечто подобное в начала войны произошло с двумя молодыми людьми. Они были почти ровесники: 
Астамуру 28, Баталу -  29 лет. и  С а были достаточно смышлеными и знали себе цену. На жизнь они смотрели не 
толоко через мушку прицела

До войны они совсем не знали друг друга. Астамур жил в городе, Батал -  в одном из пригородных сел. Аста 
никогда не отказывал себе в удовольствиях и большую часть времени проводил с друзьями, домой обычно 
заявлялся поздно, с родителями был не б ладах. Батал б этом отношении был совершенно другим человеком. 
Главной радостью в последнее время для него была его совсем еще юная жена, которую он по-настоящему 
любил.

Нельзя сказать, что Астамур был наркоманом, но при случае никогда не отказывал себе в удовольствии 
"забить косячок". Особенно любил он коноплянку, слава Богу, растет в каждом саду, если, конечно, посеять ее 
семена. Сделаешь пару хороших затяжек -  и нет никаких проблем в жизни. Кажется, что можно решить любой 
вопрос, и время к тому же движется быстро, а там и завтрашний день наступит. Каких-либо других "отклонений" 
у Астамура не было. В первые же часы войны он взял оружие и поехал с друзьями в Сухум на Красный мост.

Январь 1993 г.

ГГ

..."Н ад ею сь  я  - -  п о д  м аскам и  зверей  
у  м н о г и х  чел о в еческие  л и ц а . . . "

Владимир Высоцкий
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Батал любил пообщаться с друзьями и соседями. А там, где общаются абхазы, там всегда застолье, а 
значит -  много-много выпитого доброго вина, тут уж ничего не поделаешь. С работой он справлялся, детей 
пока еще не было — не сидеть же с женой все время, что люди скажут... Зато жена после такого общения с 
друзьями встречала его как-то по-особенному, не как обычно -  вся в ожидании. Может, потому что Батал 
становился тогда особенно ласковым и внимательным, а значит, и ночка ожидалась необычная и интересная...

Война застала Батала в Гагре. Там он и познакомился с Астамуром. Они сошлись быстро, хотя были не 
слишком схожи. Аста был большой юморист, и никто не мог определить наверняка, говорит он серьезно или 
шутит. Батал шутил редко, да и не до шуток ему было — война, чем все кончится, одному Богу известно.

Когда выпадало кому-то идти в разведку, они шли вместе. Когда выпадало ночное дежурство, они опять 
были вместе. За месяц они стали Нне разлей вода", где был один, там и другой.

Астамур ни разу не поехал домой на побывку, хотя родители очень хотели его увидеть. Ни разу не был дома 
и Батал, хотя часто думал о молодой жене. Они решили так: если дома их не будут видеть, то легче перенесут 
потерю. На войне все-таки убивают...

До начала Гагрской операции оставались считанные дни, нужно было хоть как-то расслабиться. Нервы на 
пределе. Никто не знал, как сложится бой. И первым не выдержал Астамур. Он отпросился и поехал куда-то 
Он знал куда. Приехал к вечеру довольный и веселый. Видно было, что побывал на "большой земле". Ночью, 
во время дежурства на посту, он забил "косяк" с коноплей и, протянув ее Баталу, сказал:

-  Взрывай...
-  Не хочу, -  ответил спокойно Батал, -  я не курю анашу.
-  Да ладно тебе...Не курил никогда что ли?
-  Почему? Курил когда-то в армии, но не понравилось.
-  Эта понравится. Это абхазский сорт, растет только здесь, -  пошутил Аста.
-  Не может быть! Я и не знал, что у нас растет "план".
-  Ну давай, давай, легче станет, а то ходишь, как мыльный пузырь, не знаешь, когда взорвешься. Я уж тебя 

стал больше бояться, чем грузин.
-  Ну ладно, давай, -  согласился Батал, и, прикурив, не торопясь затянулся.
Аста не показал виду, но в душе радовался, что у него такой покладистый друг. Свой в доску.
-  Ну как? -  спросил он, когда прошло немного времени.
-  Нормально, брат. Где ты раньше был, черт тебя возьми! Хорошая вещь, хорошо, что у нас растет. Ты 

только никому не говори, а то скажут: война идет, а эти свой кайф ловят.
-  Никто ничего не скажет. Все равно завтра кого-то из нас может не быть, жизнь один раз дается. Не все 

дойдем до конца. Так что не бери в голову.
Они лежали рядом на краю осеннего кукурузника, в густой высокой траве и смотрели в звездное небо, на 

Млечный путь... Им казалось, что сверху на них кто-то смотрит. Хотелось жить, жить и жить...
Наступил долгожданный день. Атака на Гагру. Освоились быстро. Враг стреляет, и ты стреляй. Враг 

схитрил, ну и ты его обмани. Бой завязался у бальнеолечебницы. Астамур побежал в обход здания. Батал за 
ним. Аста закидывает гранату в окно, Батал прикрывает его. Но с одного из верхних этажей грузины тоже 
бросили гранату и...

Аста, схватившись за ногу, корчится на земле от боли. Батал тут как тут, подбежав поближе, выпускает в 
здание очередь за очередью, прикрывая своего друга:

-  Отползай! Отползай, твою мать! Давай, давай, всего пять метров. Я прикрою, не бойся.
Аста, собрав последние силы, ползет к невысокому бордюру, оставляя за собой кровь. Одним прыжком 

Батал оказывается рядом. Быстро перетягивает ногу выше раны. Осколок перебил крупную артерию на ноге, 
это грозило большой потерей крови и последующей ампутацией. Нужна была немедленная помощь.

-  Не бойся, дружок, все будет "хоккей", -  шутил Батал. -  Если с тобой что-то случится, с кем я тогда буду 
"план" курить. Ради этого я спасу тебя во что бы то ни стало. Ну потерпи немного, потерпи. Сейчас я тебя 
мигом.

Взяв Асту за шиворот, он быстро поволок его в безопасное место, а там уже -- и санитары, и машина. Батал 
сопровождал его до самого госпиталя. Там Асте сделали операцию, но потребовалась кровь очень редкой 
группы -  четвертая отрицательная.

-  Возьмите мою, -  кричал Батал, -  может, совпадет.
О, Господи! Совпало! Совпало, черт возьми... Повезло.
Он дал почти литр крови, сохранив другу ногу, а главное -  жизнь. Батала тоже положили в госпитале Он 

был обессилен и очень устал. Отдохнув немного, попросил принести ему литр хорошего черного вина...
На следующий день Батал был уже в форме и, попрощавшись с другом, пошел догонять свой взвод.
-- Смотри там, не вздумай без меня погибать, -  шутил ему вслед Аста.
Прошло время. Прошли бои. Судьба щадила Батала. Аста тоже успел поправиться и, немного 

прихрамывая, вернулся в строй.
-  Ну что, старина, — шутил Батал, — есть что покурить? А то здесь как-то тоскливо без тебя. Или ты завязал 

с этим делом?
-  Для тебя у меня сохранились лучшие сорта, -- отвечал ему весело Аста.
Так пролетели еще месяцы. Наступили главные дни. Сентябрьские бои за столицу Абхазии. И опять они 

шли вместе, оба, один прикрывая другого. В сарай, из которого вел огонь Батал, попал снаряд. И, видимо, там 
находилась какая-то горючая жидкость — сарай загорелся. Ребята мечутся вокруг, но ничего поделать не могут

-  Батал! Батал! -  уже ревет от бессилия Аста. -- Батал, твою мать! Ответь мне, прошу тебя.
Аста зарыдал и упал на колени.
-- Господи! Прошу тебя, помоги, дай мне силы. Меня спас, а мне теперь как жить? Что мне делать?
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И тут какая-то сила подтолкнула его в спину. Он нырнул с головой в большую бочку с водой, которая стояла 
у сарая, а потом с разбегу запрыгнул в окно и, очутившись на полу, пополз. Он почти ничего не видел, но полз и 
искал. Ему становилось жарко, вода испарилась в мгновение ока. Вот-вот и сам загорится. Он задыхался от 
едкого дыма, но инстинкт заставлял его прижиматься к земле: внизу было не так жарко. Он должен был его 
найти. Иначе и не могло быть. Иначе все вранье.

И он нашел его. Батал лежал без сознания и на нем уже начинала гореть одежда.
— Сейчас, сейчас, старина, мы с тобой катапультируемся. Дай только покрепче подцепить тебя.
Он поднырнул под него и застыл перед решающим рывком. Они уже горели, но Аста не чувствовал боли. 

Его охватил восторг от сознания того, что спасет своего друга.
Резко вскочив на ноги, он вцепился двумя руками в Батала и, разогнавшись, пошел на таран... Горящая 

дверь сарая разлетелась и наружу вылетели оба. Ребята в считанные секунды потушили на них огонь, обильно 
поливая их водой.

Батал лежал без сознания, контуженый.
Теперь уже Астамур вез своего друга в госпиталь.
По дороге в госпиталь Батал пришел в себя и, увидев друга, хотел улыбнуться, но не получилось, кожу 

стянуло от ожога.
— Что, умереть надумал? Кто же тебя хоронить сейчас будет, дурень ты лысый? Знаешь, сколько фасоль 

стоит? -- и сам же Астамур от своих слов рассмеялся.
Конец войне! Кто бы мог подумать, что все кончится так быстро. Жаль только ребят, не доживших до

победы...
Через две недели они снова встретились. Была еще теплая осень. Они отметили встречу очень бурно, 

вспоминали боевых друзей, погибших и живых, а потом расстались... Начиналась повседневная жизнь Аста 
вернулся к родителям, Батала ждала его молодая жена.

Быстро пролетело время. Астамур не находил себе места. Не было в живых многих его надежных друзей, с 
кем он провел свои лучшие годы. И некуда было податься. Ни работы, ни* денег. Вроде как никому и не нужен 
теперь. л

Батал в это время тоже думал о том, как жить дальше, как продержаться до лучших времен Все ударились 
в бизнес, но он понял, что коммерсанта из него не получится, и решил работать на земле.

Аста крепко "присел на иглу", коноплянки ему было уже мало. Все деньги, которые у него имелись, ушли на 
наркотики. У него появились новые друзья, которые очень быстро решили его проблемы. Слава Богу, оружия 
имелось в достатке. Одел себе маску и пошел "ставить" -  когда днем, когда ночью. А поймают тебя навряд ли, 
у каждого свои проблемы в жизни. Кому охота получать "шальную" в живот. Одна такая ходка -  и минимум пол- 
"лимона" в кармане. Хочешь товаром, хочешь деньгами. Но чем больше "зарабатывали", тем больше уходило...

... Пришла весна, но все равно еще рано темнело Было часов девять. Телевизор смотреть не хотелось и 
Батал со своей женой решили лечь пораньше. Дело молодое... После они лежали и тихо разговаривали, сон не 
шел. Потом она сказала, что у нее будет ребенок. Батал обрадовался, как радуются обычно в таких случаях 
мужчины и, обняв ее, сказал:

— Если будет мальчик, назовем Астамуром, в честь моего друга. Я говорил тебе о нем, помнишь? А если 
девочка -  Астандой.

— Познакомишь меня с ним? Я его ни разу не видела. Он ведь тебя от смерти спас. Мог бы и пригласить его 
в гости.

-- Конечно, познакомлю.
Она надела ночнушку, включила свет и вышла за водой. Хотелось пить. Батал лежал счастливый и 

представлял себя отцом большого семейства.
Вдруг он услышал знакомый голос, выкрик, оборванный на полуслове. Он уже был на ногах. "Что-то здесь 

не так, как странно она крикнула", -  подумал Батал...
Человек в маске, приставив автомат под лопатку молодой женщине, вел ее в гостиную.
— Малейшее сопротивление -  и буду стрелять, — процедил он сквозь зубы. -  Показывай, где твой мужик, 

сука...
Батал вошел в гостиную первым. Он стоял голый и дрожал от ярости, вытянув руку с трофейным 

"вальтером" девятого калибра.
Женщина, от страха потеряв сознание, рухнула на пол. Долю секунды голый мужчина и человек в маске 

смотрели друг на друга. Человек в маске с автоматом в руках стоял молча, словно вкопанный, и не 
шевелился...

Батал опередил своего врага. Он успел выстрелить в него четыре раза. Человека в маске отбросило назад, 
он ударился о стенку и стал медленно сползать на пол.

Какое-то мгновение Батал стоял ошарашенный, что-то было знакомо ему, но он еще не понимал что. В ту 
же секунду тот, что стоял "на атасе", выпустил в Батала очередь и скрылся. На мгновение наступила гулкая 
тишина. Смерть быстро приближалась к Баталу. Собрав последние силы, он пополз. Он прополз мимо жены к 
тому, кто был в маске. Человек держался обеими руками за маску и сопротивлялся. Но Батал, взревев тигром, 
сорвал ее...

— Аста-а-а-а!
— Хорошо, что ты меня... — ответил ему еле слышно Астамур.
Так и застали их соседи, которые пришли только на рассвете -  мертвыми, рядом друг с другом.
Жена Батала, скрестив руки на груди, сидела у изголовья мужа, рядом лежал Астамур. Лишившись 

рассудка, она, тихо раскачиваясь, повторяла одни и те же слова:
-'Как назвать... Как назвать... Как назвать?..

апрель 1994 г.
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Антология героической поэзии

От редактора 
выпуска

Вспоминаю, как примерно через 
две недели после начала грузино­
абхазской войны, в Гудауте, ко мне 
подошел известный наш 
композитор Константин Ченге- 
лиа: ”Хочу положить на музыку 
абхазской народной походной пес­
ни стихи чеченца Хаси Зибукаева, 
присланные из Гоозного и опубли­
кованные в "Боевом листке". Но 
надо их немного изменить, при­
способить к мелодии. Не помо­
жешь?" "До песен ли сейчас? Ведь 
такое вокруг творится, - мелькну­
ло, помнится, в голове, но промол­
чал, потому что сам себе и отве­
тил: -  До песен. Наверное, песни 
всегда нужны". И мы с Констан­
тином Ченгелиа сели "колдовать" 
над текстом. На стихи Хаси Зибу­
каева "Наш общий флаг" я и до 
этого обратил внимание. Были 
они не без i шероховатостей, но 
встречались в них такие яркие 
строки: "Мужайтесь, братья, сон 
забудьте, в окопах жить учитесь 
все. Свою свободу сберегите, до­
роже слова в мире нет". Кончалось 
стихотворение выражением наде­
жды, что после отпора врагу 
"взметнется ввысь наш общий 
флаг, никто на свете не посмеет 
прийти с мечом и сеять мрак". На­
пророчил Зибукаев: действитель­
но пришлось абхазским парням 
учиться жить в окопах, хотя 
тогда, в самом начале войны, в 
это и не хотелось верить... А пес­
ня на его стихи прозвучала вскоре 
по Абхазскому телевидению и 
завоевала популярность.

Сколько их потом было — пе­
сен, рожденных освободительной 
войной народа Абхазии! Подобная 
война, как один из судьбоносных 
моментов в жизни народа, мобили­
зуя все его физические и духовные 
силы, рождает в частности 
всплеск творческой энергии. В ре­
дакциях газет, выходивших в сво- 
бооной части Абхазии, не было, 
как говорится, отбоя от авторов 
патриотических стихов. Встреча­
лась среди написанного и настоя­
щая, высокая поэзия.

Но лишь некоторые, отмечен­
ные особой печатью стихи ложи­
лись в основу песен, которые за­
тем подхватывались народом. Од­

ного высокого качества поэтиче­
ских строчек здесь недостаточно 
— нужны еще простота и ясность, 
доходчивость образов, способ­
ность затронуть струны народ­
ной души. Скажем, стихотворение 
молодого московского поэта и 
бойца абхазского народного опол­
чения Александра Бардодыма "Дух 
нации", написанное им в первые 
дни войны и опубликованное в том 
же "Боевом листке", выходившем в 
Гудауте, песней не стало (да и не 
претендовало на это), а вот пес­
ни на его стихи, написанные уже 
после гибели Саши чеченским пев­
цом и композитором Имамом 
Алимсултановым (их тексты 
приводятся ниже) обрели поисти­
не "орлиные крылья".

У каждой из песен, слова кото­
рых здесь опубликованы, своя ис­
тория, своя судьба... Помню, как в 
октябре 92-го я невзначай спросил 
абхазского поэта Игоря Хварцкия: 
"Когда-то давно, в 60-е годы, печа­
тал свои стихи Лев Любченко из 
Гу day ты. Не слышал о таком? Он 
жив?" Оказалось, жив. Попросил 
познакомить меня с ним. Мы за­
шли к Л. Любченко, поговорили про 
общих знакомых, про последние 
события, и уже когда прощались, 
один из нас спросил: "А сейчас 
ничего не пишете?" "Да написа­
лось тут одно стихотворение..." 
И Лев Николаевич продиктовал 
нам (у него самого рука тогда не 
действовала) стихи "Абхазским 
воинам". Он потом написал еще 
множество стихов о войне, издал 
с помощью Ассоциации "Интел­
лигенция Абхазии" в Гагрской 
типографии их сборник, но именно 
то, первое стихотворение, став­
шее песней, наиболее глубоко 
запало в человеческие сердца.

Л. Любченко перевел на рус­

ский язык’ и слова знаменитой пес­
ни "Аиааира" ("Победа"), написан­
ные абхазской поэтессой Лелей 
Тванба сразу после блестящей га- 
грской победы в начале октября 
92-го. Так была названа и фронто­
вая концертная бригада, которую 
возглавил автор музыки песни 
Константин Ченгелиа.

Не все знают настоящее имя 
поэта, который во время войны 
часто печатал свои стихи в газе­
те "Республика Абхазия" под псев­
донимом "Николай Галии" — Вале­
рий Газизулин. Как и то, что это­
му парню довелось побывать в за­
стенках оккупационного режима в 
Сухуме, что потом, выбравшись в 
Гудауту, он служил в абхазской 
авиации, летал бомбить против­
ника на дельтаплане. А в проме­
жутках между боями пел под гита­
ру свои песни ребятам...

В застенках, в тюремной каме­
ре, куда его бросили оккупанты, 
написал стихи песни "Абхазия, те­
бя нельзя сломить" Константин 
Гулиа — до войны сотрудник газе­
ты "Абхазия",а ныне руководитель 
одного из отделов Сухумского фи­
зико-технического института.

Один из соавторов стихов "Ги­
мна Кавказа" — прославленный 
чеченский командир, главнокоман­
дующий вооруженными силами 
Конфедерации народов Кавказа 
Шамиль Басаев. А автор музыки и 
исполнитель — боевой командир и 
член парламента КНК Хамзат Ха- 
нкаров. Хамзат погиб уже после 
войны в Абхазии — в июне 1994 г. в 
Чечне.

Песня Людмилы Купраа-Ад- 
жапуа и известного абхазского пе­
вца и композитора Тото Аджапуа 
"Голос сына" посвящена их сыну 
Олегу Купраа—Аджапуа, погибше­
му на сопке Ахбюк 4 июля 1993 г. и 
посмертно удостоенному звания 
"Гэрой Абхазии".

В одной из песен бойца аб­
хазской армии и барда Темура Биг- 
вава есть такие строки: "Мама! Я 
тебе обещаю, что дойду до Ин- 
гура и вернусь я домой. Ну а если 
же пуля вдруг зацепит шальная, 
не волнуйся, родная, я останусь 
живой". Он не сдержал обещания: 
погиб на подступах к Сухуму, во 
время последнего и решающего 
штурма. Это будто про него 
полвека назад, во время Великой
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Отечественной, были напрсаны строчки: "Мы были 
высоки, русоволосы..." До Ингура дошли его боевые 
друзья. Но Темур продолжает незримо присут­
ствовать с нами: в автобусах крутят магнито­
фонные записи его песен и на дорогах Абхазии вновь 
и вновь слышен голос Темура: "Вспомним, ребята, мы 
Гумистинский бой..."

Кстати, об этой песне, единственной, пожалуй, в 
наследии Т. Бигвава "переделанной". Вот что пишет 
о ней в книге о войне в Абхазии "Дорога, ведущая к 
храму, обстреливается ежедневно" московская 
журналистка Анна Бройдо:

"И еще одна удивительная песня — написанное в 
30-х танго "про любовь" стало гимном альпинист­
ских отрядов, освобождавших Кавказ в Отечест­
венную:

Помнишь, товарищ, белые снега,
Стройный лес Баксана, блиндажи врага...

Потом ее запели "афганцьТ:
Вспомним, ребята, мы Афганистан...

А здесь поют так:

Помнишь, абхазец, гумистинский бои,
Зарево пожарищ, крики за рекой...

Жаль, что "исходным" материалом для "Абхаз­
ской" стали стихи "Афганской", а не уже позабытой 
"Бакс а нс кой":

День придет решительным ударом —
В бой с врагом пойдем в последний раз.
И тогда все скажут, что недаром 
Мы стояли насмерть за Кавказ".

Большой популярностью во время войны пользо­
вались песни молодого абхазского барда Анатолия 
Алтейба. Он пел и на абхазском, и на русском, посто­
янно выступал на передовой, ездил со своими песня­
ми на Северный Кавказ и в Турцию.

Далеко не все авторы песен были профессональ- 
ными литераторами, и неудивительно, что в публи­
куемых ниже текстах встречаются несовершенные 
строчки (а некоторые тексты пришлось подверг­
нуть достаточно серьезному редактированию). Но 
главное в них, повторимся, то, нто они нашли свое 
место в сердце народа.

H r - Â r - A r A r - Â r H r H r H r j r - A r H r  +  H’ ’A r H r - A r - A r * T t  îfr jfr îfr >1-

ПЕСНЯ КОМАНДЫ ШАМИЛЯ БАСАЕВА
( ж \н  Музыка
Александра Бардодмма Имама Алимсул гаиова

Мал грозным городом раскаты,
Гуляет буря между скал.
Мы заряжаем автоматы 
II переходим перевал...

В страну, где зверствуют бандиты.
Горит свободная земля.
II р 11 ход ят м стител! i -дж и п пы 
Тропой Мансура. Шамиля...

Припев:
Помянем тех, кто были с ними,
Кого судьба не сберегла,
Их души тают над горами,
Как след орлиного крыла!

Врага отвага поражала 
В лихих отчаянных делах.
В бою на лезвии кинжала 
Наитием кровью: "Мой Ал ’ах!"

Припев.

Умчусь от тебя я, вдали затеряюсь,
Но только сквозь эхо кавказских хребтов 
К тебе вес равно я домой возвращаюсь.
Мой край самый добрый и самый святой.

Припев.

П О Б Е Д А
С 111X11 Лели Тнянба, Музыка
перси, с абхазского Льна Любченко К'опс гак t ппа Чсш елна

Мамзышха. Мамзышха,
Святыня святынь,
Дозорная вышка 
Абхазских твердынь!

Припев:
Победа, победа 
Взметнула наш флаг!
Для брата, с осе о а —

Дорога в горах.

Кто с нами, кто честен.
Давай поспеши.
Для дружбы, для песен 
Путь проложи.

КАВКАЗ СЕДОГЛАВЫЙ
Стихи Музыка
Александра Ьардодмма Имама Алимсултаноиа

Спешу на рассвете к вершинам в тумане.
Лечу за сияньем звенящей волны.
Меня мои горы в нуги не обманут —
Они мне навеки с рожденья даны.

Припев:
Кавказ сеооглавый. овеянный славой, 
Другого такого нигде не сыскать!
В нем .жизни истоки, в нем к сердцу дороги. 
Кавказ седоглавый спешу я обаять.

О. горская песня — орлиные крылья.
Ты мне подарила любовь и покой.
О. горская песня, старинные были.
Ты к сердцу стремишься поюшен волной.

Припев.

1 1 р а н е е .

11 — нет генерала 
Над Исоу-рекоп.
А Гечба навечно 
Вернулся домой.

/  Jpunee.

АБХАЗСКИМ ВОИНАМ 
(тихи Музыка
Льва Лыбчснко Имама Алимеултанойа

Абхазы, абхазы, вас мало.
В неравный идете вы бой.
Но танк не страшнее кинжала.
Когда твои братья с гобой!

Абхазы, абхазы, нм правы!
Не вы начинали войну.
Нс вы ради кресла и славы 
Вторгались в чужую страну.

66



Не вы по себе шили шубы 
Из мертвых фашистских идей,
Не вы брали деньги за трупы 
Расстрелянных зверски людей.

Я с вами, я с вами, ребята,
Стрелять не могу, так пою!
Я знаю: борьба ваша свята.
Прошу меня числить в строю!

Абхазы, абхазы, абхазы,
Свободолюбивый народ!
Во славу седого Кавказа 
Вперед, мои братья, вперед!

ГУМИСТА
('тихи и музыка 
Николая Галина

Твой "камуфляж" протерт навылет,
Здесь вязнет танк и "бэтээр".
Здесь смерть в тебя металлом сыплет -  
Зажата между двух Эшер.

Припев:
Здесь в перекрестии прицела 
Распяли заново Христа ..
Я удивлен: как не сгорела 
Гумиста. Гумиста, Гумиста?..

Как будго бы Господь, страдая,
Откуда-то со стороны 
От сатаны нас отделяя.
Провел рекою по Апсиы.

Ilpımee.

ДЕВЧОНКА В ФОРМЕ БОЙЦА 
Стихи Да ура Зяитариа Музыка
иерсв. с абхазского Льва Любченко Констатип:* Ченгелия

Увидал с собою он рядом 
Милые черты ее лица.
Боль прошла от доброго взгляда 
Девчонки в форме бойца.

От касания руки нежной 
Как от чуда рана зажила.
Как живительный листок вешний 
Улыбка к жизни звала.

"Дорогая! Верю: будем вмссгс.
Бой ие может длиться без конца", —
Говорил уже как невесте 
Девчонке в форме бойца.

АБХАЗИЯ, ТЕБЯ НЕЛЬЗЯ СЛОМИТЬ
Стихи Музыка
Константна Гулиа Константина Чснгелна

Твоя земля цветущая врагом осквернена,
('нарядами и минами она поражена.

Припев:
Абхазия, Абхазия, тебя нельзя сломить. 
Абхазия. Абхазия, ты будешь вечно жить.

За городом, за речкою возникла высота —
Там стала для врагов твоих стеною Гумиста 

Припев

Напрасно гщигся злобный враг тобою овладеть.
И твоей земле найти свою он может только смерть 

Припев.

Чужой земли не надо нам, своей не отдадим: 
Ведь с нами абазин, адыг, чеченец, осетин... 

Припев.

ГОЛОС СЫНА 
Стихи Музыка
Людмилы Купраа-Аджапуа 'Гото Аджапуа

На столе, весь в цветах, твой портрет. 
Двадцать пять здесь всего тебе лет.
Очень строгие смотрят глаза.
Будто молча со мной говоря:

"Мама, мама, меня ты прости. 
Навсегда я нс хотел уйти,
Но, как видно, л акая судьба,
От нее не уйти никуда.

Очень сильно по мне не грусти,
Как живого ты помни и жди,
Я, родная, к тебе возвращусь,
Может, ветром к тебе прикоснусь.

Ты же знаешь, за что я погиб,
За Апсны я отдал свою жизнь.
Чтоб свободной навеки была 
Наша Родина, паша земля".

ПАМЯТЬ
Стихи Людмилы Музыки
Купраа- Аджапуа 'Гото Аджапуа

Мы вечно будем помнить вас...
Наступит день, наступит час 
Ког да героев воспоют 
И имена всех назовут.

И встанет обелиск большой 
На сопке той, что за горой.
Чтоб поклониться вам могли 
Спасенной Родины сыны.

Как любящая мать сама,
Апсны свободная земля 
К подножью принесет дары —
Цветы алеющей зарп.

Зажжется яркая звезда 
Для вас, погибших ради нас,
И не забудут никог да 
Потомки ваши имена.
Святые ваши имена.

ВСПОМНИМ РЕБЯТА. 
МЫ ГУ М И С Т И некий БОЙ...

Вариант стихов и музыки 
Темура Ьш папа

Бой гремел в окреешостях Сухума.
Ночь светилась всплесками огня.
Не сломило нас и не согнуло:
Видно, люди крепче, чем броня

Мы не дшгюмалы по призванью. 
Пам милей бра i ти ка-атом а!. 
Четкие команды-прпказанья 
И в кармане парочка i рана i .
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Припев:
Вспомним, ребята, мы гумистинский бой,
Зарево пожарищ, крики за рекой,
Грохот автоматов, крики : "Мишвеле!*" 
Вспомним, абхазец, вспомним, наконец.

Вспомним с тобою, как мы шли в ночи, 
Как сверкали пятки грузинской саранчи. 
Как загрохотал твой грозный "акаэс", 
Вспомним, абхазец, вспомним, наконец.

На костре в дыму трещали ветки.
В котелке дымился крепкий чай,
Ты пришел усталый из разведки,
Много пил и столько же молчал.

Синими замерзшими руками 
Протирал вспотевший автомат 
И о чем-то думал, временами 
Головой откинувшись назад.

Пр\тев.

"Бэтээр" заходит на площадку,
Тяжело моторами гудя,
Он привез патроны и взрывчатку —
Это для меня и для тебя.

Знайте же, фашистские громилы,
Что за смертью вы пришли сюда,
И найдеге вы свои могилы 
На земле абхазской навсегда.

Припев.

* "Спаси ., помоги !" —  груз.

ПЕСНЯ ОБ АПСНЫ
Стихи и музыка Темура Бигвава

Моя израненная мать,
Абхазия родная.
Как ты сумела устоять,
Вся кровью истекая?

Каким немеркнущим огнем
Горит душа народа!
Какая сила бьегся в нем!
Близка твоя свобода...

Безудержно струится боль 
В глазах твоих застывших,
Не стать слезам живой водой,
Не воскресить погибших.

Но будь сильна, родная мать.
Крепи наш дух надеждой,
Мы жить хотим, не умирать,
Но жить не так, как прежде.

Абхаз не может быть рабом.
Не может и не будет.
И лишь победа над врагом

вернет покой в наш мирный дом,
Вернет нам счастье, люди!

МАТЬ ГОРЦА
Стихи Музыка
VL iiıep Анатолия Алтейба

И ты уходишь воевать 
В Абхазию, сын мой?
Не стану я тебе мешать.
Ты прав, родной, я буду ждать... 
Вернись живым домой!

Как тяжко, трудно "да" сказать.
Но ты иди, сын мой!
В беде твой брат,
Я буду ждать...
Вернись живым домой!
"Не уходи!" — кричит душа,
Слабеет мать, сын мой!
Мужчина ты, тебе решать.

Я просто очень буду ждать!
Вернись живым домой!
Как пусто в доме без тебя,
Как г орек хлеб, сын мой!
Ты пожалей родную мать.
Я верю, жду и буду ждать —
Вернись живым домой!
Живым, живым...

ГИМН КАВКАЗА
Стихи Шамиля Басаева Музыка
и Роки Гицба Хамзата Ханкарова

Вставайте, вставайте, Кавказа сыны,
Нам танки и пушки врагов не страшны.
Свободу добудем в бою мы себе,
И пусть нам Всевышний поможет в беде.

Припев.
И с криком "Аллах" мы в атаку пойдем,
Свободу Кавказа в бою обретем.
Родная земля нас вскормила не зря.
Встает над Кавказом свободы заря.

Коль надо, кавказцы, мы все как один 
За горы родные н жизнь отдадим,
И верим мы свято, что каждый готов 
Исполнить заветы ушедших отцов.

Припев.

"Свобода иль смерть" — наш девиз боевой,
В защиту свободы мы встанем горой. 
Кинжалов страшнее нам цепи раба.
Ведь жизнь наших предков — сплошная борьба

Припев.

Взлетайте, взлетайте, Кавказа орлы,
Сегодня добудем свободу Апсны, 

j От рабства и смерти спасем мы ее 
I И в деле докажем мы братство свое.

Припев.

По воле Аллаха свободна Чечня,
Свободною будет абхазов земля.

: А завтра, мы верим, настанет черед,
И кто-то из братьев нам скажет: "Вперед!"

Припев.

"ПРОВОЖАЯ В ПУТЬ ТЕБЯ ПОСЛЕДНИЙ..." 
Стихи Музыка
Шамиля Басаева . Роки Гицба

Помолчите, люди, ради Бога,
11 к моим прислушайтесь словам.
Потерял в бою сегодня друга.
Он упал, сраженный наповал.

Перестало биться его сердце,
Клич "вперед" застыл в его устах.
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Не увидеть больше ему солнца,
О, прими его к себе, Аллах!

Припев:
Провожая в путь тебя последний,
Друг, клянусь тебе я в этот час:
Жизнь отдам, чтоб был Кавказ свободным, 
Чтоб сильнее стал он в сотни раз.

Мог ведь он и дома отсидеться,
Мог смотреть на зло со стороны,
Но пришел сюда по зову сердца 
На защиту маленькой страны.

Он пришел со мной на эту землю, 
От врагов пришел спасти Алены. 
И сегодня он погиб за волю,
За свободу маленькой страны.

Припев.

АБХАЗИЯ
Стихи и музыка
Имама Ллимсултаиова •

Страна абхазов, снова ты в огне...
Здесь скалы и волны шепчут быль свою

О славных героях, что лежат в земле.
Как нерв, струна звенит про боль мою!

Отвека*вектьГ-  полигон сражений,
Ты в схватку часто шла из последних сил 
Враг приходил, чтоб ставить на колени, 
Но твой народ умирал -  и снова жил!

Припев:
Абхазия, древняя страна,
Вся ярким солнцем ты озарена!
С тобой Кавказ, душа моя...
Прочь, птицы горя, черного крыла!

Земля абхазов -  море и горный склон,
Помнит каждый камень твой стон.
Стон сыновей, ушедших в заморский край, 
Смерть -  в пути нашедших в пучине рай.

След сыновей твоих г- дольмены, 
Свидетели мифических времен:
Как плыл Ясон и братья-диоскуры, * 
Встречал их Акуа золотым руном...

Припев.

*****************************************************************************************

69



УНИВЕРСАЛЬНЫЙ 
АБХАЗО-АБАЗИНСКИЙ АЛФАВИТ

Из приводимых трех вариантов букв слева представлены буквы 
существующего абхазского алфавита , посередине - международного 

фонетического алфавита, справа - предлагаемого универсального алфавита
на основе латиницы

А  - [ а ]- A ф -[ f ]- F -[ kw 3- Kw T - [ t' 3- Th
Б - [ Ь ]- В г -[ g ]- G Л -[ 1 3- L Тэ - [t-p' 3- Tv
ц - [ ts ]- C Гь -[ я ]- Gi M -[ m 3- M Х э - [ tp 3- Tp
Цэ - [ tcT] - Cf Гу -[ gw ]- Gw H -[ n 3- N - [ t £ f3- Tc
тц - [ ts'] - Cs 5 -[ T ]- Gh 0 -[ 0 3- 0 Ҽ - [ 3- Ts
Цэ - [tçw ' ]- Cv 5ь -[ t ]- Gj П) -t p 3- P Ы - [ Э 3- U
Ч - [ t) ]- Ch şy -[ l w ]- Gv П -t p 3- Ph в - [ V 3- V
ч  - t tj'] - cj Ҳ -[ fı ]- H К -[ q' 3- Q (УЫ) - [w 3- W
д - [ a ]- D ҳ ә -[ hw ]- Hv tCb -[ q' 3- Qi X - [ X 3- X
ДӘ - [ db ]- Db й -[ j ]- I icy -c qw> 3- Qw Хь - [ X 3- Xi
у - [ d* ]- Ds Жь -[ 3 ]- J p -[ r 3- R Ху - [• & 3- Xw
уь - [ d 5 ]- Dj К -[ k' ]- К c -[ s 3- S ч - [ 4 3- Y
з - [ dz ]- Dz Кь -[ к ’ ]- Ki Ш -[ 3- Sh 3 - [ z 3- Z
Зэ - [ dz ]- Dv Ку -[ t i * з- Kv Шь -[ L 3 - Sj ж - [ z; 3- Jz
Е - [ £ ]- E к, -[ к з- Kh Шэ -[ 5 3- Sf ЖӘ - [ 3W 3- Zv

Қь -[ к 3- Kj ҭ -[ t 3- T
Звуки

алфавит
бзыбского

абхазского
диалекта и абазинского языка, которые 
литературного язы к а :

не включены

ri -[ aa 3- Gq тл - [ tl ]- Tl св - [ с ]- Sv 3 ’ -[ 3' ]- zj
rİB- [ Cft 3- Qv ф -[ ф ]- Pf с [ с ]- Sw Ц ’ - [ с ’ ]- cj
ль - [ 13 3- Lj -X -[ qx ]-’Qx з 1 - 

зв -
[ 3 ’ 
[ 3

3- zf 
] - Zw

хъв
хъ

-[ X' ]
-[ х' 3

- Xf
- Xh

ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ

в

Универсальная система письма передает 62 звука абхазского литера­
турного языка, а также специфичные звуки бзыбского диалекта и абазин­
ского языка. Она содержит все 2 6 букв латинского алфавита и знак 1 -
апостроф. В предлагаемой системе 4 буквы для гласных (слогообразующих) 
фонем: а-[а]-а; е - [£ ]-е; о-[о]-о; ы-[э]-и и две буквы для кратких 
(неслогообразующих) фонем: й - [j ]-i; у-краткое-[w ]-w.

Двадцать две согласные фонемы абхазского литературного алфавита 
передаются отдельными латинскими буквами. Тридцать шесть диграфов, 
образованных сочетаниями 2-х согласных букв, передают добавочные фонемы 
абхазского языка.

Если между согласными, составляющими диграф, стоит знак 9 -
апостроф, то сочетание распадается на две составляющие его буквы, 
каждая из которых передает свой собственный звук, например:
(ц-с; x;-h; ч -ch) : а ч а - [at^a]-acha-хлеб; ацҳа- [atsha] - а с ' ha -мост;
(c-s; ж ь -j; шь-sj): ашьа-[а£a]-asja-кровь; с ж ь а - [әӡа]- s fja -мой заяц; 
(c-s; x>-h; ш -sh) : а ш ы ц - [aşats]-ashuc-самшит; с ҳ а - [sha]-s 1 ha -моя груша; 
(х-х; у ы -w; x y - x w ) : и х у е и т - [jsxw £ j t ]-iuxweit-ему помогло; их'уоит- 
[ajxwDjt]-uix1woit-он точит;
x 'уардынк-[x1wardunk]-x1wardunk-три арбы; ихууеит-[әjxw  w£ jt]-uixweit- 
ранил,просеял и т.д.

В абхазском языке фонемы и -fi/i:], y-[u/u:] отсутствуют. Краткое й-
[j ]—i является показателем 3-го лица единственного числа мужского рода, 
краткое y-[w]-w (билабиальный сонант) является показателем 2-го лица 
единственного числа мужского рода. В связи с этим смысл слов зачастую 
зависит от позиции этих звуков в слове. Отсутствие букв для этих 
кратких звуков приводит к искажениям устной речи на письме, которые 
наглядно видны при сравнении написаний слов в существующем * абхазском 
алфавите с их изображением в международном фонетическом алфавите 
(приведено в квадратных скобках). В предлагаемом варианте подобные 
искажения устраняются, сравните:
п а р а - [jara]-iara-он; и а н - [jan]-ian-ero мать; и а б - [jab]-iab-ero отец;
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их,әоит- [ejhw  ojt] -uihvoit-он говорит; иҳәоит- [ jah*' ojt] -iuhvoit-они 
его просят;

и ш о и т - [apojt]-ushoit-делится; и ш о и т - [ajgojt]-uishoit-он делит;
(a)биа-[Ьәja]- (а)buia-айва; биа- [bjaj-bia-ты (женщина) ложись; 
yapa- [wara] -wara-ты (мужчина); иуз;ахыи-[ jawtaxa j ]-что ты (мужчина) 

хочешь?;
у з ^ у и - [wazt^sj]-wuztcui-что ты (мужчина) делаешь?;и у ҳ ә о и т - [jawhw ojt] 

iuwhvoit-ты (мужчина) говоришь; иу^эоит- [ jwahw ojt*] -iwuhvoit-они тебя 
(мужчину) просят.

В стандартных глагольных окончаниях типа: е и т - [£jt]-eith, оит-fojt]- 
oith, а также oyn-[owp]-owph, yn-[wp]-wph, n-[ph]-ph последнюю букву 
целесообразно отбрасывать, например:

д ц е и т - [dts£jt]-dceit-он (она) уехал(а); 
даҷхьоит-[dap£ojt]-dapxioit-он (она) читает;

• д ы & о у п - [daq1owp]-duqowp-он (она) есть; 
д л а с у п - [dlasawp]-dlasuwp-он быстрый; 
д ц а п - [dtsap]-dcap-он (она) уедет.
В заключение необходимо сказать, что публикуемый вариант является 

результатом существенной переработки универсального алфавита, принятого 
Министерством образования Республики Абхазия (акт приемки от 
16.02.94г.) и опубликованного в газете "Апсны" № 17 за 1994 г., с
учетом замечаний и предложений, высказанных в ходе частных обсуждений.

Гарри Канджариа. 
сотрудник администрации г. Сухума

От редакции: В  н а с т о я щ е е  в р е м я  р а з р а б о т а н о  уж е  н е с к о л ь к о  в а р и а н т о в  а б х а з с к о г о  и  
а б х а з о - а б а з и н с к о г о  а л ф а в и т а  на л а т и н с к о й  о с н о в е . Мы п р е д л о ж и л и  в н и м а н и ю  ч и т а т е ­
л е й  д л я  о б с у ж д е н и я  о д и н  и з  н и х .  Е г о  а в т о р  -  н е  с п е ц и а л и с т  в  ф и л о л о г и и , л и н г в и с ­
т и к е . Но в  с о з д а н н о м  и м  в а р и а н т е  п р и в л е к а е т  т е х н о л о г и ч н о с т ь ,  ч т о  о ч е н ь  в а ж н о  с е ­
г о д н я ,  в  с в я з и  с в н е д р е н и е м  к о м п ь ю т е р н о й  т е х н и к и  в о  в с е  сферы ж и з н и .  А д а н н ы й  
в а р и а н т  б е з  п р о б л е м  в в о д и т с я  в  лю бы е к о м п ь ю т е р н ы е  с и с т е м ы  м ир а  б е з  р а з р а б о т к и  
н о в ы х  п р о гр а м м . Х о т и м  н а д е я т ь с я ,  ч т о  в  с к о р о м  в р е м е н и  с п е ц и а л и с т ы  о с т а н о в я т с я , 
н а к о н е ц , на  о п т и м а л ь н о м  в а р и а н т е  н о в о г о  у н и в е р с а л ь н о г о  а л ф а в и т а .



Молодые абазинские спортсмены - чемпионы ми­
ра среди юниоров Лдпр Ионов (спортивная гимнас­
тика) и Мухамед Кунижев (самбо) - стоят в центре; 
рядом с ними стоят их тренеры Юрий Дохов и Му­
хамед Паншуов: сидят родители спортсменов.

Летом 1994 г. абхазская певица Хибла Герзмаа 
завоевала Гран-при Международного конкурса 
им. П. И. Чайковского в Москве. Вместе с ней в 
последние годы появилась целая плеяда молодых 
оперных "звезд" из Абхазии, выступающих на лу­
чших сценах Москвы и С.-Петербурга: Алиса Ги- 
цба, Джаи сух Чамагуа и другие.

Выступают участники ансамбля "Абазинка" Оксана 
Чикагу.ева и Мухарби Каралов.

В 1932 г. на конкурсе "Мисс Мира" в Брюсселе победительницей была признана абхазка из Турции Керсман 
Халис Едже (Быжм.ц). Может быть, о ее лаврах мечтали и участницы конкурса "Мисс Очарование", 
организованного Сонмом женщин РА в послевоенной Абхазии, в июле 94-ю?
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Фотография из ФРГ

Успешно работает в Федератив­
ной Республике Германии музы­
кант, бывший министр образования и 
культуры Республики Абхазия 
Нодар Чанба. На снимке (слева на­
право): председатель организации 
социал-демократической партии г. 
Штутгарта д-р Дюр, жена Нодара 
абазинка Людмила Аджиева, жена 
вице-президента Международной 
абхазо-абазинской ассоциации Рухи 
Эшба и Нодар Чанба.

Сегодня, когда малочисленным 
народам' с оружием в руках при­
ходится бороться за выживание сво­
его этноса (будто это не конец XX 
века, а, скажем, средневековье), го­
ворить о пострадавшей культуре 
как-то тяжело и стеснительно. Тя­
жело потому, что у нас погибли 
ЛЮДИ, погибли лучшие из лучших, 
а стеснительно потому, что наш на­
род сейчас думает о своем физи­
ческом выживании. Однако забы­
вать о духовно-нравственном, куль­
турном возрождении Абхазии никак 
нельзя.

На всей территории Абхазии бы­
ло взято и предполагалось поста­
вить на государственную охрану (до 
1992 г.) около двух тысяч памят­
ников истории и культуры. Из более 
чем 300 памятников г. Сухума по­
вреждено в разной степени (от попа­
дания снаряда до полного уничто­
жения) более 60 памятников 
гражданской архитектуры, 20 па­
мятников монументальной пласти­
ки. Грузинскими оккупантами было 
сожжено здание Абхазского инсти­
тута языка, литературы и истории, в 
огне погибли ценнейший архив и 
уникальная библиотека института'. 
Дотла было сожжено хранилище 
Центрального государственного ар­
хива Абхазии с ценнейшими доку­
ментами.Сожжен дом-музей Н.А.Ла- 
коба, разграблены все библиотеки, 
уничтожены или разграблены архео­
логические хранилища Абхазского 
института ЯЛИ им. Гулиа в Новом 
районе и Сухумской крепости, раз­
граблен Абхазский драматический 
театр им. Чанба, сожжен Русский 
драматический театр. Сильнейшему 
разрушению подвергся памятник X— 
XI вв. — Бедийский храм. Раз­
граблен и сожжен археологический 
музей в с. Таммш с ценным архс-

ологическим материалом Тамыш- 
ского поселения эпохи поздней брон­
зы. Разграблен Гагрский музей ору­
жия. Везде, где ступила нога неприя­
теля, были уничтожены очаги 
культурного наследия Абхазии.

Конечно, большинство уничто­
женных рукописных и архивных 
материалов восстановить не уда­
стся. Однако нам срочно необхо­
димо начать работы по тем объ­
ектам, ко торые возможно восстано­
вить. Необходимо провести инже­
нерное обследование Бедийского 
храма и после создания проекта ре­
ставрации начать восстановитель­
ные работы. Лучшие здания г. Су­
хума, создавашпе его неповторимый 
колорит, сегодня стоят в разва­
линах. В первую очередь это здание 
Абхазского института ЯЛИ им. Гу­
лиа (набережная Махаджнров, 32), 
дом. Н. А. Лакоба (ул. Лакоба. 32), 
вилла Алоизи (ул. Д. И. Гулиа, 1. 
бывш. Чавчавадзе). гостиница "Ри- 
ца" (ул. Леона, 2, бывш. Ленина), 
здание Русского драматического те­

атра (ул. Леона, 4), дом Г. М. Чачба 
(ул. Г. М. Чачба, бывш. тупик Ла- 
сурпя), гостиница "Ривьера" (ул. 
Леона, 9), 2-я средняя школа им. 
Пушкина (ул. Леона, 25), картинная 
галерея (ул. Пушкина, 24), а также 
произведения арнхитекторов А. В. 
Щуко и В. Г. Гольфрейха -- гости­
ница "Абхазия" (ул. Аидгылара, 2. 
бывш. Фрунзе), и Дом Правитель­
ства (ул. Д. И. Гулиа, 32-34). 
Необходимо 01 рес таврирова ть (а не­
которые — просто заново создать) 
памятники монументального искус­
ства. Например, бюст И. А. Котонин 
совершенно унич тожен, а памя тник 
Неизвестному солдату можно быс­
тро отреставрировать, хотя бы к 50- 
летию победы над немецко-фашис т­
скими захватчиками.

Анзор Л гумна, 
заџ. начальника Управления охраны 

памятников истории и культуры 
Республики А бхазия. 

На снимке: абхазский историк Ер- 
vıo.miı Аджинджал па пепелище Гос- 
архива Абхазии.


